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Splosne informacije

Z nakupom tega kolesa ste izbrali kvaliteten izdelek podjetja KTM. Prepricani smo, da bo vaSe novo kolo ve¢ kot izpolnilo
va$a pricakovanja glede funkcije, dizajna in kakovosti zdaj in v prihodnosti. Vsa nasa kolesa so izdelana po najnovejih pro-
izvodnih postopkih in najkakovostnejSih materialih ter opremljena z najboljSimi komponentami. VaSe kolo je v celoti sestavil
vas spegcializiran trgovec KTM, ki je natantno pregledal tudi delovanje.

Razlaga simbolov:

A NEVARNOST: Oznaguje neposredno nevarnost. Ce se jine izognete, bo to povzroGilo smrt ali hude poSkodbe.
@ 0POZORILO: 0znatuje mozno nevarnost. Ce se ji ne izognete, lahko to povzrogi smrt ali hude poskodbe.

") NAPOTEK / PREVIDNO: Oznacuje mozno kodljivo situacijo. Ce se jine izognete, se lahko kolo ali nekaj v njegovi
1) okolici poskoduje.

Originalna navodila za uporabo skrbno preberite. Ce jih popolnoma ne razumete, se neposredno obrnite na vaSega speciali-
ziranega trgovca KTM. Vsa kolesa, ki so opremljena z elektri¢nim pogonskim sistemom, so v teh navodilih 0znacena kot EPAC
(Electrically Power Assisted Cycle - kolesa z dodatnim elektrignim pogonom). Ce ste se odlogili za nakup EPAC-a, preberite
pred prvo uporabo Dodatek k originalnim navodilom za uporabo. Ce dovolite tretji osebi uporabo EPAC-a, mora tudi ta pred
prvo uporabo v celoti prebrati dodatna navodila.

Kolo uporabljajte samo v skladu s predvideno uporabo. Ce Zelite ved informacij, preberite poglavje ,Pravilna uporaba”“.
Nepravilna uporaba lahko povzroi materialno Skodo in resne nesrece ali padce.

Zelimo vam, da bo vsaka voZnja dobra.

VaSa ekipa podjetja KTM Fahrrad 6GmbH
Napotki za varno ravnanje

@ = Pazljivo preberite vse varnostne napotke in navodila v teh originalnih navodilih za uporabo ter v vseh
priloZenih prirocnikih in le-te shranite.
= Va§ specializiran trgovec KTM naj vaSe kolo pripravi tako, da se lahko z njim peljete. Za vsa prilagoditvena,
negovalna in vzdrZevalna dela na kolesu so potrebna strokovna znanja in posebna orodja. Vsa dela naj
opravi va$ specializiran trgovec KTM.
= (e imate kakrsna koli vpraganja glede varne uporabe in ravnanja, se obrnite na vasega specializiranega
trgovca KTM.

= Upostevajte veljavno nacionalno zakonodajo.
Za uporabo v javnem cestnem prometu mora biti kolo v skladu z nacionalnimi zakoni in predpisi. Natantno se pozani-
majte o veljavnih prometnih predpisih v vsaki drzavi.

= Tagotovite, da je vaSe kolo varno za uporabo.
Preberite naslednje odseke ,Pred prvo voZnjo“, ,Pred vsako voZnjo“in ,Po padcu”. Mnoge komponente, vgrajene v
kolo, soizpostavljene velikim obrabam. Va$ specializiran trgovec KTM naj redno pregleduje vaSe kolo - glejte poglavje
LIntervali vzdrZevanja in nege”

= Prveizku$nje z vasim kolesom si nabirajte na varnem terenu, kjer ni prometa.
Pred uporaho kolesa se seznanite z vsemi funkcijami, zlasti zavorami in prestavljanjem. Enako velja za otroke.



Otroska kolesa

Prepricajte se, da je vas otrok razumel vse informacije o varni uporabiin upravljanju kolesa. Bodite pozorni na noenje
Celade.

Ponodi oz. ob slabi vidljivosti vozite pocasi in nikoli brez osvetlitve.

Nujno potrebni so Zarometi, zadnje luCi in odsevniki ter nacin voZnje, ki je prilagojen glede na situacijo.

Pri uporabi vaSega kolesa vedno nosite oblacila, primerna za kolesarjenje, certificirano kolesarsko celado, zas¢itno
opremo in primerne, curste cevlje.

Kolesarska Gelada mora biti v skladu z DIN EN 1078 - glejte poglavje , Kolesarska oprema”“.

Bodite Se posebej previdni pri voznji z vecjimi hitrostmi.

Dvojna hitrost - Stirikratna zavorna pot. V zastraSujocih situacijah ali pri zelo mocnem zaviranju se lahko kolesa za-
klenejo in zaradi tega se lahko kolo prevrne. Bistvenega pomena je predvidljiva voznja in pravilno zaviranje.

Svoj nacin voznje prilagodite ustreznim pogojem.

Mokra podlaga bistveno podaljSa zavorno pot, prezgodnje zaklepanje kolesa pa lahko povzrogi padec.

Bodite pozorni, da so velikost okvirja in krmilni elementi prilagojeni vasi viSini.

Napacno izbrana velikost okvirja lahko otezuje upravljanje in nadzorovanje kolesa - na primer ni mogoce pravilno
upravljati zavor - glejte poglavje , Prilagoditve na kolesu”.

Bodite previdni do drugih udelezencev v prometu, peScev in otrok.

Vedno bodite pripravijeni na napacno ravnanje drugih. Vozite previdno in ne ogroZajte ali izzivajte drugih udeleZencev
v prometu.

Uporaba mobilnega telefona in poslusanje glasbe s sluSalkami je med voznjo prepovedano.

To vas lahko zmoti in svojo okolico dojemate le v omejenem obsegu.

Kolesarske poti, ki potekajo vzporedno s cestami, so Se posebej nevarne.

Avtomobili, ki zavijajo, vas zlahka spregledajo.

Previdno preckajte ZelezniSke proge in pokrove kanalov, da preprecite padec.

Zelezniske proge preckajte kolikor se da pod pravim katom.

Tako nastanejo nevarne situacije, zlasti ko se motorno vozilo obraca.

Pri popravilih in zamenjavah uporabljajte izklju€no originalne komponente KTM.

Pri zamenjavi komponent vaSega kolesa se priporoca izkljucno uporaba originalnih komponent KTM, ki morajo ustre-
zati doloCenim lastnostim. Glede izbire nadomestnih komponent za obrnite na vaSega specializiranega trgovca KTM.
Vedno zascitite Zivljenjski prostor Zivali in rastlin.

Vozite le po doloGenih poteh in cestah. Izogibajte se travnikov in polj in nikoli ne preckajte voda. Pazite, da hitrost na
terenu prilagodite svojim voznim sposobnostim.

Med voznjo ne spreminjajte nastavitev na zavorah in prestavljanju.

To obCutno poveca tveganje za padec.

Na kolesu se vedno peljite sami.

Izjiema je prevazanje majhnih otrok v posebnem otroSkem sedeZu. Dodatna dovoljena teza mora biti vkljucena v naj-
veCjo dovoljeno skupno tezo. Vsi okvirji koles niso primerni za prevazanje otroskih sedeZev. Preobremenitev lahko
povzrogi deformacijo ali zlom okvirja kolesa ali komponent.

Kolesa nikoli ne vozite brez rok.

To je zelo nevarno, saj lahko izgubite nadzor nad svojim kolesom.

Nikoli ne vozite pod vplivom drog, alkohola ali zdravil oz., Ge ste pretirano utrujeni.

To je zelo nevarno, saj lahko izgubite nadzor nad svojim kolesom.
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Pred prvo voznjo

1.

Omejitve obremenitve kolesa in njegovih komponent ne smete prekoragiti. VaSe kolo je zasnovano samo za uporabo,
ki je opisana v poglavju , Pravilna uporaba”.

2. Bodite pozorni na najvecjo dovoljeno skupno teZo (kolo + kolesar + prtljaga), ki je doloGena za kolo - glejte poglavje
Pravilna uporaba“.

3. Pred prvo vozZnjo se seznanite z delovanjem zavor kolesa. Prepricajte se, katera zavorna rocica deluje na prednje kolo
oz. zadnje kolo - glejte poglavje ,Zavorni sistem”.

4. Razumeti morate delovanje tipa menjalnika - glejte poglavje ,Pogon”.

5. ViSino krmila in sedeZa morate prilagoditi glede na viSino - glej poglavje , Prilagoditve kolesa”.

6.  Prikolesih s pedali na klik je priporogljivo, da se Ze v naprej pozanimate glede zaskoka oz. sprostitve Cevlja s pedala
- glejte poglavje ,Kolesarska oprema”.

7. Takoj po nakupu kolesa opravite vse nastavitve elementov vzmetenja pri vaSem specializiranem trgovcu KTM. Po-
manjkljivo nastavljeni elementi vzmetenja lahko negativno vplivajo na voznjo in s tem povecajo varnostno tveganje.
Poleg tega lahko povzroéi poSkodbe elementov vzmetenja ali na okvirju - glejte poglavje , Elementi vzmetenja”.

Pred vsako voznjo

Kolo je hilo veckrat preverjeno med proizvodnim postopkom in s koncnim pregledom specializiranega trgovca KTM. Kljub
temu lahko pride med prevozom ali manipulacijo do sprememb na kolesu.

1.

Vizualno preglejte vse pritrdilne vijake. Kolo ne sme imeti mehanskih poSkodb v obliki globokih prask, vdolbinic ali
razpok. Ne smejo se sliSati nenavadni zvoki, ki bi lahko nakazovali, da vijaki niso tesni.

Vsi hitri napenjalniki oz. osovine na sprednjem in zadnjem kolesu ter na oporniku sedeza morajo biti trdno zaprti.
To preverite tudi, e ste kolo za kratek ¢as pustili nenadzorovan.

Preverite stanje, koncentricnost in zracni tlak obeh pnevmatik. Pravilen zracni tlak v pnevmatiki lahko preverite s pal-
cem. Ce imate manometer, ga uporabite za doloCitev tlaka. Ta postopek najdete v poglavju , Obrocniki in pnevmatike .
Najprej v stanju preverite, Ce zavore popolnoma delujejo. Zavorne rocice potegnete proti krmilu. Zavorna rocica se
nikoli ne sme dotikati krmila. Debelina zavornih oblog mora Se zadostovati za varno zaviranje.

Zavora platiS¢a: Zavorne obloge morajo biti trdno pritrjene na zavoro. Pri najvi§jem tlaku zavorne rocice morajo biti
zavorne obloge v pravilnem poloZaju na obrobi platiS¢a, da se ne dotikajo pnevmatike. Prevrnitev z obrobe platiSca na
Spice ne sme biti omogoceno.

Hidravlicni zavorni sistem: Iz komponent zavornega sistema ne sme uhajati nobena zavorna tekocina - glej poglavje
,Zavorni sistem”.

Pri aktivnem sodelovanju v cestnem prometu je treba upoStevati nacionalne pogoje zadevnih drZav. Nikoli se ne vozite
brez osvetlitve in odsevnikov - glej odsek , Napotki za varno ravnanje”.

Da bi preverili set cevi krmila, le-tega premikajte izmenicno levo in desno, kar mora potekati lahkotno in prosto. Ko je
zavora sprednjega kolesa pritisnjena, kolo sunkovito premikajte naprej in nazaj. Tudi to mora potekati prosto in brez
pokanja. Krmilo ne sme omogo€ati vrtenja glede na prednji obrognik - glejte poglavje , Set cevi krmila“.

Ce Zelite preveriti podvozje, se naslonite na va3e kolo, tako da lahko ugotovite, Ge elementi vzmetenja delujejo,
kot obiGajno - glej poglavje , Elementi vzmetenja”.

Stojalo za kolesa morate pred zacetkom voznje zloZiti, da preprecite padec.



Po padcu

@ = (e so komponente po padcu upognjene, jih nikoli ne poravnavajte sami. Obstaja povegano tveganje zlo-

ma. To velja predvsem za vilice, krmilo, nosilec krmila, gonilko set in pedala.
= Poglavje ,Posebnosti materiala karbon“ se nanaSa na ravnanje s karbonskimi komponentami - skrbno
0a preberite.

Zunaniji vplivi, padci ali nesrece lahko poSkodujejo varnostne sestavne komponente kolesa. Da bi se izognili nevarnim situ-
acijam med voZnjo, je treba upoStevati naslednje tocke.

1.

Obrocniki morajo biti vedno pravilno namesceni v okvir in vilice in imeti ustrezno koncentricnost - glejte poglavje
,0bracnikiin pnevmatike”.

Krmilo in nosilec krmila morata biti $e vedno v obiGajni, pravilni poravnavi, vijaki pa $e vedno tesni. Ce Zelite preveriti,
vstavite prednje kolo med koleni in krmilo izmeniCno zavijte v levo in desno. Nosilec krmila se pri tem ne sme zvijati.
Ce se krmilo zavrti, ko poskuSate zavorno rogico pritisniti navzdol, tesna vijatna povezava ni vet zagotovljena - glejte
poglavje , Prilagoditve na kolesu”.

Veriga ne sme pastiiz sprednjih veriznikov ali zadnjega zobnika. Sprednji menjalnik, zadnji menjalnik in pritrditev zad-
njega menjainika se v nobenem primeru ne smejo upogibati. Ce zadnji menjalnik zaide v $pice, obstaja velika nevar-
nost padca. S pomocjo druge osebe, ki drzi sedeZ in rahlo privzdigne kolo, med tem ko vi upravljate gonilki, morate
nato Se preveriti delovanje menjalnika. Menjujte med prestavami, da jih preverite - glejte poglavje ,Pogon”.
IzmenjujoCe potisnite sedlo navzgor / navzdol oz. ga poskusite zasukati, da preverite vijacno povezavo med sedezem
in opornikom sedeza. Vrtenje oz. premikanje sedeza ne sme biti omogoCeno. S to metodo lahko preverite tudi tesen
poloZaj oparnika sedeZa v okvirju - glejte poglavje , Prilagoditve na kolesu”.

Na kratko dvignite kolo in pustite, da se odbija po tleh. Prepricajte se, da ne sliSite nobenega nenavadnega ropotajo-
Cega hrupa - to lahko pomaga prepoznati ohlapne vijacne povezave.

Vozite pocasi in previdno, Ce stanje vaSega kolesa to Se omogoca. 1zogibajte se ostrim zaviralnim manevrom in mo¢-
nemu pospeSevanju. V nobenem primeru ne tvegajte in po potrebi ne nadaljujte poti. Iz varnostnega razloga naj po
padcu vaSe kolo preveri specializiran trgovec KTM.
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Podrobni ogled - kolo

Gorsko kolo - Hardtail (simbolna slika)

1 Zgornja cev 7 Vilice 13 Pesto 19 ZasCita okvirja 25 Cev sedeza
2 Setcevikmmila 8 ﬁg;’e"s’j sprednjeea 44 spodnja cev 20 Zadnji menjalnik 26 Opornik sedeZa
3 Nosilec krmila 9 Spice 15 Pedal 21 Zobnik 27 Vpenjalna objemka sedeza
4 Krmilo 10 Platisce 16 Krmilni leZaj 22 Nosilec menjalnika 28 SedeZ
o q Prednji menjalnik Zavora zadnjega
5 ZavornaroCica 11 Pnevmatika 17 (izbirno) 23 e 29 Rocker
6 Cev krmila 12 Ventil 18 Veriga 24 Precka sedeZa 30 Zadnji blaZilnik



Cestno kolo (simbolna slika)

Treking - Onroad (simbolna slika)
1 Zgornja cev 7 Vilice

2 Setcevi krmila 8 il

Nosilec krmila 9 Spice
Krmilo 10 Platisce

Zavorna ro€ica 11 Pnevmatika

o O A~ W

Cev krmila 12 Ventil

Zavora sprednjega

Pesto

Spodnja cev

Pedal

Krmilni leZaj
Prednji menjalnik
(izbirno)

Veriga

20

21
22
23
24

Zascita okvirja 25

Zadnji menjalnik 26

Zobnik 27

Nosilec menjalnika 28

Zavora zadnjega
kolesa 22

Pre¢ka sedeZa 30

Cev sedeZa 31 Zaromet
Opornik sedeza 32 Zadnja lu¢
Vpenjalna objemka 33 Nosilci za
sedezZa prtljago
Sedez

Rocker

Zadnji blazilnik



Podrobni ogled - kolo EPAC

Kolo EPAC Treking Onroad (simbolna slika)

> >N

Zgornja cev 8

Set cevi krmila 9
Nosilec krmila 10

Racunalnik

kolesa il

Krmilo 12

Zavorna roCica 13

Cev krmila 14

Vilice

Spice
Platisce
Pnevmatika
Ventil

Zavora spred-
njega kolesa

Spodnja cev

Pogon

Pokrov motorja
Pedal

Pedal
Krmilni leZaj

Veriga

Zascita okvirja

22

23
24

25

26

27
28

Zadnji menjalnik

Zobnik
Nosilec menjalnika

Zavora zadnjega
kolesa

Pre¢ka sedeza

Senzor za hitrost

Cev sedeza

29

30
31

32

33

34
35

Vpenjalna objemka
sedeza

Opornik sedeza
SedeZ

Akumulator

Zaklepanje
akumulatorja

Zadnji blazilnik

Rocker

36

37
38

39

40

Zascitna plocevina
za verigo
Zaromet

Zadnja lu¢

Nosilci za prtljago

Stojalo



Prevoz prtljage

@ = 7anamestitev nosilcev za prtljago, dodatne opreme za prevoz prtljage, otroSkih sedeZev in priklopnikov
se posvetujte s svojim specializiranim trgovcem KTM.
= Tezko prtljago je treba spraviti ¢im bolj nizko. PodaljSajo zavorne poti je potrebno je prilagoditi voZnjo
(moZno nihanje). Enako velja za otroske sedeZe in priklopnike. VoZnjo vadite na varnem mestu (Se posebej
s praznim otroSkim sedeZem) in temu prilagodite svoj slog voznje.
= Bodite pozorni na najvecjo dovolieno skupno teZo vaSega kolesa, ki je nikoli ne smete preseci. Dodatna
teZa otroSkega sedeza in obremenitev priklopnika brez zavor sta vkljucena v najvecjo dovolieno skupno
teZo. Glejte odsek ,Kategorizacija“ v poglavju ,Pravilna uporaba“.
= Elemente vzmetenja in tlak v pnevmatikah prilagodite dodatni tezi.
= Priprivezovanju torbe bodite pozorno, da v Spice ne pride noben pritrdilni trak.

Nosilci za prtljago

Poleg tega, dalahko prtljago prevazate z obi¢ajnim nahrhtnikom, lahko uporabite tudi posebno dodatno opremo, kot so torbe
zakrmilo, druge torbe za kolo in nosilce za prtljago. Zaradi konstrukcijsko-tehnicnih razlogov niso vse vrste prevoza prtljage
primerne za vsak model kolesa. Tu najdete pregled najpogostejSih nacinov prevoza prtijage.

Slika 1/9 Nosilci za prtljago Slika 2/9 Torba za nosilce za prtljago Slika 3/9 Torba za krmilo Slika 4/9 Torba lowrider

Vsi nosilci za prtljago, ki jih namesti podjetjie KTM (,Slika 1/ Nosilci za prtljago” na strani 9), ustrezajo standardom
EN14872in EN IS0 11243. V skladu s temi standardi je najvecja obremenitev vedno 10 kg, 18 kg ali 25 kg. Edina iziema so nosilci
za tezko prtljago transportnega EPAC-a - glej poglavje , Pravilna uporaba“ odsek , Transport EPAC . Teza, ki ustreza vasemu
modelu, je voravirana neposredno na nosilce za prtljago. Ce so nosilci za prtljago naknadno vgrajeni, je treba zagatoviti, da
S0 bili tudi preizkuSeni v skladu z zgornjimi standardi in primerni za namestitev na ustrezen okvir kolesa. Vedno nalozite
nosilce za prtljago z ustreznimi, stabilnimi, e je le mogoce, nepremogljivimi torbami (,Slika 2/ Torba za nosilce za prtljago”
na strani 9) s &im nizjim teziS¢em. Namestitev samonosilnih nosilcev za prtljago, ki so pritrjeni na opornik sedeza, pri
karbonskih oz. polno vzmetenih okvirjih ni dovoljena. UpoStevajte vse omejitve, kijih doloCi proizvajalec opornika sedeza.

Torba za krmilo
Torbe za krmilo (,Slika 3/ Torba za krmilo“ na strani 9) so pogosto pritrjene s hitrimi zapirali in ponujajo prakticen nacin
shranjevanja dragocenosti ali fotografske opreme.

Torba lowrider

Tako imenovane torbe lowrider (,Slika 4/ Torba lowrider” na strani 9) lahko pritrdite s posebnimi drZali za vilice. Torbe

lowrider so primerne za prevoz tezkih kosov prtljage, saj nizko teZiSce v veliki meri ne vpliva na voznjo.

Slovensko - stran 9
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Uporaba priklopnikov

@ = (e v priklopniku prevaZate otroke, morajo biti pripetiin nositi primerno za3gitno opremo v obliki kolesar-
ske Celade.
= Priuporabikolesarskih priklopnikov bodite pozorni na zakone in predpise, ki veljajo za posamezno drzavo.
Glede oblike in osvetlitve lahko obstajajo omejitve 0z. zahteve.
= 7astavica na drogu, nameScena na priklopnik, olajSa vaSo vidnost drugim udelezencem v prometu.
= Namestitev priklopnika na kolesih kategorije 1/ E1glede na poglavje "Pravilna uporaba”, kot tudi na kolesih
s polnim vzmetenjem in kolesih s karbonskim okvirjem ni dovoljena.

1z konstrukcijsko-tehni¢nih razlogov niso vsi modeli koles podjetja KTM Fahrrad GmbH primerni za namestitev prikljucka
priklopnika. Zato povpraSajte pri proizvajalcu priklopnikov oz. vaSem specializiranem trgovcu KTM, kateri model priklopnika
je ustrezen za vaSe kolo.

Podjetje KTM Fahrrad GmbH je odobrilo naslednje sisteme prikljuckov:

= (snanamestitev nizke pritrditve krmila (,Slika 1/ Nizko krmilo" na strani 10)

= Namestitev nizke pritrditve krmila na koncu vilic Slika 1/10 Nizko krmilo
= Namestitev srednje pritrditve krmila na nosilce za prtljago (,Slika 2/ Vletno krmilo” na
strani 10)
Na sploSno lahko loCimo med priklopniki z in brez zavor. Najvecja dovoljena obreme-
nitev priklopnika je 80 kg za prikolpnike z zavoramiin 40 kg za priklopnike brez zavor Slika 2/10 Vle&no krmilo

UpoStevaijte tudi nacionalne predpise posameznih drzav, med katerimi dovoljujejo le znatno nizje obremenitve priklopnika.
Priravnanju s kolesi z menjalnikom v pestu je potrebna posebna previdnost, Ce je na pesto zadnjega kolesa pritrjen priklo-
pnik z namestitvijo nizke pritrditve krmila. Kljub privitju prikljucka priklopnika je treba pravilno namestiti nosilec navora
pesta prestav. Pri namestitvi prikolice se prepricajte, da je vedno dovolj trdno vpenjanje in potrebna zaScita pred vrtenjem
prikljucka priklopnika.

Uporaba otroskih sedezev

@ = Prepovedano je pritrjevanje otroSkih sedeZev neposredno na krmilo oz. kakrsne koli nosilce prtljage -

obstaja nevarnost zloma.

= PrepriCajte se, da je otrok pripet v otroSki sedez in da ima obleceno primerno zaS¢itno opremo v obliki
kolesarske Celade.

= QtroSki sedezZ zaradi dodatne teZe poveca zavorno pot.

= Bodite Se posebej previdni pri postavljanju otroka v otroSki sedez. Obstaja nevarnost, da se kolo prevrne.

= (Qtroka nikoli ne puSCajte brez nadzora na otroSkem sedeZu parkiranega kolesa. Kolo lahko pade in va$
otrok se lahko pri tem poSkoduje.

= Karbonski okvirji in kolesa s polnim vzmetenjem niso primerni za pritrditev otroSkega sedeza.

= (OtroSki sedezi ne smejo biti nameSceni na kolesih, ki so opremljena z opornikom sedeza ali vzmetenim
sedezem. Premicne komponente lahko poskodujejo otroka.

Iz konstrukcijsko-tehniCnih razlogov niso vsi modeli koles podjetja KTM Fahrrad
GmbH primerni za namestitev otroSkega sedeZa. Zato povpraSajte pri proizvajalcu
otrokih sedeZev oz. vaSem specializiranem trgovcu KTM, kateri model je ustrezen
za vaSe kolo. Podjetje KTM Fahrrad GmbH odobri otroSke sedeZe za namestitev na
cev sedeZa (,Slika 3/ Vir BabyOK" na strani 10). Kolesa kategorij 1, 4, 5 ter E1,
E4 in E5, glede na poglavje "Pravilna uporaba” niso primerna za uporabo otroskih
sedezev. Tudi karbonski okvirji niso primerni za pritrditev otroSkega sedeZa.




Pravilna uporaba

Okvirji koles in z njimi povezane komponente so na sploSno zasnovani za razlicne namene in vrste uporabe. Vsak tip kolesa
je namenjen dolocenemu namenu. Podjetje KTM izdeluje Stevilne kategorije gorskih koles, cestnih, dirkalnih in ciklokros ko-
les, pohodniskih, turistinih, tovornihin turisticnih koles ter koles za otroke in najstnike. Ce je med uporabo kolesa preseZe-
na meja obremenitve, se lahko kolo in komponente poSkodujejo. Komponente lahko zaradi predhodne Skode odpovedo Ze pri
veliko manjSi obremenitvi. Zato je pomembno, da kolo uporabljate glede na predvideno uporabo. Proizvajalec in specializirani
troovec ne odgovarjata za Skodo, ki bi nastala zaradi neupoStevanja ustreznih omejitev obremenitve ali zaradi nepravilne
uporabe kolesa. Da bi dolgoro€no lahko zagotovili dolgorocno varost kupljenega izdelka, se morate nujno drZati dolocitev
za obratovanje, vzdrZevanje in servisiranje, ki jih je v navodilih za uporabo predpisal proizvajalec. Seznanite se predvsem s
poglaviema ,Intervali vzdrZevanja in nege”in ,Jamstvo in garancija”. V naslednjem poglavju so opredeljene razliéne katego-
rije, ki upoStevajo vse namene in omejitve obremenitve.

Kategorizacija

Podjetje KTM Fahrrad GmbH doloCa kategorije 0-5 oz. kategorije EPAC EO-ES, ki se med seboj bistvena razlikujejo, zlasti glede
predvidene uporabe. Razlitne kategorije so opisane na naslednjih straneh.

Ustrezna kategorija je navedena v obliki nalepke ,Slika 1/ Nalepka za kolo” na strani 11/ ,Slika 2/ Nalepka za EPAC” na
strani 11 neposredno na kolesu, na obmogju spodnje cevi ali cevi sedeZa. Poleg tega ta nalepka vsebuje informacije o
vseh pomembnih podatkih o vaSem kolesu.

Primerjajte ustrezno kategorijo s temi navodili in natanéno ugotovite namene in omejitve obremenitve, ki veljajo za vase
kolo. Pri EPAC-ih ima ta nalepka tudi oznako CE.

Proizvajalec z oznako CE v skladu z uredbo EU izjavlja, da "izdelek izpolnjuje veljavne zahteve, ki jih v prilogi dolo€a usklaje-
valna zakonodaja Skupnosti.”

Ce so na terenske modele nameSgeni tudi nosilci za prtljago, blatniki ali $Eitnik verige, se kategorija samodejno spremeni
v 2 ali E2. Izklju&eni so tako imenovani ,Short Fenders” (slo. "kratki blatniki") (,Slika 3/ simbolna slika kratkih blatnikov” na
strani 11), ki jih je mogo&e namestiti na vilice, okvir oz. sedeZ brez precke.

ULTRA RACE

S Category 2 5 __ Permissible Total Weight:

READ MANUAL BEFORE USE! A @ Category E2

DINEN

Conforme aux s de sécurité 7

Conforme aux exigenc e

Slika 2/11 Nalepka za EPAC

Slika 3/11 simbolna slika kratkih blatnikov

Slika 1/11 Nalepka za kolo
§t. | opis
Ime in naslov proizvajalca

Opis modela in Stevilka sklopa

Leto proizvodnje EPAC-a

TeZa EPAC-a

Najvetja dovoljena skupna teza. Najvecja dovoljena skupna teZa posameznega modela kolesa predstavlja vsoto teZe kolesa +
voznika + tovora in je v nobenem primeru ne smete preseci

IS0 4210-2: Kolesa - Varnostne zahteve za kolesa

2006/42 / ES = Direktiva o strojih

2014/30 / ES = EMC direktiva

EN 15194 = Kolesa - Kolesa z elektricnim pogonom - Kolesa EPAC

1
2
3
4 | Vrsta stroja, nazivna trajna mo€ motorja, najvecja podporna hitrost motorja
5
6

|~

Slovensko - stran 11



2L Ue1]S - 0YSU3no|s

Kategorija 0/ EQ

Tipi kolesa

OtroSka kolesa

Lastnosti kategorije 0/ E0

Takolesa so namenjena izkljucno za otroke. Miadostniki ali odrasli nikoli ne smejo uporabljati koles kategorije 0 /
EO. Otroci nikoli ne smejo voziti kolesa brez nadzora. Poleg tega naj se otroci vedno vozijo oddaljeno od prometa
in drugih nevarnosti ali ovir ter se prilagodijo svojim sposobnostim.

Dovoljena uporaba

Uporaba koles iz kategorije 0 / EO je dovoljena le pod nadzorom starSev.

Otroci ne smejo voziti koles v bliZini naklonov, robnikov, stopnic, drugih nepravilnosti na cesti§¢u, pokrovov

Nedovoljena uporaba kanalov ali na poteh, ki jih uporabljajo motorna vozila.
Najvecja nastavljiva visina sedeza (glej poglavje "Prilagoditve
Zanimivosti na kolesu") ne sme biti manj$a od 435 mm ali veja od 635 mm.

Visina sedeZa predstavlja navpiéno razdaljo med tlemi in zgor-
njim robom sedezZa.

Slika 1/12 Visina sedeZa

Kategorija 1/ E1

Tipi kolesa

Road Race, Time Trial, Triathlon

.

Lastnosti kategorije 1/ E1
To je kategorija koles, ki so zasnovana za uporabo na asfaltiranih cestah ali spolzkih cestah. Stik med pnevma-
tiko in cestno povrsino se lahko nenamerno izgubi.

Dovoljena uporaba

Izkljuéno za uporabo na urejenih asfaltiranih cestah.

Nedovoljena uporaba |  Ni primeren za terensko uporabo in za uporabo z nosilci prtljage ali kolesarskimi torbami.
Glede na drzavo je morda mozno, da je za skladnost z nacionalno zakonodajo na javnih cestah potrebna nakna-
dna opremljenost z Zarometi, odsevniki, zaS€itnimi ploGevinami itn. Vklju¢ena je varnostna oprema kolesa iz
Zanimivosti kategorije 1/ E1, potrebna za namene treningov ali tekmovanj, ki jo mora uporabnik ali strokovnjak redno pre-

verjatiin po potrebi popraviti. Proizvajalec in specializirani trgovec ne odgovarjata za Skodo, ki bi nastala zaradi
uporabe dirkalnega kolesa zunaj ceste, zaradi preobremenitve in nepravilnega odstranjevanja napak.

Kategorija 2/ E2

Tipi kolesa

City (slo. mestna kolo), Trekking Onroad, Trekking Offroad, Cyclocross, Mountainbike (slo. gorsko kolo) Casual

&

lastnosti kategorije 2 / E2

To je kategorija koles, ki vklju€uje predvideno uporabo kategorije 1/ E1 ter neasfaltirane podeZelske ceste in
makadamske poti in poti z zmernimi nakloni / klancih. MoZen je stik z neenakomernimi tlemi. To lahko povzrogi,
da pnevmatike izgubijo stik s tlemi. Skoki ne smejo presegati viSine 15 cm.

Dovoljena uporaba

Za asfaltirane ceste, dobro utrjene makadamske ceste in kolesarske steze.

Nedovoljena uporaba

Ni primeren za nobeno drugo terensko uporabo, kot gorsko kolo ali za izvajanje razlicnih trikov v prostem slogu.
Nekatera od teh koles imajo sisteme vzmetenja, ki pa so namenjeni le udobju in ne voznji po grobem terenu.

Zanimivosti

Kolesa v tej kategoriji zaradi svoje zasnove in opreme izpolnjujejo zakonske zahteve cestnega prometa. Upo-
raba je dovoljena tudi na poljskih in gozdnih poteh, ki so odobrene za kolesarski promet. V ta namen je bila
dobavljena varnostna oprema, ki jo mora uporabnik ali strokovnjak redno preverjati in po potrebi popravljati.
Kolesa v tej kategoriji zaradi svoje zasnove in opreme ne izpolnjujejo zakonske zahteve cestnega prometa
in s tem veljajo kot Sportne naprave. Ce vase kolo ni opremljeno z aktivnimi (zadnjimi luémi, Zarometi) in
pasivnimi (odsevniki) svetlobnimi napravami, ga morate pred uporabo na javnih cestah naknadno opremiti s
sestavnimi deli v skladu z ustreznimi nacionalnimi zakoni in predpisi.




Kategorija 3/ E3

Tipi kolesa

Gorsko kolo: Cross Country, Marathon, Tour

A

Lastnosti kategorije 3 / E3
To je kategorija koles, ki vklju€uje predvideno uporabo kategorije ne samo za 1/ Elin 2 / E2, temveg tudi neraz-
vite poti in tehniéna obmocja. Vkljuceni so skoki do 60 cm.

Dovoljena uporaba

0d lahkega do zahtevnega terena (majhne ovire, kot so korenine, kamniin kanali na ohlapnih in trdnih tleh) med
tekasko ali tekmovalno uporabo.

Komponente za tekaska kolesa, kolesa za maraton in ture (pnevmatike, vzmetenje, okvir, pogon) so lahke in
zasnovane za okretnost in hitrost.

Za vse ekstremne oblike voZnje ali skakanja kot npr. Freeriding, enduro, spusti, triki za prosti slog in podobno,

Nedovoljena uporaba R
ni primerno.
Zaradi svoje zasnove in opreme ta kolesa niso namenjena uporabi na javnih cestah. Pred uporabo na javnih
e cestah je treba kolo v skladu z nacionalnimi zakoni in predpisi opremiti z osvetlitvijo, blatniki itd. Dobavljena je

varnostna oprema, potrebna za uporabo na terenu, ki jo mora uporabnik ali strokovnjak redno preverjati in po
potrebi popravijati.

Kategorija4 /E4

Tipi kolesa

Gorsko kolo: Trail, All Mountain, Enduro

/%

Lastnosti kategorije 4 / E4
To je kategorija koles, ki vkljuCuje predvideno uporabo kategorije 1/ E1,2 / E2in 3 / E3. V to kategorijo spadajo
omejeni spusti. Spust se lahka izvaja do hitrosti 40 km / h, €e skoki ne presegajo visine 120 cm. Uporaba koles

v teh pogojih je zelo odvisna od izkuSenj in spretnosti voznika.
) Kolesa iz te kategorije so trpeznejSain trdnejSa od gorskih tekaskih, maratonskih ali turnih koles. Zaradi vecje-
Dovoljena uporaba : L - ) e e )
a hoda sistema vzmetenja je mogoCe obvladati zahtevnejsi teren z vecjimi ovirami in skoki.
Nedovoljena uporaba |  PodroGja uporabe, ki presegajo navedeni namen.
Zaradi svoje zasnove in opreme ta kolesa niso namenjena uporabi na javnih cestah. Pred uporabo na javnih
e cestah je treba kolo v skladu z nacionalnimi zakoni in predpisi opremiti z osvetlitvijo, blatniki itd. Dobavljena je

varnostna oprema, potrebna za uporabo na terenu, ki jo mora uporabnik ali strokovnjak redno preverjati in po
potrebi popravijati.

Kategorija 5/Ebd

Tipi kolesa

Gorsko kolo: Gravity, Freeride, Downhill

¢

Lastnosti kategorije 5 / ES

To je kategorija koles, ki vklju€uje predvideno uporabo kategorije 1/ E1, 2 / E2, 3/ E3 in 4 / E4. Kolesa so za-
snovana tudi za vse vrste skokov z naknadnim pristankom na poSevnem terenu in s hitrostjo ve¢ kot 40 km /
h. Dovoljena je tudi uporaba na grobem, neprehodnem terenu. Uporaba koles v teh pogojih je zelo odvisna od
izkuSenjin spretnosti voznika.

Dovoljena uporaba

Zgoraj omenjena kolesa omogocajo voznjo po selektivnem terenu. So izjiemno robustni in ponujajo veliko hodov
sistema vzmetenja, da lahko €im bolje premagajo ovire. Zaradi velike obremenitve je potrebno Se posebej pre-
vidno in skrbno ravnanje s komponentami.

Nedovoljena uporaba |  Uporaba preko osebnih omejitev. Zato uporabite razumno samooceno.
Ta kolesa niso namenjena za uporabo na javnih cestah. Pred uporabo na javnih cestah je treba kolo v skladu
z nacionalnimi zakoni in predpisi opremiti z osvetlitvijo, blatniki itd. Dobavljena je varnostna oprema, potrebna
Zanimivosti za uporabo na terenu, ki jo mora uporabnik ali strokovnjak redno preverjatiin po potrebi popravijati. Bodite po-

zomi, da lahko precenjevanje lastnih sposobnosti v tej kategoriji hitro povzroGi nesreco z resnimi poskodbami
ali celo smrtjo.
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Posebne omejitve
Transport EPAC

KTM Transport EPAC "Macina Multi" je primeren za prevoz tezkih tovorov in ga je mogoCe naknadno opremiti in razsiriti z
razlicnimi komponentami za prevoz najrazlicnejSih tovorov in otroSkih sedezev. Va$ specializiran trgovec KTM vam lahko
zagotovi informacije o ustreznih dodatnih komponentah opreme. Pomembno je, da upo3tevate vse varnostne informacije in
navodila za dodatne komponente opreme.

Najvecja dovoljena skupna teZa predstavlja vsoto teZe voznika + kolesa + tovora in je v nobenem primeru ne smete preseci.
Najvecja dovoljena nosilnost ustreza najvecji dovoljeni skupni masi, zmanjSani za tezo kolesa. Nalepka EPAC zagotavlja
informacije o najvegji dovoljeni skupni tezi in masi kolesa - glejte poglavje ,Kategorizacija“ na strani 11. UpoStevati je
treba informacije o porazdelitvi teZe, ki so podrobno navedene na dostopnem obmodgju okvirja. Nalepke prikazujejo omejitve
obremenitve nosilcev za prtljago in prtljaznih delov okvirja. Prtljaga mora biti razporejena tako, da se ne preseZejo dolocene
omejitve obremenitve nosilcev za prtljago in prtljaznih delov okvirja.

Ce je najvetja teZa prtljage doseZena, je treba zagotoviti, da se zmanj3a najvetja dovoljena teZa voznika (,Slika 1/ simbolna
slika nosilnosti* na strani 14):

MAX.

40 20 20

WEIGHT | g6

Slika 1714 simbolna slika nosilnosti

Ce je doseZena najvetja teZa voznika, je treba teZo prtljage ustrezno zmanjati, da ne preseZe najvegje dovoljene nosilnosti
(,Slika 1/ simbolna slika nosilnosti” na strani 14):

Slika 2/14 simbolna slika nosilnosti

Veg informacij najdete v poglavju , Prevoz prtljage”.



Pogonski sistem EPAC

Vsa kolesa KTM z elektricnim pogonskim sistemom so kolesa EPAC (Electrically Power Assisted Cycles) v skladu s standar-
dom EN 15194 in se razlikujejo po namestitvi racunalnika kolesa, akumulatorja in pogonske enote od kolesa brez podpore za
pogon. Vse komponente, ki se uporabljajo v povezavi s pogonskim sistemom, so podrobno opisane na naslednjih straneh.
Motorna enota se v nadaljevanju imenuje tudi pogonska enota, akumulator kot napajalnik ali napajalina cev, zaslon kot
racunalnik kolesa in polnilec kot charger. Kolesa EPAC se v teh dodatnih navodilih imenujejo tudi eBikes.

@ Pri kolesih EPAC podjetja KTM se uporabljajo samo originalne pogonske komponente in akumulatorji zadevne-

ga proizvajalca. Zato za nadgradnjo in zamenjavo uporabljajte samo originalne dele ustreznega proizvajalca.
Uporaba pogonskih komponent in akumulatorjev drugih proizvajalcev lahko povzroCi pregrevanje, vZig ali celo
eksplozijo akumulatorja. Vse garancijske zahteve in jamstva za pogonski sistem se s tem razveljavijo.

Pogonske komponente EPAC razlicnih modelov in let izdelave so le delno zdruZljive. Nikoli ne poskuSajte uporabiti nezdru-
Zljivih pogonskih komponent. S tem ogroZate sebe in druge ljudi. Vse garancijske zahteve in jamstva za pogonski sistem se
s temrazveljavijo.

Kolesa EPAC z akumulatorjem, ki je popolnoma vgrajen v spodnjo cev, v nobenem primeru ne smete voziti brez zaprtega
pokrova akumulatorja.

Pravne podlage

Predpisi, ki jih je treba upoStevati, izhajajo iz naslednjih standardov / smernic:

- DINEN 15194 / Kolesa - Kolesa z elektricnim pogonom - Kolesa EPAC

- Direktiva o strojih 2006/42 / ES

DIN EN IS0 4210-2 / Kolesa - Varnostne zahteve za kolesa - 2. del: Zahteve za mestna in treking kolesa, mladinska kolesa,

terenska kolesa (gorska kolesa) in dirkalna kolesa

- Ustrezni predpisi o cestnem prometu

. Nazivna trajna mo¢ ne sme presegati 250 W. (Najvecja mo¢ kratkorotno 600W)

. Motor lahko nudi podporo le, ¢e voznik sam pedalira.

. Zagotovljena je najvecja podpora pri pedaliranju 25 km/h, z naraScajoco hitrostjo pa se mora mo¢ motorja zmanjSati.

= Potisnamog, ki jo kolo EPAC samodejno pospesi, lahko deluje le do 6 km/h.

. NoSenje Celade ni obvezno. Zaradi lastne varnosti bi morali nositi certificirano kolesarsko elado.

. VozniSko dovoljenje ni potrebno.

. Zavarovanje ni obvezno.

. Kolesarske steze uporabljate tako kot pri navadnem kolesu.

. Vsa kolesa KTM EPAC so primerna za osebe, starejSe od 14 let. Izjema so otroSka kolesa EPAC. OtroSka kolesa EPAC so
primerna za osebe, ki so dopolnile 8 let. in z obseznimi izkuSnjami.

Te doloCitve veljajo v celotni Evropski uniji. UpoStevajte pa, da lahko pravni predpisi posameznih drZav urejajo individualno

uporabo koles EPAC-koles. V drugih evropskih drzavah lahko veljajo drugi pogaji.
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Varnostni napotki

@ L] Pri uporabi kolesa KTM-EPAC lahko uporaba elektronskih komponent povzrogi dodatne nevarnosti.

Zato preberite vsa varnostne napotke in jih shranite za prihodnjo uporabo. NeupoStevanje
varnostnih napotkov lahko povzroGi elektricni udar, poZar in/ali hude telesne poskodbe.

. Ne spreminjajte in predelujte strojne ali programske opreme. To lahko privede do nepredvidljivih
nevarnih situacij, nesrec ali padcev s poSkodbami.

L Akumulator vedno polnite v suhem okolju in nikali v bliZini lahko vnetljivih ali gorljivih materialov. Poleg
tega drzite kovinske / elektricne prevodne predmete stran od akumulatorja vaSega kolesa EPAC, saj
lahko pride do kratkega stika, Ce pridejo v stik s kontakti akumulatorja, kar znatno poveca nevarnost
poZara.

Bodite previdni pri spodbujevalnikih in medicinskih pripomockih.

Kolo EPAC je bilo preizkuSeno v skladu z vsemi veljavnimi in predpisanimi standardi za kolesa EPAC. Vendar kolo EPAC
ni posebna naprava, izdelana v skladu z zdravstvenimi zahtevami. Da bi se izognili motenju srénega spodbujevalnika
ali medicinske naprave, se pred uporabo kolesa EPAC nujno posvetujte s svojim zdravnikom specialistom ali proizva-
jalcem zadevnega medicinskega izdelka.

Nivo emisijskega zvoénega tlaka

Ocenjen nivo emisijskega zvognega hrupa A za voznikova usesa je nizji od 70 dB (A).

Nastavitev

Pod nastavitvijo se razume, da pomeni povecanje zmogljivosti 0z. omejitev hitrosti podpore pedaliranja ustrezne-
0a pogonskega sistema na podlagi sprememb parametrov ali tako imenovanih naknadno nastavljivih programov za
nastavitev. Zaradi strogih zakonskih predpisov tovrstne spremembe niso niti dovaljene niti priporo€ljive. Obstojeca
pravna doloCila obstajajo, da bi se izognili nevarnim situacijam. Tovrstne spremembe tudi znatno povecajo obrabo
pogonskega sistema in komponent.

Ne vozite z odstranjenim akumulatorjem.

Akumulator sluzi kot vir energije za osvetlitev, kar pomeni, da voZnja z odstranjenim akumulatorjem vpliva na funk-
cionalnost osvetlitve. Kritev pomeni upravni krsitev zakona in lahko vodi do glob, odpovedi zavarovanja ali celo do
nesre€ ali padcev s poSkodbami.

Ne spreminjajte najvecje podpore pri pedaliranju ali voZnje s spreminjanjem parametrov.

Spreminjanje pomeni upravno krsitev zakona in lahko vodi do glob, odpovedi zavarovanja ali celo do nesrec ali padcev
s poSkodbami. Vse garancijske zahteve in jamstva se s tem razveljavijo.

Zaradi velikega navora pogonskega sistema je potrebna posebna previdnost v naslednjih primerih:

Pritrku se lahko mator nenadoma zaZene, zlasti pri visokih stopnjah podpore. Pazite, da ne pritiskate na pedala, Ce na
kolesu ne sedite varno ali Ce se za zagon odrinete samo z eno nogo.

Zaradilastne varnosti med zagonom kolesa EPAC zavirajte, da preprecite nenamerni zagon kolesa EPAC.

Ce sedite na kolesu (Gakate), zaradi varnosti pritisnite zavore, da preprecite nenamerni zagon kolesa EPAC.



Varnostni napotki za otroska kolesa EPAC

@ L] Preberite vse varnostne napotke in otroka seznanite z njimi. Ta navodila za uporabo shranite za pri-
hodnjo uporabo. NeupoStevanje varnostnih napotkov lahko povzroGi elektricni udar, pozar in/ali hude
telesne poSkodbe.
= ElektriCni udar je za Cloveka Zivljenjsko nevaren. Noben kabel ne sme biti zvit, zmeckan ali poSkodovan
zaradi ostrih robov.
= PoSkodba zaScitnega krogotoka in zaSCitnega mehanizma na akumulatorju lahko povzroci vZig ali celo

akumulator.

. Med uporabo in ravnanjem s kolesom EPAG nikoli ne puscajte otroka brez nadzora.
Preden otrok uporabi kolo EPAC, ga seznanite z vsemi njegovimi funkcijami.
. Otroka obSirno seznanite z uporabo kolesa EPAC.
V nasprotnem primeru ni izkljucena nepravilna uporaba.
. OtroSko kolesa EPAC so primerna samo za uporabo na utrjenih kolesarskih stezah in cestah.
Uporaba na plo¢niku ni dovoljena.
= Otroku nikoli ne dovolite, da sam z orodiji ali golimi rokami ravna s kolesom EPAC ali, da ga sam isti.
. Pred vsako voznjo z otrokom bodite pozorni, da so vse komponente pravilno nastavljene in da so vijacne povezave
in hitro odpiranje tesno pritrjeni.
Glejte poglavje ,Napotki k navodilom za uporabo” odsek , Pred prvo voZnjo“in ,Pred vsako voZnjo".
= Bodite pozorni, da so velikost okvirja in krmilni elementi prilagojeni viSini otroka.
Nepravilno izbrana velikost okvirja lahko pomeni, da voznik ne more pravilno upravljati in nadzorovati kolesa EPAC -,
na primer zavor ni mogoce pravilno upravljati.
. Da bi zagotovili varnost vaSega otroka ves Cas, so pri otroskih kolesih EPAC, v primerjavi z obi¢ajnimi kolesi EPAC,
omejeni naslednji pogoji:
. Podpora pri pedaliranju je bila omejena na 20 km / h.
. Potisna moc je deaktivirana.
. Ob vklopu je kolo EPAC sprva v nacinu OFF.
= Skupnaobremenitev (voznik + prtljaga) otroSkega kolesa EPAC znaSa 50 kg.

Splosne informacije

Bodite pozorni, da odstranjena nadzorna plo$ca ali odstranjen akumulator ne zagotavljajo zaSCite pred krajo. VaSe kolo EPAC
je mogoCe zagnati tudi brez podpore pogonskih komponent. Kolo EPAC morate zato vedno zavarovati z varno in preizkuseno
kljuavnico za kolo na fiksnem predmetu (stojalo za kolesa itn.). Va$ specializiran trgovec KTM vam bo z veseljem pomagal
najti pravo klju¢avnico za kolo.

Ce kolo EPAC ne boste uporabljali dije Gasa, vedno odstranite akumulator in ga shranite na suhem in nikoli na prehladnem
mestu (sobna temperatura).

Skladnost

Popalna EU izjava o skladnosti kolesa KTM je del teh navodil (glejte poglavje “Iziava o skladnosti kolesa KTM"). Celotne Bos-
cheve izjave o skladnosti so na voljo na naslednjem spletnem naslovu www.bosch-ebike.com/conformity.
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c

iScenje in nega

Za ciScenje celotnega kolesa EPAC nikoli ne uporabljajte visokotlagnih Eistilcev ali parnih curkov.
Mocan vodni curek lahko poSkoduje elektricne pogonske komponente in drobne leZaje preostalih komponent. Za Gi-
SCenje kolesa EPAC uporabite mehko gobo ali krtaco. Uporabljajte malo vode in pazite, da voda ne bo priSla v stik

z elektricnimi kontakti. Po CiScenju preverite, Ce so vticne povezave vlazne in pustite, da se posusijo, preden ponovno
uporabite kolo.

Previdno Gistenje kolesa EPAC bo znatno povedalo Zivljenjsko dobo posameznih komponent. Vase kolo EPAC

redno Gistite po zgoraj opisanem postopku.

Vzdrzevanje in popravilo

Popravila in vzdrZevanje pogonskega sistema prepustite vaSemu specializiranem trgovcu KTM.

Popravila in vzdrZevalna dela, ki niso pravilno izvedena, lahko poSkodujejo kolo EPAC

Pred popravili in vzdrZevanjem nujno odstranite akumulator.

V nasprotnem primeru obstaja velika nevarnost poSkodb, saj bi se sistem lahko zagnal zaradi mehanskih dejavnosti,
kot so obremenitev verige ali pedal, nenamerno pritiskanje pripotisne moci itn.

Pri izvajanju popravil in vzdrZevalnih del na kolesu EPAC hodite pozorni, da noben kabel ne bo zvit, zmeckan ali
poSkodovan zaradi ostrih robov.

PoSkodovani kabli lahko povzrogijo smrtno nevarnost zaradi elektricnega udara.

Pri popravilih in zamenjavah uporabljajte izkljuéno originalne komponente KTM ter originalne pogonske komponente
in akumulatorje.

Za zamenjavo komponent vaSega kolesa EPAC je treba uporabiti samo originalne komponente KTM ter originalne po-
gonske komponente in akumulatorja ustreznega proizvajalca pogonskega sistema, saj morajo ustrezati dolocenim
lastnostim. Uporaba tujih ali neprimernih komponent lahko privede do zlomov in posledicno do nesre€ ali padcev s po-
Skodbami. Uporaba pogonskih komponent in akumulatorjev drugih proizvajalcev lahko povzroCi pregrevanje, vZzig ali
celo eksplozijo akumulatorja. Vse garancijske zahteve in jamstva povezane s pogonom se s tem razveljavijo. Glede
izbire nadomestnih komponent se obrnite na vaSega specializiranega trgovca KTM.

Prvo vzdrZevanje kolesa EPAC izvedite po 200 km.

Vijacne povezave se lahko po prvih nekaj kilometrih voZnje posedejo. Po prvih 200 km naj va$ specializiran trgovec
KTM preveri napetost Spic in vse vijatne povezave. Za informacije glejte poglavje "Intervali vzdrZevanja in nege".

Z upostevanjem predpisanih intervalov vzdrZevanja in nege bo vaSe kolo EPAC vedno v varnem stanju. Prav

tako se podaljSa Zivljenjska doba komponent.

UpoStevajte, da so komponente vaSega kolesa EPAC izpostavljene vecji obrabi. Usi originalni nadomestni deli so na
voljo pri vaSem specializiranem trgovcu KTM.

Zaradi dodatne sile pogonskih komponent in vecje teZe kolesa EPAC so vse komponente, zlasti veriga, zobniki in za-
vore, izpostavljeni vecji obrabi. V primerjavi z obicajnimi kolesi je treba upoStevati krajSe intervale vzdrZevanja. Slabo
vzdrZevane ali obrabljene komponente lahko povzroGijo nesrece ali padce, kar lahko povzrogi poskodbe. Za informa-
cije glejte poglavje "Intervali vzdrZevanja in nege”.

UpoStevajte, da imajo pogonske komponente zaradi svoje tehnicne zasnove nekoliko vecjo odpornost pri pedalira-
nju in nizek hrup pri voZnji.

Povetana odpornost v prostem teku in nizka raven hrupa pri voznji ne kazeta neposredno na tehnino napako, ampak
jih povzroca sestava pogonskih komponent. Ce se med voZnjo poveca upor ali hrup, je to lahko znak pomanjkanja
vzdrZevanja. Glede tega se posvetujte s svojim specializiranim trgovcem KTM.



. Ne pozabite zapisati Stevilke kljuca.
Stevilko klju€a lahko zapiSete na zadnjo stran originalnih navodil za uporabo, med dokumente kolesa in v zapisnik
o predaiji. Ce kljug izgubite, lahko nadomestni kljut s Stevilko kljuta dobite pri svojem specializiranem trgovcu KTM.

Odstranjevanje

Izrabljen akumulator ali okvarjene elektricne komponente je treba pravilno odstraniti.

Izrabljene akumulatorje in elektricne komponente, kot so motorji, Zarometi, zadnje luci, dinami pesta, ne
sodijo med gospodinjske odpadke - reciklirajte jih ali jih predajte vaSemu specializiranem trgovcu KTM.
Podrobne informacije o odstranjevanju komponent EPAC najdete v tem poglavju."Boschev pogonski sistem”.

Prevoz in nakladanje

@ L] Preobremenitev lahko povzrogi deformacijo ali zlom komponent kolesa EPAC.
= PoSkodba zaScitnega krogotoka in zaSCitnega mehanizma na akumulatorju lahko povzroci vZig ali celo
eksplozijo. To je lahko Zivijenjsko ogrozajoce. 1z tega razloga odstranite akumulator, Ce ga prevazate
na avtomobilu ali v njem.
. Stike akumulatorja zavarujte pred nakljuénimi kratkimi stiki s pritrditvijo pokrovcka ali druge zasCitne
naprave.

Na kolesu EPAC se nikoli ne vozite v paru (izjema: voZnja majhnega otroka v otroskem sedeZu).

Bodite pozorni na najvecjo dovoljeno skupno teZo vaSega kolesa - glejte poglavje , Pravilna uporaba”“.

= Pred prevozom kolesa EPAC na ali v avtomobilu nujno odstranite akumulator.

V primeru stika s teko€inami lahko poSkodbe za3Citnega krogotoka in za$titnega mehanizma akumulatorja povzrocijo
vrocino, ogenj, eksplozijo in dim.

. Pri prevozu akumulatorja upoStevajte veljavne predpise o nevarnem blagu.

S pravnega vidika lahko prevoz baterije kolesa EPAC vkljucuje prevoz nevarnega blaga. Pred prevozom akumulatorja
kolesa EPAC se seznanite z veljavnimi predpisi 0 nevarnem blagu. Krsitev teh predpisov pomeni pravni prekrsek in
lahko povzrogi denarne kazni.

. Kolo EPAC prevaZajte z avtomobilom samo z ustreznimi nosilci za kolesa (za prtljaznik ali stresnim nosilcem).
Zaradi poloZaja pogonskih komponent, posebne oblike okvirja in povecane teze kolesa EPAC niso vsi nosilci za kolesa
primerni za varen prevoz koles EPAC. Neprimerni nosilci za kolesa se med prevozom koles EPAC lahko poSkodujejo ali
zlomijo in tako povzroCijo nesrece. Poleg tega lahko neprimerni nosilci za kolesa kolo EPAC poSkodujejo. Po prevozu
kolesa EPAC na avtu preverite, ¢e so vticni prikljucki viazniin jih po potrebi pustite, da se pred ponovno uporabo kolesa
posusijo.

=  Bodite pozorni, da se lahko voZnja z obremenitvijo znatno spremeni.

Bodite pozorni na najvecjo dovoljeno skupno teZo vaSega kolesa EPAC - glejte poglavje ,Pravilna uporaba”“. Vedno
bodite pozorni na simetri¢no obremenitev.

. Uporabljajte samo otroSke sedeze, ki so primerni za namestitev na vase kolo EPAC.

VoZnja z obremenitvijo se lahko bistvena spremeni - glejte poglavje “Pravilna uporaba”. Va$ otrok naj nosi certificirano
otroSko Celado.

. Uporabljajte samo priklopnike za kolesa in otroSka kolesa, ki so primerni za namestitev na vase kolo EPAC.

Zaradi poloZaja pogonskih kompanent in posebne oblike okvirja niso priklopniki za kolesa in otroSka kolesa primerni
za namestitev na okvir. Neprimerni priklopnik za kolo in otroSko kolo lahko privede do nesre¢ z izredno resnimi po-
Skodbami za vas in vaSega otroka. Va$ specializiran trgovec KTM vam bo z veseljem pomagal najti pravi priklopnik.
Va$ otrok naj vedno nosi certificirano otrosko Gelado.
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Domet

Na podlagi dejanske najvecje vrednosti dosega, ki jo doloéa KTM (optimalni vozni pogoji) in glede na stanje napolnjenosti
se izratuna verjetni domet ob upoStevanju trenutne porabe. Ta izratun omogoca prikaz teoreticne vrednosti. Ta vrednost
v veCji ali manjSi meri odstopa glede na vozne razmere. Na primer, med voZnjo v hribovitem / goratem obmogju domet mocno
pade. Zato upoStevajte, da je ta prikaz lahko le okvirno vodilo za coljni domet.

Najvecji domet, ki ga lahko pricakujemo, je odvisen od najrazlicnejih pogojev. Izbrana stopnja podpore, teZa voznika, teren,
razmere vetra, tlak v pnevmatikah in temperatura okolice so nekateri od teh dejavnikov. Vsi navedeni dometi se nanaSajo
na najbolj optimalne pogoje.

Optimalni / idealni pogoji so: enakomeren / raven teren brez nasrotnega vetra, temperatura okolice 20 °C, posebej ozke
pnevmatike brez profila, teZa voznika pod 70 kg.

Dejavniki, ki vplivajo na domet

1

10.

Topografija vozne poti: Potrebna poraba energije se veliko bolj povega pri vozniji po hribovitem terenu kot pri voznji
po ravnih poteh.

Izbrana stopnja podpore: Vedno premiSljeno izberite stopnjo podpore in glede na zahteve.

Stanje napolnjenosti akumulatorja: Samo popolnoma napolnjen akumulator lahko zagotovi najvecji moZni domet. Zato
se pred vsako uporabo prepricajte, daje baterija napolnjena.

Teia in obremenitev: Vecja kot je obremenitev kolesa (voznik in prtfjaga), manjsi je domet.

Iracni tlak v pnevmatikah: V pnevmatikah je velik potencial. Premajhen tlak povzroGi vegji kotalni upor in s tem og-
z veliko profila zahtevajo veliko energije. Menjava z gladkimi, ozkimi pnevmatikami zelo pozitivno vpliva na domet.
Speljevanje / pospeSevanje z mesta: Pogonski sistemi zahtevajo bistveno vec energije pri speljevanju z mesta, kot
pri voznji s stalno hitrostjo. Domet je mogoce izboljSati, Ce je hitrost konstantna oz. se le previdno spreminja. 1zogi-
bajte se sunkovitim obremenitvam pedal.

Zunanji vplivi / vremenske razmere: Nasprotni veter povzro¢a ogromno porabo energije. Hlad ali vro€ina prav tako
hitro privedeta do zmanjSanja zmogljivosti akumulatorja.

Uporabljena mog€: Domet bo zelo kratek, Ce se zanaSate izkljutno na moC pogonskega sistema.

Menjavanje prestav: Prestave uporabljajte tako aktivno kot na obiGajnem kolesu. Na primer, ko vozite navkreber,
dovolj zgodaj menjajte v lazjo prestavo. Motor lahko deluje u€inkovito le z optimalno kadenco 75 vrtljajev na minuto.
Potasno pedaliranje vodi do sunkovite podpore, pregrevanja motorja in izredno velike porabe akumulatorja.
Polnjenje zunanje strojne opreme: Polnjenje zunanje strojne opreme, kot so pametni telefoni ali predvajalniki MP3,
skozi polnilno vticnico na zaslonu lahko ustrezno skraj$a domet.



KTM-Izjava o skladnosti

Izjava ES o skladnosti (5t. V1/2023) m

v skladu z Direktivo o strojih 2006/42 / ES od 17. maja 2006, Priloga Il A
Izjavljamo, da se naslednji izdelki KTM v svoji zasnovi in izdelavi ujemajo z bistvenimi zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami iz
Direklive o strojih 2006/42 / ES. Vsaka sprememba izdelka, ki je 3e nismo potrdili, razveljavi to izjavo.

Proizvajalec:
KTM Fahrrad GmbH / Harlochnerstrae 13 / 5230 Mattighofen / Avstrija

BIKE INDUSTRIES

Izdelki:
Stevilka moduia | imenovenje Pogonski | vzortno [Frevitka Fogonshi | Vaorino |Leto fudelave | Uporabljen
sistem leto standara sistem eto standardi

023300 BG | MACINA PROWLER EXONIC | Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194 023381 BG | MACINA GRAN 610 Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194
023301 BE | MACINA PROWLER PRESTIGE | Bosch 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | [023382BG | MACINA GRAN P510 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DIMEN 15194
023302 BE | MACINA PROWLER MASTER | Bosch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023385BG | MACINA CITY 710 belt Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023303 BG_| MACINA PROWLER ELITE Bosch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023386BG | MACINA CITY 610 belt Bosch | 2023 | 20232024 | DINEN 15194
023305 BE | MACINA KAPOHO PRESTIGE | Bosch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | [023387BG | MACINA CITY 510 XL Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023306BG_| MACINA KAPOHO MASTER | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023388 BG | MACINACITY PE10 RT Hosch | 2023 | 20232024 | DINEN 15194
023307 BG_| MACINA KAPOHO ELITE Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | [023389BG | MACINACITY P610 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023308 BG_| MACINA KAPOHO 7971 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | |023390BG | MACINACENTRALPSI0RT | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023309 BG _| MACINA KAPOHO 7972 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | [023391BG | MACINA CENTRAL P510 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023310 BC | MACINA KAPOHO 7973 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | |023392BG | MACIMACENTRALPSIORT | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023312BE | MACINA LYCAN 771 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | |023393BG | MACINA CENTRAL P510 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023313BG__| MACINA LYCAN 772 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | [023395BG | MACINAMULTI CX Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023314 BG_ | MACINA LYCAN S7LGLOR, | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023338BG | MACINAFOLD Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023315 BG | MACINA CHACANA LFC Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | | 023420BG | ZEG POWERSPORT11PLUS | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023316BG | MACINA CHACANA 791 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | |023¢21BG | 2EG POWER SPORT 10 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023317 BG | MACINA CHACANA 792 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | |023¢23BG | ZEG CENTO 10 PLUS Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023319 BG | MACINA CHACANA 591 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | | 023424 BG | ZEG CENTO 10 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023321 BG | MACINA TEAM 791 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | |023¢26BG | ZEG CENTOS RT Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023372 BG | MACINA TEAM XL Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194 023427BG | ZEGCENTO S Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194
023323 BG | MACINA TEAM 792 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | [023520BG | MACINA LYCAN LTD Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023324 BG | MACINA TEAM 772 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | |023521BG | MACINA CHACANA LTD Bosch | 2023 | 2023/2021 | DINEN 15194
023325 BG | MACINA TEAM 793 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | | 023522BG | MACINAALP LTD Bosch [ 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023326BG | MACINA TEAM 773 Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194 023560 BG | ELOPEAKX M28.21 {H) Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194
023327 BG | MACINA TEAM LFC Basch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | [ 023561RG | ELOPEAK M27.21 (H) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023328 BG | MACINA TEAM 691 Basch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 02356286 | ELOCROSSS (H) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15134
023329 BG | MACINA TEAM 671 Bosch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | [0235638G | ELOTREK 10 (H) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023332 BG__| MACINA RACE 592 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | [ 023564 8G | ELOCITY 10 (H) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15184
023333 BG | MACINA RACE 572 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | | 0235658G | ELOTREK S (H) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023334 BG | MACINA RIDE 591 Bosch | 2023 | 2023/2004 | DINEN15194 | |[0235708G | M.STYLEXT7SOLTD (XXL) | Bosch |2023 | 2023/2024 | DINEN 15184
023335 BG | MACINA RIDE 571 Basch 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | | 02357186 | M.TOURCXG25LTD (XKL} | Bosch | 2023 [ 2023/2024 | DINEN 15194
023338 BG | MACINA MINI ME 561 Bosch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 0235858G | M.STYLE PRO KIOX (L8) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15184
02333986 | MACINA MINI ME 441 Basch 2023 2023/2024 | DINEN 15194 023586 8G | M. STYLE PRO INTUVIA (LB} Bosch 2023 2023/2024 | DIN EN 15194
023341BG | MACINA AERAF7L1LFCABS | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023587 8G | MACINA SPORT PRO (LB) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023342 BG | MACINA AERA 771 LFC Bosch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 0235880G | MACINA GRAN PRO (LB} Bosch | 2023 | 2023/2024 | DIN EN 15194
023343BG_| MACINA AERA 772 LFC Basch 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 0236118G | M.CHACANA PRO 750 (5) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15134
023344 BG_| MACINA AERA G71LFC. Basch 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | | 0236128G | MeMOUNTAIN29PRO(S) | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023345 BG | MACINA AERA 671 Bosch 2023 2023/2034 | DIN EN 15194 023613 BG | M. eCROSS PRO 750 (S) Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194
023346 BG__| MACINA AERA 571 LFC Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023615 BG | M. cCROSS PRO 750 (S) Bosch | 2023 | 2023/2029 | DIMEN 15194
02334BBG_| MACINA AERAPSTLSTREET | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | [0236168G | M. eTOUR PRO 750 () Bosch | 2023 | 2023/2024 | DIN EN 15194
02335086 | MACINA CROSS 710 Bosch | 2022 | 2023/2024 | DINEN15194 | |0236208G | M. KAPOHO PRO LTD (5) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15184
023351 8G | MACINA CROSS LFC Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 023621 8G_| M. LYCAN PROLTE (5) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
02335206 | MACINA CROSS 720 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 023622 8G_| M. CHACANA PRO LTD (5] Bosch | 2023 | 2023/202¢ | DINEN 15194 |
023353 8G | MACINA CROSS 510 Bosch | 2023 DINEN 15134 | | 0236238G | M.cMOUNTAIN 29 PRO Bosch [ 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023360 BG | MACINA SPORT 710 Bosch | 2023 DINEN 15134 023624 86| M.eMOUNTAIN 27 PRO Bosch | 2023 | 2023/2024 | DIN EN 15194
023361 BG | MACINA SPORT 720 Bosch | 2023 DINEN15134 | |0236258G | MACINAAERAPROLTD(S) | Bosch [ 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023362 BG__| MACINA SPORT 610 Bosch | 2023 DINEN 15134 | [0236268G | M. eCROSSPROLTD (S) Basch | 2023 | 2023/2024 | DIN EN 15194
023363 BG | MACINA SPORT 510 Bosch | 2023 DINEN15194 | |023627BG | MACINAETOURPROLTD (S} |Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023364 BG | MACINA STYLE 720 ABS Bosch 2023 DINEN 15184 023650 BG_| MAC CHACANA X-LFC (ERFA) | Bosch 2023 2023/2024 | DINEN 15194
023365 BG_| MACINA STYLE 710 Bosch | 2023 DINEN 15194 | | 023652BG | MACTEAM X-LFC (ERFA) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023366 BG | MACINA STYLE XL Bosch | 2023 DINEN 15184 | [ 023653BG | MACTEAM X%-LFC (ERFA) Bosch | 2023 [2023/2024 | DINEN 15194
023367 BG__| MACINA STYLE 720 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023655BG | MACINAPREMIUM (ERFA) | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023368 BG | MACINA STYLE 730 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15154 | | 023656 BG | MACINA LIMITED (ERFA) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DIN EN 15194
023369 BG__| MACINA STYLE 740 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15184 | | 023657 BG | MACINA SILENCE (ERFA) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023370 86| MACINA TOUR CX 610 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | [023680BG | MACINAULTIMATEXTS (St | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
02337186 | MACINA TOUR CX 510 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15184 023681 BG | M. ULTIMATE PRO 750 (5t Bosch | 2023 |2023/2024 | DINEN 15194
023373 8G | MACINA TOUR P510 Bosch | 2023 | 2073/2024 | DINEN 15154 | | 023682 BG | MACINA ULTIMATEPRO (5t) | Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023375 BG__| MACINA FUNP510 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 023683 BG__| MACINA TOUR LTD (SY) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023376 BG__| MACINA FUN A510 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023685 BG | MAC. ALLTERRA 750 (St) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023378 BG__| MACINA GRAN 710 A8S Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 0236B6BG | MAC. ALLTERRA 625 (St) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023375 BG | MACINA GRAN 710 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN15194 | | 023687 BG | MAC. ALLTERRA 750 (St) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194
023380 BG | MACINA GRAN 720 Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194 | | 023688BG | MAC. ALLTERRA 625 (5t) Bosch | 2023 | 2023/2024 | DINEN 15194

Izjavljamo, da je izdelek skiaden z drugimi direktivami/dolocili, ki prav tako veljajo zanj:
Direktiva EMC 2014/30 /ES z dne 26. februarja 2014, Direktiva RoHS 2011/65/EU z dne 8. junija 2011

Naslov uporabljenih standardov: DIN EN 15194:2017-12: kolesa; kolesa z elektricnim napajanjem; kolesa EPAC
Avtor tehniéne dokumentacije: Gerhard Leingartner / upravijanje izdelkov
Kraj,datum: Mattighofen, 04.01.2023

Podpis:

Mgalle ] >l UV
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Prilagoditve na kolesu

Namen, vrsta kolesa in viSina okvirja doloCata osnovno drZo na vaSem kolesu. Razlicne komponente je moZno prilagoditi.
Tako lahko na primer krmilo, nosilec krmila, opornik sedeZa, sedez in zavorno rocico individualno nastavite.

@ = Va§ specializiran trgovec KTM naj vaSe kolo pripravi tako, da se lahko z njim peljete. Za vsa prilagoditvena,
negovalna in vzdrzevaina dela na kolesu so potrebna strokovna znanja in posebna orodja. Vsa dela naj
opravi vas specializiran trgovec KTM.

Poiscite pravilno visino okvirja

Uporaba pravilne viSine okvirja je nujna za varno voZznjo na kolesu. Okvir, posebej prilagojen vozniku, je mogoce dolociti na
podlagi velikosti telesa in merjenja dolZine koraka.

S pomogjo spodnje tabele lahko na podlagi svoje viSine ugotovite pravo velikost okvirja.

BODY HEIGHT
TELESNA VISINA

MTB HARDTAIL
(Man)

ooo  [IIECEENN EETOERY TR T TN
oo ST TN TS T BT FETE

140 - 154¢cm 155 - 164cm 165 - 169¢cm 170 - 174cm 175 -179¢cm 180 - 184cm 185 -189cm 190 - 194cm 195 - 200cm

KIDS/YOUTH
OTROCI / MLADINA

CLOTHING SIZE
(Age) 86 92 104 116 128 152

o
VELIKOST 0BLACIL (1%+) (2+) (a+) (6+) (8+) (12+)
(starost)

] 0m | 1z [ 1er | 200 | 200 | 26" |

Note: This chart provides you only a rough indication!

Pozor: Ta tabela predstavlja samo priblizne dolocitve!

Ko stojite, bodite pozorni, da je najmanj$a razdalja en palec, to je 2,54 cm med mednoZjem in zgornjo cevjo (,Slika 1/ Razdalja

v palcih“ na strani 22). Ce Zelite to narediti, izmerite dolZino koraka.

Za merjenje dolZine koraka nadaljujte na naslednji
nagin:

—— 1. Sezujte Cevlje in se postavite s hrbtom ob
steno, stopala naj bodo narazen v Sirini
ramen

2. Med noge pri mednoZju postavite veliko
knjigo, obrnjeno s hrbtno stranjo navzgor

3. Naj vam pomaga druga oseba, ki izmeri
natancno razdaljo od dal do zadnje strani
knjige

DolZina koraka

Slika 1/22 Razdalja v palcih Slika 2 /22 Dolzina koraka



Visina in polozaj sedeza

= (e uporabljate opornik sedeZa s premerom, manj3im od cevi sedeZa, lahko uporabite tako imenovane
@ reducirne puse z najmanjso dolzino 70 mm.
= Pred voZnjo oz. po vsaki nastavitvi vedno preverite tesno vijaéno povezavo s sedeZem. Z rokama primite
sprednji in zadnji del sedeZa ter ga premaknite v leva in desno ali gor in dol. Ob tem se opornik sedeZa ne
sme premakniti.
= Minimalne globine opornika sedeZa ne smete podkoraGiti ,Slika 2/ Globina“ na strani 23. Po potrebi
izberite naslednjo vecjo velikost okvirja.
= |zogibajte se uporabi sile, ko patisnete opornik sedezZa v cev sedeZa.
= Zavsa prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na kolesu so potrebna strokovna znanja in posebna
orodja. Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM.

Visina sedeZa je pravilno nastavljena, ko je peta stopala na osi pedala in je noga popolnoma iztegnjena (,Slika 1/ ViSina
sedeZa“ na strani 23). Noga pa mora biti rahlo upognjena, ko je blazinica noge na osi pedala.

= Najbolje je nositi kolesarske Cevlje, ki jih uporabljate med kolesarskimi turami.

= Zavzemite sedeci polozaj na sedezu. Podprite se ob zid.

. Peto postavite na os pedala v spodnjem polozaju in bodite pozorni, da bodo boki ravni.
= Noga mora biti zdaj popolnoma iztegnjena.

Slika1/23 ViSina sedeza
Ce Zelite spremeniti vigino sedeZa, popustite rotko za hitro odpiranje ali vpenjalni sornik na cevi sedeZa - glejte "Rokovanje z
ro¢kami za hitro odpiranje” v poglavju "0brocnikiin pnevmatikein nastavite pravilno viSino sedeza. Zdaj zaprite rocko za hit-
ro odpiranje, da pritrdite opornik sedeza. Ce vpenjalni sornik uporabite za pritrditev opornika sedeZa, boste zato potrebovali
pravo orodje. Vedno uporabljajte navorni klju¢ in upo3tevajte podatke o navorih v poglavju "Priporocljivi privojni momenti”.
Z vrtenjem vijaka v nasprotni smeri urnega kazalca se sprosti in opornik sedeZa lahko premaknete. Sedaj pritrdite opornik
sedeZa z vrtenjem vijaka v smeri urinega kazalca.

Preverite, ali je sedeZ poravnan z zgornjo cevjo okvirja kolesa (,Slika 3/ Vir Sram” na strani 23). Po potrebi ponovno odvijte
rocko za hitro odpiranje / vpenjalni sornik na cevi sedeza in poravnajte sedez.

Minimalna |

globina I
g Cam

Usmerjenost R podatek
3 odate!
sedeza v \ \  obmodje o navors
n SedeZna objemka -
Slika 2/23 Globina Slika 3/23 Vir Sram Slika 4/23 Namestitev sedeza Slika 5/23 Opornik sedeZa

Vsak sedeZ mora biti namescen tako, da je vzporeden s tlemi (,Slika 4/ Namestitev sedeza“ na strani 23). Pri namestitvi
si pomagajte z vodno tehtnico. Dovoljeno vpenjalno obmogje vodil je oznaceno na vsakem sedezu.

Vecina proizvajalcev opornikov sedeZev doloGi navor za pritrditev sedeza, ki je oznacen neposredno na oporniku sedeza
(,Slika 5/ Opornik sedeZa” na strani 23) - glejte poglavje "Priporogljivi privojni momenti”. V primeru opornikov sedezov z
dvema vijakoma je treba navore izmeni€no preveriti dvakrat posebej. Opornik sedeza ne smete namestiti napacno - sedez-
na objemka mora biti poravnana nazaj.

Slovensko - stran 23
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Visina krmila in nastavitve nosilca krmila

= Krmilo in nosilec krmila spadajo med nosilne in zato varnostno pomembne komponente na kolesu. Za vsa
@ prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na kolesu so potrebna strokovna znanja in posebna orodja.

Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM.
Izbrano kombinacijo krmilo - nosilec krmila mora odabriti proizvajalec.

= Nikoli ne vozite kolesa, kjer je minimalna globina nosilca krmila podkoracena. To predstavlja veliko var-
nostno tveganje.

= Preverite, Ce so vijaki nosilca krmila in droga krmila trdno nameS§ceni, tako da prednje kolo vzamete med
noge in poskuSate krmilo in enoto krmila / nosilca krmila zasukati v vse smeri. Ceje zasuk moZen, se pos-
vetujte s svojim specializiranim trgovcem KTM.

= Povezava med nosilcem krmila in ro€ajem vilice ter od nosilca krmila do krmila mora biti pravilno privita.

= Pred vsako voznjo preverite, e je nastavljiv nosilec krmila trdno namescen.

= Preskus zavor naredite stran od prometa.

Vigina sedeza in krmila dologata naklon hrbta med voznjo. Ce se krmilo spusti, postane poloZaj sedenja bistveno bolj $por-
ten. Obstajajo razlicni nosilci krmila, ki omogoCajo spreminjanje viSine krmila. Vas specializiran trgovec KTM vam bo svetoval
glede pravilnega polozaja sedenja.

Zlasti pri pletenicah zavor in prestavnih potezalih, napeljanih v notranjosti, pazite, da krmila ne zasukate

@ prevec navzdol ali navzgor in ga ne premaknete prevec v levo ali desno. Pri tem se lahko poSkodujejo pletenici
zavor in prestavni potezali, napeljani v notranjosti nosilca krmila/krmilne enote (,Slika 1/ Pletenice zavor in
prestavna potezala, napeljani v notranjosti na strani 24).

Minimalna

Slika1/24 Pletenrice zavor in prestavna potezala, napeljani v notranjosti globina

Obicajni nosilci krmila
Pri obiGajnih nosilcih krmila (,Slika 2/ Rogaj nosilca krmila“ na strani 24) se vi§ina krmila spremi-
nja s spreminjanjem globine nosilca krmila v rocaj vilice. Slika 2/24 RoGaj nosilca krmila

Nastavljivi nosilci krmila

Kotno nastavljiv nosilec krmila (,Slika 3/ Kotno nastavljiv nosilec krmila“ na stra-
ni 24) omogota poznej$o nastavitev poloZaja krmila. Nastavitveni kot lahko spremi-
njate navzgor oz. navzdol. Enostavna jih lahko naknadno opremite - dobite jih pri vaSem
specializiranem trgoveu KTM.

Slika 3/24 Kotno nastavljiv nosilec krmila

Nosilec krmila brez navoja (Ahead)

Nosilec krmila brez navoja (,Slika 4/ Nosilec krmila Ahead” na strani 24) je pritrjen
neposredno na rogaj vilice. Prilagoditev viSine je moZna samo z distancniki (Spacer) ali
z obracanjem nosilca krmila. Z rezanjem rocaja lahko viSino krmila le zmanjSate. ViSino
krmila lahko zmanjSate ali poveCate z obracanjem nosilca krmila.

Slika 4/24 Nosilec krmila Ahead



Zavorni sistem
Splosne informacije

@ = Pred vsako voznjo preverite delovanje in stanje zavor
= Nikoli ne vozite brez ali z obrabljenimi zavornimi oblogami. Pri nadzoru in zamenjavi oblog se prepriCajte,
da so pravilno nameScene. Vedno bodite Se dodatno pozorni na varnostne napotke in navodila za upora-
bo komponent posameznega proizvajalca zavor.
= 7avore spadajo med varnostno pomembne komponente na kolesu. Za vsa prilagoditvena, negovalna in
vzdrZevalna dela na kolesu so potrebna strokovna znanja in posebna orodja. Vsa dela naj opravi vas
specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane v poglavju ,Intervali vzdrZevanja in nege”
= (e morate zamenjati komponente, uporabite samo originalne dele KTM.
= Redno preverjajte tesnjenje hidravlicnih zavornih sistemov ali, ko zavorno ro€ico povlecete, pazite, dane
pusca tekoCine vzdolz zavorne cevi. Uhajanje zavorne teko€ine povzrogi prekinitev zavorne moci. Zato v
nobenem primeru ne odpirajte zavornega voda.
= Na mokrih, spolzkih in ohlapnih povrSinah se lahko va$ zavorni sistem odzove z zamikom ali povzrogi,
da kolesa zdrsnejo ali se zadnje kolo odcepi. Preizkusite ucinkovitost zavor v mokrih razmerah in na
ohlapnih povrSinah ter vedno previdno zavirajte.
= Vadite in preverite zavorno funkcijo na varnem mestu.
= 7avore se lahko pregrejejo, Ce se neprekinjeno uporabljajo dlje ¢asa. Zavorna mo€ se lahko popolnoma
zmanj$a ali odpove oz. pri klasicnih mehanskih zavorah pa se lahko poSkodujeta cev in pnevmatika.
Temu se izognite z nadzorovanim in utripajocim zaviranjem.
= Med dolgim zaviranjem se lahko zavorni kolut in zavorna Celjust ali platiSce zelo segrejejo - nevarnost opeklin!
= Popolnoma nove kolutne zavore Se nimajo najvecje zavorne sile in zahtevajo zavorni ¢as priblizno 30 -
100 zavornih procesov.
= Vg€ 0 dodelitvi zavorne roice najdete v poglavju "Dokumenti kolesa”.
= V/se zavorne povrSine ne smejo biti naoljene ali namasScene.
VaSe kolo se mora z upravljanjem zavor ¢im hitreje zaustaviti. Primocnem zaviranju poskusite tezis¢e premakniti ¢im bolj nazaj.
Vsi modeli KTM so opremljeni z dvema neodvisno delujoCima zavorama. TovarniSko nameSCena zavorna rogica levo v smeri
voZnje upravlja zavoro sprednjega kolesa, desna zavornarocica pa zavoro zadnjega kolesa. Pri zaviranju je treba obe zavori
vedno skrbno nadzorovatiin upravljati hkrati. Zaradi spremembe teZiSca deluje vecja zavorna mo€ na prednje kolo. Odvisno
od modela je kolo s kotro zavoro lahko opremljeno samo z zavorno ro€ico za zavoro sprednjega kolesa, ki je nato namescena
na desni strani krmila - glejte poglavje "Dokumenti kolesa”.

Doseg zavornih rocic

@ = Nikoli ne sme biti mogoCe zavorne rocice povleci do konca krmila, preden se zavorne obloge dotaknejo
zavornih povrSin. V nasprotnem primeru ni mogoce doseci polne zavorne moci. V tem primeru se takoj
obrnite na vaSega specializiranega trgovca KTM.

Razdalja med zavorno rocico in krmilom je praviloma nastavljiva. Zavorno rogico lahko postavite v najugodnejsi poloZaj za
vsako velikostno razmerje. Pri zaviranju mora biti zapestje v ravni linijo s podlahtjo. Vas specializiran trgovec KTM vam bo
svetoval glede pravilne nastavitve dosega.

Slovensko - stran 25
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Mehanska zavora platisca

@ = Bodite pozorni na stanje platis¢. Ce so plati$ta popolnoma obrabljena, lahko tlak v pnevmatikah povzroi
poSkodbo platiSta. Cev lahko pogi ali blokira obrognik.
= 7avorni kabli morajo biti vedno v brezhibnem stanju. Posamezne zice ne smejo nikoli Strleti in jih je treba
po potrebi zamenjati.

Pritem modelu zavor se obrabijo zavorne obloge in platiS¢a. Indikatorji obrabe v obliki brazd
(,Slika 1/ Brazde" na strani 26) ali tock(,Slika 2/ Toéke" na strani 26) so pritrjeni ne-
posredno na obrobo platiS¢a. Obstaja lahko tudi indikator obrabe, ki vas pozove, da zame-
njate platiSce, ko popolnoma izgine. Obrabo zavornih oblog prepoznamo po tem, da indika-
torji zaradi pogostega zaviranja izginejo. Pri zamenjavi zavornih oblog preverite tudi obrabo ‘
platisa. Ce ni vidnega indikatorja, pazite na razpoke, neravnosti ali vbokline na zavorni Slika1/26 Brazde

povrSini platisca. V.
PlatiSCa proizvajalca Ambrosio uporabljajo tako imenovani tritockovni indikator. Te tri lu-
knje razlicnih globin na obrobi platiS¢a ne kazejo samo, kdaj je potrebna menjava obroc-
nika, temveg tudi trenutno obrabo - odvisno od tega, koliko tock je $e vedno vidnih. Ce je

vidna samo ena tocka, priporotamo zamenjavo obrocnika.

Slika 2/26 Tocke

V-zavora

Pri V-zavorah (,Slika 3/ Vir Shimano“ na strani 26) je na vsaki strani plati¢a ena zavorna roka.
Ko se aktivira zavorna rocica V-zavore, se zavorne rocice premaknejo navznoter skozi kabelski
vlek. Zavorne obloge, pritrjene na zavorne rocice, se drgnejo na obrobo platiS¢ in povzro€ijo za-
viranje.

Co s[>
Gumijasti pokrov

Slika 3/26 Vir Shimano

Nadzor delovanja

@ = Bodite pozorni, dazavorne obloge popolnoma zadenejo obrobe platiS¢ in se ne nagibajo v Spice ali dotikajo
pnevmatike. ObroGnik bi lahko blokiral. Ce je nastavitev napatna, se takoj obrnite na vasega specializi-
ranega trgovca KTM.

= Omejevalnik zavorne sile ni ABS. Blokada obrocnika se le odlozi.

Zavorne obloge (,Slika 4/ Vir Shimano“ na strani 26) morajo imeti pravilno debelino
obloge. Ce so brazde na oblogah Ze izbrugeni, je nujno potrebna zamenjava. Obloge na
desni oz. levi bi morale pri pocasnem vlecenju zavorne rocice udariti ob obrobo platiSca v
obmaogju sprednje obloge. Ko se sprednja povrsina obloge dotakne, mora imeti zadnja po- s 2/58 Vi Shimaro
vrSina obloge razdaljo priblizno 1mm od obrobe platiS€a. To preprecuje Skripanje med za-
viranjem. Ce zavorno rogico zategnete do konca morajo obloge v celoti leZati na obrobi
platiSca.

Indikatorji

™

Omejevalnik zavorne sile

Omejevalnik zavorne sile

Omejevalnik zavorne sile se lahko uporablja z razlignimi V-zavorami (,Slika 5/ Vir Shimano” na g
strani 26). To deluje pri vsakem zavornem postopku in omejuje zavorno silo tako, da se pritisk ‘::t iy
podalj$a znotraj doloCenega obmocja sile zavorne rocice. ‘S“ka 5/26 ir Shi#\éno



Stranska zavora

Stranske zavore tvorijo zaprt sistem, saj imajo zavorne rotice skupno vpetje (,Slika 1/ Vir Shimano”
na strani 27). Ce zavorno rogico aktivirate, se zavorne obloge premaknejo navznoter, podrgnejo ob
obrobo plati§¢a in povzrogijo zaviranje.

o b
Uy ik

i Slika 1/27 Vir Shi
Nadzor delovanja ika 1/27 Vir Shimano

@ = Bodite pozorni, dazavorne obloge popolnoma zadenejo obrobe platiS¢ in se ne nagibajo v Spice ali dotikajo
pnevmatike. ObroGnik bi lahko blokiral. Ce je nastavitev napatna, se takoj obrnite na vasega specializi-
ranega trgovca KTM.
= Vserocke za hitro odpiranje na zavorah morajo biti med voznjo zaprte

Zavorne obloge morajo imeti pravilno debelino obloge. Ce so brazde na oblogah Ze izbruSene je nujno potrebna zamenjava.
Zavorne obloge morajo hkrati zadeti obrobo in nalegati na platiSCa ter po levi in desni strani. Da lahko obroCnik odstranite z
vilic 0z. okvirja, je na stranske zavore pritrjena rocka za hitro odpiranje (,Slika 2/ Vir Shimano” na strani 27). Ko odprete to
rocico, se zavorne obloge premaknejo navzven in obro¢nik lahko enostavno odstranite. Roica za hitro odpiranje mora biti
med voznjo vedno zaprta, da lahko doseZete Zeleno zavorno moc€. Nekatere stranske zavore imajo oznake poloZaja, ki potr-
jujejo, da je zavora zaprta, ko so oznake na rocki za hitro odpiranje in ohisju zavore poravnane (,Slika 3/ Vir Shimano” na
strani 27). Pri nekaterih stranskih zavorah je rocko za hitro odpiranje tezko dosegi. V tem primeru je rocka za hitro odpi-
ranje pritrjena neposredno na kabel menjalnika (,Slika 4/ Vir Shimano” na strani 27).

Slika 2/27 Vir Shimano Slika 3/27 Viir Shimano Slika 4/27 Vir Shimano
[ oy GEOFFNET

%
{ (
)

Rocka za hitro odpiranje Oznaka poloZaja

Hidravliéna zavora platisca

V primerjavi s klasinimi mehanskimi zavorami so hidravlicne zavore platiS¢ pogosto bolj zmogljive. Zavorne Celjusti se z
zavorno tekoGino enakomerno pritisnejo na obrobo platiSca.

GESCHLOSSEN

Rocka za hitro odpiranje

Nadzor delovanja

@ = Bodite pozorni, da zavorne obloge popolnoma zadenejo obrobe platiSG in se ne nagibajo v Spice ali dotikajo
pnevmatike. Obronik bi lahko blokiral. Ce je nastavitev napacna, se takoj obrnite na vaega specializi-

ranega trgovca KTM.
Indikator obrabe na zavorni oblogi (,Slika 5/ Vir Magura“ na strani 27) prikazuje stopnjo 3““3127 Vir Magura
obrabe. Ce so brazde na ablogah popolnoma izbruseni, je potrebna zamenjava. Obloge na Debelina

. . o2 L o N 2. zavornih oblog |-
desni oz. levi bi morale pri pocasnem vleCenju zavorne rocice udariti ob obrobo platisca v =

obmocju sprednje obloge. Ko se sprednja povrSina obloge dotakne, mora imeti zadnja po- =~ -

vrsina obloge razdaljo priblizno 1mm od obrobe platiSca. To preprecuje Skripanje med zavi- e e
. x v " . . . T . v v f ~

ranjem. Ge zavorno rocico stisnete naprej, morajo obloge v celoti leZati na obrobi platisca. )?L/Q'

Slovensko - stran 27
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Kolutne zavore

Prednosti kolutnih zavor (,Slika 1/ Vir Sram” na strani 28) so odli¢no zaviranje in visoka stopnja ne-
obgutljivosti na umazanijo in vremenske razmere. Zavora se dobro odziva v mokrih razmerah, Ceprav
ponavadi ustvarja hrup.

Nadzor delovanja

@ = Takoj ko je debelina zavornega koluta pod ustrezno mejo obrabe, ga je treba zamenjati. Bodite pozorni
na gravure ali oznake na zavornem kolutu, ki 0znacujejo mejo obrabe ter bodite Se dodatno pozorni na
varnostne napotke in navodila za uporabo komponent posameznega proizvajalca zavor.

= 7avsa prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na zavorah so potrebna strokovna znanja in poseb-
na orodja. Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane v poglavju
LIntervali vzdrZevanja in nege”

= (e vas zavorni sistem deluje z zavorno tekogino DOT, ga je treba redno spreminjati v skladu z navodili
proizvajalca - potrebno je posebno strokovno znanje.

= PrepriCajte se, da med prevozom zavorni kolut ni poSkodovan, pri odstranjevanju prednjega kolesa upo-
rabite transportno zaporo.

Nekateri modeli kolutnih zavor imajo na zavorni eljusti kontrolno okence, ki prikazuje razdaljo med zavorno plos¢ico in za-
vornim kolutom. Zavorni kolut mora tei centralno in prosto med zavornimi oblogami. Ce se zavorna mo€ zmanjsa, je to
lahko znak obrabe zavornih oblog. Zato redno preverjajte obrabo zavornih oblog, tako dajih odstranite.

Na naslednjih slikah (,Slika 2/ Vir Shimano” na strani 28, ,Slika 3/ Vir Shimano” na strani 28) so prikazane najpogostejse
razliGice razporeditve in odstranitve zavornih oblog.

3 mminbus vijak
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<——Obloge 5.0 )——Distancniki za obloge

Slika 3/28 Vir Shimano <

Na splo3no je treba obloge zamenjati, ko

= doseZejo svojo mejo obrabe - glejte , Slika 1/ Vir Sram” na strani 29
= je povrSina neenakomerno izbruSena

= 50 o0nesnazene z oljiem

= sezadrZevalna / povratna vzmet drgne ob zavorni kolut



Za doloGitev debeline obloge se izmeri debelina zavorne obloge in drZala bidona (glejte ,Slika 1/ Vir Sram” na strani 29).
Ce je izmerjena vrednost pod vrednostjo v stolpcu tabele "Zavorna obloga + drZalo bidona” v spodnji tabeli, je treba obloge

zamenjati.
® 0o°,cC
{T—o\j

(o)
o ©

Zavorna obloga + )
Indikator obr
drzalo bidona ’\ dikator obrabe
\ ~
N

Indikator obrabe
Slika 1729 Vir Sram Slika 2/29 Vir Tektro

Zamenjati je treba tudi zavorne kolute, takoj ko njihova debelina pade pod doloceno mejo obrabe. V nekaterih primerih je
obrabo mogode preveriti neposredno na zavornem kolutu (,Slika 2/ Vir Tektro™ na strani 29) s pomogjo indikatorjev. Lahko
se pokaze na primer kot barvna vdolbinica na zavornem kolutu. Ce je barva popolnoma izbru$ena in ni veg nobenih vdolbin,
je treba zamenjati zavorni kolut. Zmanj$an zavorni u€inek in opazno prasketanje pri zaviranju sta lahko tudi pokazatelja
prekomerne obrabe.

Proizvajalec Omejitev obrabe zavornih oblog Zavorna obloga + drZalo hidona Omejitev obrabe zavornih kolutov
Shimano 0.5mm 2,5mm 1,5 mm
Tektro 0,5mm 2,5mm 1,9 mm
Magura 0.5mm 2,5mm 1.8 mm
Kotra zavora

Ta zavora se aktivira z vrtenjem seta gonilke nazaj v nasprotni smeri pedaliranja. Upravljanje kotre zavore ima najvecji za-
vorni u€inek v vodoravnem poloZaju seta gonilke.

Nadzor delovanja

@ = Kotre zavore imajo pritrdilno plosco (,Slika 3/ Pritrdilna plo$¢a vir Shimano” na strani 29), ki je podprta
na zasciti okvirja. Za pravilno delovanje mora biti trdno pritrjena s pritrdilno sponko ali neposredno na
zaSCito okvirja.
= (e je veriga padla ali Ge je napetost verige prenizka, kotre zavore ni mogoGe utinkovito upravijati.
= (e je nastavitev napatna, se takoj obrnite na vaSega specializiranega trgovca KTM.

Tudi napetost verige redno preverjajte tako, da verigo potisnete navzgor oz. navzdol (,Slika 4/ Napetost verige” na stra-
ni 29). Verige ne sme biti mogoGe potisniti skozi ali potegniti za ve& kot 2 cm na sredini med obema zoboma kolesoma.

Opornik navora
Pritrdilna Verizni vijak
sponka Matica s sponko Pritrdilna plo$Ca k
Slika 3/29 Pritrdilna ploSca vir Shimano Slika 4/29 Napetost verige

Slovensko - stran 29
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Pogon
Splosne informacije

@ = 7avsaprilagoditvena, negovalnain vzdrZevalna dela na pogonu so potrebna strokovna znanja in posebna
orodja. V/sa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane v poglavju
JIntervali vzdrZevanja in nege”

= Vedno bodite pozorni na varnostne napotke in navodila za uporabo komponent posameznega proizvajalca
prestav.

= Menjavanje vadite in preverjajte na varnem mestu.

= Nikoli ne menjujte pri vzvratnem pedaliranju, saj se lahko prestavljanje pri tem blokira. Nikoli ne menjujte,
kadar kolo stoji, saj se lahko poSkodujejo komponente.

= Med menjavanjem prestav enakomerno in z malo moci pedalirajte, da veriga ne zdrsne.

= Menjalnik mora biti nastavljen zelo natancno. Ce je nastavitev napatna, lahko veriga skoi in povzrogi
nenadno prekinitev pogona.

= Nosite oblacila, primerna za kolesarjenje, ki med pedaliranjem ne zaidejo v vrtljive dele pogona.

Pogonski sistem prenaSa moc, ki je posledica vrtenja roice in je sestavljen iz naslednjih komponent: pedal, gonilke, krmilnih
leZajev, veriznikov, verige in zobnikov.

Namen prestavljanja je prilagoditi tezavno pedaliranja glede na teren in hitrost voznje. Z nizko prestavo in visoko kadenco
je mogoce strme vzpone obvladati z zmerno uporabo sile. S pomogjo visje prestave vrtenja rocice lahko prevozite vecjo
razdaljo z vi§jo hitrostjo.

Najvecje koristi za zdravje, najvecjo vzdrzljivost in najboljSe zmogljivosti doseZemo z upravljanjem pedal z rel. visoka kaden-
ca (priblizno 60-90 U/min) in z malo mogi.

Uporabljajte vse prestave, tako da boste pri najrazlicnejSih pogojih voznje vedno nasli optimalen ritem. Premicne dele me-
njalnika po vsaki voznji po deZju o€istite in jih premaZzite z mazivom.

Krmilni lezaj in pedal

@ = Stik med gonilko in osjo krmilnega leZaja lahko privede do zloma seta gonilke.

Krmilni leZaj je v veCini primerov kompakten lezaj, sestavljen iz kroglicnih leZajev, leZajnih skodelic, tesnilnih obroCev in osi.
Kompaktna oblika preprecuje vdor vlage in umazanije.

Specificno za model lahko uporahimo razliéne tipe krmilnih leZajev, ki so v celoti tovarnisko nastavljeni. Krmilni leZajiin gonil-
ke se lahko s€asoma zrahljajo. Redno preverjajte, ali je notranji leZaj trdno nameScen v ohi§ju krmilnega leZaja in ali so gonil-
ke trdno povezane z osjo, tako da pritisnete levo gonilko proti za3Citi okvirja. SliSati se ne smejo pokajoCi ali Skrtajoci zvoki.



Menjalnik

Menjalniki delujejo po naslednjem principu:

Majhen prednji veriznik - lazja prestava - manjSe prestavno razmerje

Vecji prednji veriznik - tezja prestava - veCje prestavno razmerje

Vegji prednji zobnik - tezja prestava - veCje prestavno razmerje

Majhen prednji zobnik - lazja prestava - manjSe prestavno razmerje

| ] —_

—— — —— X —
] | e— [—— ——
E 1] E ——

Slika 1/31Pozitivni primer poloZaja verige Slika 2/31 Negativni primer poloZaja verige

Izogibajte se nagibanju verige (vegji prednji veriznik na velik zobnik na zadnjem zobniku - glejte ,Slika 2/ Negativni primer
poloZaja verige” na strani 31 - oz. majhen sprednji veriznik na majhen zobnik na zadnjem zobniku), saj so komponente
izpostavljene vecji obrabi in u€inkovitost pogona se zmanjSa. Menjalne roCice za premikanje verige na veriznikih ali zobniku
S0 v osnovi pritrjene na krmilo, kot sledi:

Leva enota menjalne rocice - prednji menjalnik menja verigo na sprednji veriznik

Desna enota menjalne rocice - zadnji menjalnik menja verigo na zadnjem zobniku

Menjalniki proizvajalcev Shimano (Di2) in Sram (AXS) so na voljo v mehanski in elektronski razligici. UpoStevajte, da je za
upravljanje zadnjega menjalnika potreben polnilni akumulator. Ta je skupaj s polnilcem priloZen s kolesom.

Upravljanje gorskih, treking, mestnih in otroskih koles
Na splo3no se odvisno od uporabljenega preklopnega sistema postopek preklopa vedno zagne, ko se sprozi rogica na enoti
menjalne rocice ali zavorno - prestavni enoti. S stikalom vrtljivih ro€ajev prestavljate tako, da na kratko zavrtite zapestje.

Shimano Rapidfire Plus

Enota menjalne ro€ice, ki se nahaja na levi strani krmila z voznikovega vidika, upravija s prednjim menjalnikom (,Slika 3/
Enota menjalne rotice prednjega menjalnika“ na strani 31), ki verigo postavi na sprednje veriznike. Z upravljanjem pre-
stavne rocice se veriga premakne od velikih do majhnih veriznikov. Z upravljanjem prestavne roCice v obratno smer se
zaCne nasproten postopek - veriga se premakne od majhnih do velikih veriZnikov.

Enota menjalne rogice, ki se nahaja na desni strani krmila z voznikovega vidika, upravlja z zadnjim menjalnikom (,Slika 4/
Enota menjalne roCice zadnjega menjalnika“ na strani 31), ki verigo postavi na zadnji zobnik. Z upravljanjem prednje pre-
stave se veriga premika v smeri majhnega zobnika. Z upravljanjem prestavne roice v nasprotno smer se zacne nasproten
postopek - veriga se premakne od majhnega do velikega zobnika.

Nekatere menjalne rocice Shimano Rapidfire Plus imajo dodatno dvosmerno sprostitev. Te menjalne rocice delujejo v skladu
z zgoraj navedeno logiko prestavljanja, toda roCico lahko upravljate tudi s palcem. S to tehnologijo lahko z enim premikom
rotice prestavite vet prestav. Ce na kratko pritisnete prestavno rogico, se premakne na naslednjo prestavo. Ce $e naprej
drzite prestavno ro€ico pritisnjeno, lahko s tem postopkom prestavite vec prestav. Logika prestavljanja pri Shimano Rapid
Rise menjalnih roicah deluje ravno nasprotno.

Slika 3/31Enota menjalne ro€ice prednjega menjalnika Slika 4/31Enota menjalne roCice zadnjega menjalnika
Vir Shimano - QU Vir Shimano

Prestavna rocica Prestavna rogica

Slovensko - stran 31
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Shimano Di2

. L . o . zgornja prestavna
V osnovni konfiguraciji, ki jo je izbral KTM, enata menjalne roice, ki se nahaja na rocica
desni strani krmila z voznikovega vidika, upravlja z zadnjim menjalnikom (,Slika
1/ Vir Shimano” na strani 32), ki verigo postavi na zadnji zobnik. Z upravijanjem
prednje prestave se veriga premika v smeri majhnega zobnika. Z upravljanjem
spodnje prestavne rocice v nasprotno smer se zaCne nasproten postopek -
veriga se premakne od majhnega do velikega zobnika. Vsaka ro€ica na enoti
menjalne rocice ima tudi mozZnost menjavanja ve¢ prestav hkrati s pritiskom spodnja prestavna rotica
gumbov naprej za vsako prestavo. Slika 1/32 Vir Shimano
Elektronsko delujo¢ sistem prestavljanja Shimano Di2 je mogoce prosto konfigurirati s pomogjo programske opreme. Pro-
gramsko opremo ,e-tube project” lahko brezplatno prenesete neposredno s spletne strani Shimano. Poleg tega je prikljucna
naprava Shimano SM-PCE1 potrebna kot vmesnik med osebnim ragunalnikom in komponentami koles (ni v obsegu dobave).
Ce so komponente kolesa povezane s programsko opremo, lahko vse nastavitve izvedete na elektronskem prestavijanju.

Sram Trigger

Enota menjalne rogice, ki se nahaja na desni strani krmila z voznikovega Slika 2/32 Trigger Vir Sram
vidika, upravlja z zadnjim menjalnikom (,Slika 2/ Trigger Vir Sram” na stra-
ni 32), ki verigo prestavlja na zadnjem zobniku. Z upravljanjem prednje
prestavne rocice se veriga premika v smeri majhnega zobnika. Z upravlja-
njem prestavne rocice v nasprotno smer se zacne nasproten postopek Rogica

- veriga se premakne od majhnega do velikega zobnika. B4
Prestavna rocica

Sram Eagle AXS

V osnovnikonfiguraciji, kijo je izbral
KTM, prestavna rocica, ki se na-
haja na desni strani krmila z voz-
nikovega vidika, upravlja z zadnjim
menjalnikom, ki verigo postavi na
zadnji zobnik.

S pritiskom prestavne rocice
navzdol (glejte sliko 1 ,Slika 3/ Vir ~ Spodnja prestavna rocica
Sram” na strani 32), se veriga

premika v smeri velikega zobnika.

S pritiskom prestavne rogice navzgor ali pritiskom zadnjega dela prestavne rogice (glejte sliko 2 ,Slika 3/ Vir Sram” na stra-
ni 32), se zatne nasproten postopek - veriga se premakne od velikega do majhnega zobnika.

Elektronsko delujoCe prestavna rocica brezzicno komunicira z zadnjim menjalnikom. Potrebuje akumulator in jo je mogoce
prosto konfigurirati prek aplikacije. Aplikacijo Sram AXS lahko brezplaéno prenesete neposredno iz trgovin z aplikacijami.

Zadnja prestavna rogica

il
Slika 3/32 Vir Sram

Zgornja prestavna rogica



Upravljanje prestavljanja pri dirkalnih kolesih

Shimano Dual Control

Enota zavorne rogice, ki se nahaja na levi strani krmila, upravija prednji menjal- Slika 1/33 Vir Shimano
nik (,Slika 1/ Vir Shimano” na strani 33), ki verigo postavi na sprednje veriZnike.
Z upravljanjem leve menjaine roCice se veriga premakne od velikih do majhnih ve-
riznikov. Z nihanjem leve zavorne rocice se zacne nasproten postopek - veriga se
premakne od majhnih do velikih veriznikov.

Menjalna rocica, ki se nahaja na desni strani krmila z voznikovega vidika, upravlja
zadnji menjalnik (,Slika 1/ Vir Shimano” na strani 33)

in verigo postavi na zadnji zobnik. Z upravljanjem desne menjalne rocice se veriga premika v smeri majhnega zobnika. Z vr-
tenjem desne zavorne rocice se zacne nasproten postopek - veriga se premakne od majhnih do velikih veriznikov. Desna
zavorna rogica ima tudi moZnost prestavljanja vec prestav hkrati, tako da jo zavrtite navznoter.

Shimano Di2

Enota zavorne rogice, ki se nahaja na levi strani krmila, upravija prednji menjainik Slika 2/33 Vir Shimano
(,Slika 2/ Vir Shimano“ na strani 33), ki verigo postavi na sprednje veriznike.

S kratkim dotikom leve zadnje menjalne rocice se veriga premakne od velikih
do majhnih veriznikov. S kratkim dotikom leve prednje menjalne roice se zac-
ne nasproten postopek - veriga se premakne od majhnih do velikih veriznikov.
Menjalna ro€ica, ki se nahaja na desni strani krmila z voznikovega vidika, upravija
zadnji menjalnik (,Slika 2/ Vir Shimano“ na strani 33) in postavi verigo na zadnji
zobnik. Skratkim dotikom desne zadnje menjalne roice se veriga premika v smeri
majhnega zobnika. S kratkim dotikom desne prednje menjalne roCice se zatne nasproten postopek - veriga se premakne od
majhnih do velikih zobnikov. Elektronsko delujo¢ sistem prestavljanja je mogoce prosto konfigurirati s pomogjo programske
opreme. Programsko opremo ,e-tube project” lahko brezplatno prenesete neposredno s spletne strani Shimano. Poleg
tega je prikljuéna naprava Shimano ,SM-PCE1" potrebna kot vmesnik med osebnim ragunalnikom in komponentami koles (ni
v obsegu dobave). Ce so komponente kolesa povezane s programsko opremo, lahko vse nastavitve izvedete na elektron-
skem prestavljanju.

SRAM Double Tap . N T 3’% g
Menjalna rocica, ki se nahaja na levi strani krmila z ‘ [ |
voznikovega vidika, upravlja s prednjim menjalnikom,
ki verigo postavi na sprednje veriznike. Ce se menjalna
rocica na kratko zavrti, se veriga premakne od velikih do
majhnih veriZnikov. Ce menjalno rogico vrtite e dodat-
no navznoter, se zatne nasproten postopek - veriga se E ) TN
premakne od majhnih do velikih veriznikov. —H SN
Enota menjalne roCice, ki se nahaja na desni strani krmila z voznikovega vidika, upravlja z zadnjim menjalnikom, ki verigo
postavi na zadnji zobnik. Ce se menjalna rogica na kratko zavrti, se veriga premika v smeri majhnega zobnika. Ce menjalno
rocico vrtite Se dodatno navznoter, se zacne nasproten postopek - veriga se premakne od majhnih do velikih zobnikov.

Slovensko - stran 33
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SRAM eTap AXS | _
Skratkim dotikom Slika 1/34 Vir Sram
leve menjalne

19
roGice pomaknete ? g e
zadnji menjalnik f«
navznoter. Veriga se f .
premakne do nas-
n

lednjega vecjega
zobnika. Menjalna rocico drZite pritisnjeno, da menjate vec prestav naenkrat. S kratkim dotikom leve menjalne roCice
pomaknete zadnji menjalnik navzven. Veriga se premakne do naslednjega manjega zobnika. Ce hkrati pritisnete levo in
desno menjalno rogico, se veriga pomakne Cez prednji menjalnik do majhnega oz. velikega sprednjega veriznika.
Elektronsko delujoCa enota prestavno-zavorne rogice brezzicno komunicira z zadnjim menjalnikom. Potrebuje akumulator
in jo je mogoce prosto konfigurirati prek aplikacije. Aplikacijo Sram AXS lahko brezplaéno prenesete neposredno iz trgovin
z aplikacijami.

Menjalnik v pestu

Pri menjalniku v pestu se menjava prestav izvede s pomocjo planetnega gonila s pomocjo vrtljivega rocaja menjalnika ali
menjalne rocice za palec. LoCimo lahko pesto s prostim tekom ali povratno pesto. Pri povratni pesti se ob vrtenju gonilke
nazag aktivira vgrajena bobnasta zavora. UCinek zaviranja je najvecji, ko so gonilke v vodoravnem poloZaju. Pogon je mozen
z verigo ali jermenom.

Upravljanje menjalnika v pestu
Med postopkom menjavanja bi morali pe- Slika 2/34 Vir Shimano Slika 3/34 Vir Shimano
. Co . Zgorajlezeca > Prikaz

dalirati z manj sile ali pa sploh ne. Vrtljivi ; prestave

rocaj menjalnika (,Slika 2/ Vir Shimano” na

strani 34) ali menjaina rogica (,Slika 3/ ‘ }‘

Vir Shimano” na strani 34) je namestena

na desni strani krmila.

Prikaz prestave ponuja informacije Prikaz prestave Spodaj lezeca tipka Vrtijivirogaj menjainika

o trenutno vklju€eni prestavi. Z vrtenjem

vrtljivega rocaja menjalnika v smeri urinega kazalca oz. s pritiskom na tipko spodaj se nastavi manjSe prestavno razmerje.

Z vrtenjem vrtljivega ro¢aja menjalnika v nasprotni smeri urinega kazalca oz. s pritiskom na tipko zgoraj se nastavi visje

prestavno razmerje.

Vrtljivi rotaj menjalnika skupine enviolo deluje po isti preklopni logiki. S tem sistemom se razmerje med pedalom in zadnjim kole-

som kontinuirano prilagaja in tako spreminja v neprekinjenem toku. Med voznjo je na zaslonu prikazan trenutni razpon prestav.

L] Obracanje v smeri urnega kazalca: Zaslon prikaze ,gora” (,Slika 4/ Vir Enviolo” na strani 34). To razmerje je treba
nastaviti za speljevanje 0z. voznjo navkreber.

= ObraCanje v nasprotni smeri urnega kazalca: Zaslon prikaze ,ravnina“ (,Slika 5/ Vir Enviolo” na strani 34). To nasta-

Preklopna skupina Enviolo je zdruZljiva z jermenskim pogonom - glejte razdelek ,Jermen”.
2 Vrtljivi rotaj menjalnika

Zaslon ,gora” = Zaslon ,ravnina“
Slika 4/34 Vir Enviolo Slika 5/34 Vir Enviolo



Veriga

Obraba in CiSCenje verige

= NapovrSine zavor platiS¢, zavornih oblog ali zavornih kolutov ne sme priti nobeno mazivo. Zavorni uinek
bi se zmanjSal ali v najslabSem primeru odpovedal.

= 7a zamenjavo se lahko uporabi samo ustrezen in primerljiv tip verige z enako Sirino in dolZino verige.
Stevilo veriznih Elenov se mora ujemati s Stevilom veriznih lenov v prvotni verigi.

= Redno preverjajte verigo glede poSkodb, kot so deformacije in razpoke. Nenamerno prestavljanje ali
preskakovanje zobnika sta pokazatelja okvare verige.

= Zavsa prilagoditvena, negovalnain vzdrZevalna dela na pogonu so potrebna strokovna znanja in posebna
orodja. Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane v poglavju
,Intervali vzdrZevanja in nege”.

@ = Menjavanje prestav med velikimi obremenitvami lahko povzroGi poSkodbe in celo pretganje verige.

Obstojnost in tih tek verige sta odvisna od vzdrZevanja. Vedno upoStevajte navodila iz poglavij ,Napotki za vzdrZevanje in
nego”“in ,Intervali vzdrZevanja in nege”.

Interval vzdrZevanja je odvisen od voznih razmer. Zlasti v zimskih mesecih je veriga izpostavljena vec;ji obrabi zaradi okolj-
skih dejavnikov. Verigo obdelajte z ustreznim mazivom, zlasti v mokrih vremenskih razmerah.

Verigo je treba redno Cistiti z nevtralnim Cistilnim sredstvom. Nikoli ne uporabljajte alkalnih ali kislih topil, kot so sredstva
za odstranjevanje rje. Nato na notranje valje verige nanesite olje ali mast za verigo. Nato obrnite gonilko set, da se veriga
nekajkrat obrne. Pustite kolo stati nekaj minut, da mazivo prodre v verigo.

Pedalirajte v prestavi z zmanjSano silo in se izogibajte izbiri prestav, pri kateri veriga poteka preve¢ diagonalno. Vedno
izberite visoko kadenco, da verige ne obremenjujete nepotrebno.

Omejitve obrabe najdete v poglavju "Intervali vzdrZevanja in nege”. Veriga, ki je podaljSana zaradi obrabe, znatno poslab-
$a menjavanje prestav. Ce zamenjate Verigo prepozno, se obrabijo tudi zobniki in verizniki. Zamenjava teh komponent bi
povzroCila bistveno vecje stroske v primerjavi z verigo.

Vedno bodite pozorni na napetost verige. Na kolesih, ki so opremljena z menjalnikom v pestu, je veriga pravilno napeta, ko jo
je mogoCe na sredini, med veriznim kolesom in zobnikom premakniti navzgor in navzdol za 1do 2 cm.

Obrabo verige lahko preverite s pomocjo merilnika obrabe verige. Me-
rilnik obrabe je nameS¢en na valju z vdolbino in s konico zasukan na
verigo. Pri novi verigi se vrh konice prilega med valja (,Slika 1/ Majhna
obraba“ na strani 35). Vecja je obraba, bolj se konica potopi med va-
lja. Ce je merilna stran popolnoma potopljena tako, da je profil na celotni
merilni dolZini naslonjen na valje, je treba verigo zamenjati, da se pre-
preci obraba drugih komponent (,Slika 2/ Velika obraba“ na strani 35).

Jermen

Zobati jermen iz karbonskih viaken predstavija nadomestilo za obicajno DX CON
Jermen Centertrack  Jermen Centertrack

verigo, katerega negovanje je bolj enostavno. Razlikovati je treba med
mocnejsim sistemom CDX (EPAC) in sistemom CDN (kolo), ki sta opremljena
s centralnim vodilom (,Slika 1/ Vir Gates " na strani 35).

Slika 1/35 Vir Gates

Slovensko - stran 35
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Obraba in CiSCenje jermena

@ = Deli telesa in oblacila morajo biti med voZnjo stran od pogona.

= Jermena ne pregibajte, sukajte, upogibajte nazaj, obracajte, vozlajte ali zavezujte. Nikoli ne uporabljajte
jermena kot kljuca ali veriznega orodja. Nikoli ne navijajte jermena z zobnikom ali ga pritrdite z ro€ico
(,Slika 2/ Viir Gates" na strani 36).

=V rednih ¢asovnih presledkih preverjajte, ali so na jermenu razpoke, manjkajoci zobje ali izpostavljena
karbonska vlakna (,Slika 3 / Obraba jermena vir Gates” na strani 36)

= 7azamenjavo se lahko uporabi samo ustrezen in primerljiv tip jermena z enako dolZino verige.

= Jermena ne smete mazati.

= 7Zavsaprilagoditvena, negovalnain vzdrZevalna dela na pogonu so potrebna strokovna znanja in posebna
orodja. V/sa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane v poglavju
JIntervali vzdrZevanja in nege”

Za zmanjSanje obrabe jermena je potrebno doloGena vzdrZevanje. Bodite pozorni na naslednje togke:
= Umazanijo lahko odstranite samo z vodo.
= Omejitve temperature jermena CDN (kolo): -20 °C do 60 °C

= Omejitve temperature jermena CDX (EPAC): -53 °C do 85 °C \zpostaviena karbonska viakna

obrabljen material
Manjkajogi zob jermena  z vidnimi polimeri

Ne zavijte z zobnikom Ne nameS¢ajte z rocico Ni simetricno

Zob mor-
skega psa

Slika 2/36 Vir Gates Razpoke zloma Slika 3 /36 Obraba jermena vir Gates
Za optimalno delovanje pogonskega sistema jermena z karbonom, je potrebna pravilna napetost karbonskega jermena.
Prenizka napetost jermena je lahko na primer, Ge zobje jermena zdrsnejo Gez zobe zadnjega zobnika. Ce je napetost jermena
previsoka, jo lahko prepoznamo po opaznem zaviranju sistema.

Nadzor delovanja

Preizkusite pravilno delovanje vaSega pogona. Po potrebi naj vam druga oseba pomaga, da zadrZi zadnji del kolesa, medtem

ko obraGate gonilko. Ce opazite katero od nepravilnosti, se obrnite na vasega specializiranega trgovca KTM:

= Napetost verige mora biti zadostna. Veriga ne sme pasti s sprednjega veriZnika ali zadnjega zobnika.

. Prestava se ne spreminja ali se ne spreminja pravilno pri menjavi prestav.

L] Komponente pogona nikoli ne smejo blokirati.

. Pri pedaliranju ne sme biti nobenih opaznih zvokov, kot so glasno drsenje, pokanje, udarjanje ali Skrtanje oz. med
gibanjem pedala se ne sme Cutiti neenakomernega upora.



Obrocniki in pnevmatike
Splosne informacije

naznanjain posebna orodja. Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve
opisane v poglavju ,Intervali vzdrZevanja in nege”

= Vedno bodite pozorni na varnostne napotke in navodila za uporabo komponent posameznega proizvajalca
obrocnikov in pnevmatik.

= TeZakolesarjain kolesa, pa tudi neenakomerna podlaga, mogno obremenjujejo obrocnik. Spice in mazalke
se usedejo na novem kolesu, kar pomeni, da mora obronik servisirati vas specializiran trgovec KTM.

= Nepravilno sestavljeni obrocniki in osovine predstavljajo veliko varnostno tveganje. UpoStevajte podatke
0 navoru v poglavju “Priporoceni privojni momenti‘in uporabite ustrezen kljuc za navor.

@ = Zavsa prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na obrocnikih in pnevmatikah so potrebna strokov-

Priobrocniku je pesto prek Spic in mazalke povezana s platiScem. Pnevmatika je obiCajno nameScena na platiSce z zracnico.
Da bi preprecili poSkodbe, je med pnevmatiko, zracnico in platiStem dodatno vstavljen trak platiSca.

Ravnanje z osovinami

Osovine pritrdijo obrocnike na vilice oz. okvir kolesa. Trenutno je na trou veliko razliénih setov osovin. Za nekatere sisteme
50 potrebna posebna orodja.

Ce Zelite namestiti obroGnik na kolo, ga vpnite na vilice. Za to vstavite zavorni kolut v zavorno Geljust. Zdaj nadaljujte z
ustreznim sistemom na naslednjih straneh.

Set osovin Maxle

Ta sistem se uporablja v povezavi z vzmetenjem Rock Shox. Osovina se potisne skozi
vilice in pesto obrocnika z desne v smeri voznje. Takoj, ko se 0sovina spoji z navojem
na levi vilici, jo lahko privijete na vilice. Vstavite rotko za hitro odpiranje v vdolbino osi
in jo zavrtite v smeri urnega kazalca, da pritrdite obrognik (,Slika 1/ Maxle Vir Sram” na
strani 37).

Nato zaprite rocko za hitro odpiranje, tako da jo z dlanjo pritisnete navznoter. To bi moralo biti do polovice hoda roCice mozno
z minimalnim uporom, od priblizno polovice bi se moral hod znatno povecati in proti koncu bi ga bilo tezko zapreti. Ce lahko
rocko za hitro odpiranje potisnete navznoter z lahkoto, jo odprite, znova namestite v vdolbino osi in zavrtite v smeri urnega
kazalca. Ce je ravno obratna in je rotko za hitro odpiranje pretezko zapreti, jo je treba po odprtju nekoliko sprostiti, tako da
joobrnete v nasprotni smeri urnega kazalca. PrepriCajte se, da se rocka za hitro odpiranje lahko zapre, kot je opisano zgoraj.

Set osovin E-THRU

Set osovin E-THRU se uporablja skupaj z vzmetenjem Fox. Osovina se potisne sko-
zi vilice in pesto obrocnika z leve v smeri voZnje (,Slika 2/ E-THRU Vir Shimano“ na | f-j-
strani 37). Takoj, ko se osovina spoji z navojem na desnem drogu vilice, jo lahko
privijete na vilice. Nato zaprite rocko za hitro odpiranje, tako da jo z dlanjo pritisnete
navznoter.

To bi moralo biti do polovice hoda roGice moZno z minimalnim uporom, od priblizno polovice bi se moral hod znatno povegati
in proti koncu bi ga hilo teZko zapreti. Ce lahko rocko za hitro odpiranje potisnete navznoter z lahkoto, jo odprite in zavrtite
v smeri urnega kazalca. Nato ponovno poizkusite zapreti rocko za hitro odpiranje, tako da jo z dlanjo pritisnete navznoter.
Ce lahko rotko za hitro odpiranje potisnete navznoter s teZavo, jo odprite in zavrtite v smeri urnega kazalca. Nato ponovno
poizkusite zapreti rocko za hitro odpiranje, tako da jo z dlanjo pritisnete navznoter.

zaprto

odprto
Slika 1737 Maxle Vir Sram

Slika 2/37 E-THRU Vir Shimano
/ - zaprto : =

&
Pritrdi

Slovensko - stran 37
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Set osovin 0-Loc

Ta set osovin se uporablja skupaj z vzmetjem Suntour. Obrocnik je pritrjen z rocko za hitro odpiranje
in prirobnico na nasprotni strani, kar zagotavlja ustreznen spoj zgiba (,Slika 1/ Vir Suntour” na stra-
ni 38). Osovina se potisne skozi vilice in pesto z desne v smeri voznje. Naredite to s popolnoma
odprto rogko za hitro odpiranje, tako da se bo prirobnica osovine prilegala skozi konice vilic. Z vrte- |
njem prirobnice nastavite napetost rocke za hitro odpiranje.

Ko je rocka za hitro odpiranje napol odprta, prirobnico obracajte v smeri urnega kazalca, dokler ni
v stiku s konicami vilic. Potem je treba rocko za hitro odpiranje tesno zapreti z dlanjo. Potem ko
preverite, ali sta hitro odpiranje in obro¢nik pravilno nameScena, bo morda potrebno naknadno na-
penjanje.

Set osovin KTM

Ta set osovin se v glavnem uporablja za namestitev zadnjega obrognika. C""
Specifigno od modela je mogote ta set osovin uporabljati tudi na vilicah. Rocica ps0vie

Osovina je vedno potisnjena v levo v smeri voZnje, skozi vrh okvirja oz. vi-

lic. Osovino pritrdite z obraGanjem v smeri urnega kazalca. Rocico ¢im bolj

tesno rocno privijte (10 Nm).

Ce ta ni v poloZaju, vzporednem z zasito okvirja oz. drogom vilic (,Slika

2/ Osovina KTM“ na strani 38), lahko poloZaj rogice osovine spremenite Slika 2/38 Osovina KTM
naknadno. V ta namen odvijte 4-mm inbus vijak in nato rocico postavite

v Zeleni poloZaj. 4-mm imbus vijak pritrdite z navorom 5 Nm.

Ravnanje s hitrimi odpiranjem

Hitro odpiranje se uporablja za hitro namestitev in demontazo obrognikov ali za nastavitev viSine sedeZa. Hitro odpiranje
je v bistvu sestavljeno iz rocne zavore, ki zagotavlja mo€ vpenjanja, in nastavitvene matice na nasprotni strani, ki nastavi
prednapetost hitrega odpiranja. Pri vstavljanju pesta v vpetja mora biti rotna zavora odprta. Tudi pesto mora biti trdno
namesCen na notranjo stran vpetja (,Slika 3/ Vir Shimano” na strani 38).

Ro&no zavoro je treba zapreti z razmeroma veliko mogjo, da se prepredi nenamerno popusanje med voznjo. Ce se prelahko
zapre, je treba nastavitveno matico nekoliko priviti. Zdaj bi moralo biti mogoCe rocno zavoro zapreti z malo vecjim uporom
(,Slika 4/ Vir Shimano" na strani 38). Ce je pri zategovanju $e vedno premalo upora, ponovite postopek.

é«// |
PoloZaj v redu” /x T

N 7
Y > DR AN

Slika 1/38 Vir Suntour

7,

X
Polozaj ,ni v redu” ] ! .
Slika 3/38 Vir Shimano Nastavitvena  Slika 4/38 Vir Shimano

matica




Pnevmatike, platisce, gibka cev

= Podatki zratnega tlaka na pnevmatikah in platiScih ne smejo biti preseZeni. Vsaka spodnja najvecja
@ vrednost ustreza najvecjemu moZnemu zracnemu tlaku. Prevelik zracni tlak lahko povzro€i, da med vo-

Znjo pnevmatike skocijo s platiSca ali poSkoduje pnevmatike in platiSca.

= Navedenamora biti zdruzljivost pnevmatik in platiS¢. Najvecja mozna Sirina pnevmatike je omejena z obstojeco
situacijo vgradnje in Sirino platiSca. Pri zamenjavi pnevmatik ali platiS¢ uporabite originalno opremo kot vadilo,
upoStevajte vse napotke o pnevmatikah in platiScih in se pozanimajte pri vaSem specializiranem trgovcu KTM.
Pnevmatika se ne sme drgniti ob okvir in vilice (tudi med stiskanjem), blatnike ali druge komponente koles.

= 7apnevmatike in platiCa veljajo dolocene omejitve glede uporabe in teZe, odvisno od izvedbe - glejte
poglavje “Pravilna uporaba”.

= Najvedji dovoljeni zracni pritisk med tipom pnevmatike (z zracnico) in tubeless (brez zracnce) je lah-
ko razlicen. Preberite navodila proizvajalca pnevmatik ali platiS¢, Ce Zelite pnevmatike uporabljati brez
zraénic - tubeless. Za nasvet povpraSajte tudi vasega specializiranega trgovca KTM.

= Pri hookless platiSCu mora pnevmatika sedeti centralno na platiSéu, preden jo mocno napihnete, sicer
lahko skoi s platiSca.

= 7racnitlak hookless platiSca je po standardu ETRTO omejen na 5 barov. Ta vrsta platiS€a na splosno ni
primerna za visok tlak, upoStevatije treba podatke o najvecjem zracnem tlaku na obrobi pnevmatike.
Najvisjega zracénega tlaka 4 (X) barov nikoli ne smete presegi.

= Ne uporabljajte zracnic, ki se ne prilegajo odprtini ventila na platiScu. To pogosto vodi do pretrganja ven-
tila, saj kovinski rob izvrtine loCuje steblo ventila od zraclnice.

= |zogibajte se voznji Cez ostre predmete.

Na sploSno obstajajo najrazlicnejSe kolesarske pnevmatike, od vsestranskih do posebnih, ki so bile razvite za posebne
vremenske razmere ali razmere na terenu. Zasnova podkonstrukcije pnevmatike, zmes gume in profil pnevmatike igrajo
glavno vlogo.

Napotki na pnevmatiki
Dimenzije pnevmatike najdete v informacijah na bo€nicah pnevmatike .
Podatek ETRTO je standardizirana milimetrska oznaka za dimenzije pnevmatike, ki upoSteva Sirino pnevmatike, ko je napol-
njena, in (notranji) premer (,Slika 1/ na strani 39).
Primer: 23-622 - 23 mm Sirina pnevmatike

- 622 mm (notranji) premer
Drugi podatki se nana$ajo na (zunanji) premer pnevmatike, pa tudi na Sirino pnevmatike, ko je napolnjena. Ti podatki izhajajo
iz francoskega natina pisanja.
Primer: 700 x 23C - 700 mm (notranji) premer

- 23 mm Sirina pnevmatike
VeCina modelov pnevmatik ima na boCnici oznako, ki oznacuje pravilno smer vrtenja pri namestitvi pnevmatike. Da bi se
pnevmatika kolesa izkazala kot varna pred okvarami, jo je treba napolniti s predpisanim zracnim tlakom. Vsi proizvajalci
pnevmatik zagotavljajo podatke o zradnem tlaku na bognicah pnevmatik (,Slika 2/ na strani 39). Podatki so zapisani v
enotah bar in PSI.
Podatek ERTRO Podatek zratnega tlaka

Slika 1/39 /( Slika 2/39

Vir: Kontinentalno Vir: Kontinentalno

Slovensko - stran 39
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Napotki na platiScu

Podatke o najvecjem dovoljenem zracnem tlaku in najmanjSih oz. najvecjih moznih Sirinah
pnevmatik najdete na obrobi platis¢ (,Slika 1/ simbolna slika nalepk za platista“ na stra-
ni 40). Notranja Sirina plati$ta doloGa najvecjo mozno dimenzijo pnevmatike (,Slika 2/ Vir
Schwalbe” na strani 40). Poleg tega se mora premer pnevmatike ujemati s premerom rame-
na platiSca. Na primer, pnevmatika velikosti 37-622 se prilega platiScu dimenzije 622 x 19C, saj

notranji premer pnevmatike ustreza premeru ramena platis¢a 622 mm.
Slika 1740 simbolna slika nalepk za platis¢a e N A

Notranja Sirina

Premer ramena plati$¢a

mozne Sirine pnevmatik vmm  Najvecji dovoljeni zragni tlak pnevmatike z zracnico

Slika 2/40 Vir Schwalbe

Dimenzije plati¢  Najvecji dovoljeni zracni tlak tubeless (brez zracnice)

Izvedbe platiSc

Bodite pozorni na vrsto uporabljenega platiSCa. V bistvu je treba loCevati med
"kljukastim platiscem”, pri katerem so robovi plati§ca zgoraj zaprti s kavljem proti
notranjosti, in plati§¢em brez kljuk - "Hookless", ki se pogosto uporablja na $portnem
podrogju (,Slika 3/ simbolna slika vrst plati§¢” na strani 40). Ker hookless platisce M =
samodejno ne zadrZi in centrira pnevmatike in ima tudi zelo gladko povrsino, je treba  Slika 3/40 simbolna slika vrst platisc
biti pri namestitvi tega platiSca Se posebno pozoren.

Brez kavlja
Platisce

Platisce s

kavljem

Tubeless

Nekateri sistemi pnevmatik so zasnovani v povezavi z nekaterimi sistemi obroCnikov tako, da jih je mogoCe voziti brez
zragnic (tubeless). 0 tem se pozanimajte pri vaSem specializiranem trgovcu KTM in si oglejte podatke za tubeless na obrobi
plati§ca (,Slika 1/ simbolna slika nalepk za plati§¢a“ na strani 40).

Izvedbe ventila

Za polnjenje pnevmatike z zrakom je potreben ventil. Uporabljajo se naslednje tri vrste ventilov:
1. Ventil Blitz ali Dunlop (,Slika 4/ Vir Schwalbe” na strani 40)

2. Ventil Sclaverand (,Slika 5/ Vir Schwalbe" na strani 40)

3. Samodejni ventil (,Slika 6/ Vir Schwalbe” na strani 40)

Vsi tipi ventilov so pred umazanijo za$Citeni s plasticnim pokrovom.

Slika 4/40 Vir Schwalbe Slika 5/40 Vir Schwalbe Slika 6/40 Vir Schwalbe

Pogost ventil je ventil Sclaverand. Pred napihovanjem zraGnice je treba sprostiti zaporno matico na vrhu ventila. Ce ga Zelite
preveriti, ga na kratko tapnite s prstom -, Ce zrak izstopi iz cevi, je ventil pripravljen za napihovanje. Tanek zatic, ki drZi
zaporno matico, se ne sme upogniti, ko priklopite in odklopite zracno tlacilko. Nato je treba zaporno matico priviti nazaj,
da zagotovite popolno tesnost.



Napetost Spic in koncentricnost platisca

= Neokrogli obroniki oteZujejo pravilno doziranje klasicne mehanske zavore, saj zavorne obloge zaradi
@ bocnega stranskega prislona nenavadno mogno udarijo v zavorne povrsine platisa.
= (e na kolesu opazite ohlapne $pice, jih je treba takoj napeti. NeupoStevanje motno poveca obremenitev
drugih komponent. Zlom ali odpoved komponent lahko povzrogi nesrece ali padce s poSkodbami.

Da bi obrocnik lahko pravilno in gladko tekel, morajo biti Spice enakomerno napete. Zunanji vplivi lahko sprostijo eno ali ve¢ Spic.
PriKlasicnih mehanskih zavorah zavorne obloge delujejo na zavorne povrsine na strani platista. Ce obrognik ne tee gladko,
lahko negativno vpliva na zavorni uginek.

Pomembno je redno preverjati koncentricnost platiSc. Med tem, ko se obro¢nik vrti, bodite pozorni na razmik med platiscem
in zavornimi oblogami oz. okvirjem ali vilicami. Ta bi naj bil enakomeren. Ce se ta spremeni za veg kot milimeter, mora vas
specializiran trgovec KTM nujno preveriti in servisirati kolo.

Prazna pnevmatika

Ena najpogostejsih okvar v kolesarstvu je prazna pnevmatika. Ce imate s seboj potrebno orodje, nadomestno zracnico ali
orodje za popravilo, lahko popravite pnevmatiko.

Ravnanje pri prazni pnevmatiki

= Zavorni kolut ali obroba platiSc¢a se med zaviranjem lahko zelo segrejeta. Preden zaCnete z demontazo
@ obrocnika, se naj komponenta ohladi.
= Nepravilno nameScene pnevmatike lahko povzro€ijo napacno delovanje oz. poSkodbe pnevmatik. Zato
morate nujno upoStevati opisani postopek in vprasati vaSega specializiranega trgovca KTM, ce imate
kakrsna koli vpraSanja.

Zapopravilo prazne pnevmatike je treba obroCnik odstraniti tako, da odprete osovino oz. rocko za hitro odpiranje ali matice
osi - glejte odsek "Ravnanje z osavinami” in "Ravnanje s hitrim odpiranjem”. Postopek odstranjevanja obroénika se razliku-
je za vsako vrsto zavore oz. za vsako razli€ico prestavljanja. Preden zacnete popravljati prazno pnevmatiko, upostevajte
tudi naslednje napotke o demontaZi obro¢nika.

DemontaZza obrocnika pri stranskih zavorah
Ce Zelite odstraniti obroGnik z vilic ali okvirja, je treba odpreti rogico za hitro odpiranje na zavori oz. kablu menjalnika - glejte
odsek "Stranske zavore” v poglavju "Zavorni sistem”.

Demontaza obrocnika pri kolutnih zavorah

Ko odstranite obrognik, v nobenem primeru ne uporabljajte zavorne rogice kolutne zavore. Po demontaZi obroénika na za-
voro pritrdite priloZeno transportno kljuéavnico,(varovalo) da preprecite, da bi se bati na zavorni Geljusti premaknili preve¢
navznoter in povzroGili teZave pri ponovni namestitvi obrocnika - glejte odsek "Kolutne zavore™ v poglavju "Zavorni sistem”.

DemontaZza obrocnika pri v-zavorah
Ce Zelite to narediti, pritisnite obe zavorni rogici skupaj, da odstranite nekaj napetosti z zavornega kabla. Na tej tocki poti-
snite gumijasti pokrov in odvijte zavorni kabel - glejte odsek "V-zavore” v poglavju "Zavorni sistem”.

Slovensko - stran 41
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Demontaza obrocnika pri hidravlicnih zavorah

strani zavore odpreti tako, da jo premaknete navzdol (,Slika 1/ Vir Magura“ na stra-
ni 42). Nato je treba celotni zavorni valj odstraniti s podstavka - glejte odsek Hi-
dravlicne zavore™ v poglavju "Zavorni sistem".

DemontaZa obrognika pri menjalniku v pestu Slka 174z ir Magura

Menjajte v najnizjo prestavo, da lahko odstranite zadnje kolo z menjalnika
v pestu Shimano - glejte odsek ,Manjalnik v pestu” v poglavju ,Pogon”. Za-
radi tega se napetost odstrani s kabla menjalnika. Ce gre za menjalnik v pestu
s funkcijo zadnjega pedala, je treba popustiti vijacni prikljuek pritrdilne plo§-
Ce, kije povezan z levo za$Cito okvirja. Nato izvlecite bovden iz kapice bovdna
in odstranite kabel menjalnika skozi rezo na notranji strani kapice bovdna.
Nato odvijte pritrdilni vijak kabla menjalnika s prestavne enote (,Slika 2/ Vir
Shimano” na strani 42).

Pri prestavnih pestih Enviolo preklopite v poloZaj,
v katerem so varnostna rocica in koncni omejeval-

Pritrdilni vijak
Prestavna enota
Kapica bovdna

Bovden Slika 2/42 Vir Shimano

g
i

Al
‘é}Varnostna rocica u

Kon&ni omejevalniki kabla

niki kabla lahko dostopni (,Slika 3/ Vir Enviolo” na ! e
strani 42). Ko odprete varnostno roico (A), lahko (/% 9 Ly " S ~ml
odstranite kongna omejevalnika kabla (B) in (C). AT o -

LT

Demontaza obrocnika pri menjalniku Siika /42 Vi Enviolo
Ce Zelite demontirati zadnje kolo, menjajte verigo na najmanjsi zobnik na zadnjem zobniku. Zadnji menjalnik je zdaj v skraj-
nem poloZaju in vam ne preprecuje, da bi ga odstranili. Premaknite majhno rocico na zadnjem menjalniku v poloZaj IZKLOP za
laZjo odstranitev. Sele nato odprite osovino oz. hitro odpiranje. Ce Zelite obro&nik odstraniti z nosilcev okvirja, malo dvignite
kolo in z roko rahlo povlecite zadnji menjalnik - glejte odsek "Menjalnik” v poglavju "Pogon”.

Demontaza pnevmatik

Po demontazi pnevmatike je treba preveriti pnevmatike, platiSca in trakove platiSC. V pnevmatiki ne sme biti
ostrih predmetov. PlatiSCe ne sme imeti razpok ali povrSinskih poskodb, trak platiS¢a pa mora v celoti prekriti
vse mazalke Spic in luknje na Spicah. V primeru poSkodb je potrebna zamenjava.

Odvijte pokrov ventila in matico ventila z ventila in s sti- Slika 4/42 Vir Schwalbe Slika 5/42 Vlir Schwalbe
skanjem pnevmatike popolnoma izpraznite zrak iz zrac-
nice. Uporabite dvigalnik pnevmatik in ga postavite na
spodnji rob pnevmatike. Zato nikoli ne uporabljajte ostrih
predmetov. Zdaj dvignite boCnico pnevmatike nad rob pla-
tisa (,Slika 4/ Vir Schwalbe” na strani 42).

Uporabite Se en dvigalnik pnevmatike, ki je pritrjen prib-
lizno 10 cm spredaj. Zdaj premaknite enega od dvigalnikov
pnevmatike po celotnem obodu platiS¢a. Nato lahko od-
stranite zratnico (,Slika 5/ Vir Schwalbe” na strani 42).

Dvigalnik pnevmatik' ‘ Odstranjevanje cevi



Namestitev pnevmatik

@ = 7ragnica ne sme hiti stisnjena med pnevmatiko in platiscem (,Slika 1/ Vir Schwalbe” na strani 43).
= Prevelik zracni tlak lahko povzro€i, da med voznjo pnevmatike skocijo s platiS¢a ali poSkoduje platiSca.
= Podatkizracnega tlaka na pnevmatikah in platiScih ne smejo biti presezeni. Vsaka spodnja najvecja vred-
nost ustreza najvecjemu moznemu zracnemu tlaku. Prevelik zracni tlak lahko povzro€i, da med voZnjo
pnevmatike sko€ijo s platiSca ali poSkoduje pnevmatike in platiSca.

Pri namestitvi nove ali popravljene zragnice v pnevmatiko ne smejo Slika 1/43 Vir Schwalbe
priti umazanija ali tujki med pnevmatiko in zragnico. : 3
Eno stran pnevmatike potegnite na platiSce.

Napihnite zraCnico, dokler ni okrogla. Vstavite ventil skozi luknjo na
platiSCu in nato zracnico vstavite v pnevmatiko. Bodite pozorni na
pravokotni poloZaj ventila (,Slika 2/ Vir Schwalbe” na strani 43) in

matico ventila rahlo privijte. o
o . - . . NapaCna namestitev zraénice  gli i

7 dvigalnikom pnevmatike dvignite drugo stran pnevmatike na plati- " Slika /43 Vir Schwalbe

SCe. ZaCnite na nasprotni strani ventila in enakomerno delajte po ce- Matica ventila

Po namestitvi pnevmatike je treba zracnico napolniti v skladu s po-
datki na pnevmatiki in platiScu - glejte odsek "Pnevmatika, platisce, .
zracnice”. 1 3

A
1

lotnem obodu plati§ca. F-j[: ‘

L > . -
Pravilni poloZaj ventila

Voradja obrocnika

= Po namestitvi obrognika pritrdite osovino oz. hitro odpiranje in osno matico - glejte poglavje "Priporoceni
@ privajni momenti”.

= Vse zavorne povrSine ne smejo biti nacljene ali namascene.

= Pred nadaljevanjem voznje sledite navodilom v poglavju “SploSne informacije” v odseku "Pred vsako voZnjo".

Odvisno od zavornega ali pogonskega sistema je obroCnik nameScen v obratni smeri, kot je opisano v ustreznem odseku
"DemontaZa obrocnika”. Obro¢nik se mora nahajti tono v predvidenih nosilcih na vilicah oz. okvirju. Bodite pozorni, da so
osovine 0z. hitro odpiranje pravilno nameScene - glejte "Ravnanje z osovinami” in "Ravnanje s hitrim odpiranjem”.

Pri klasi¢nih mehanskih zavorah je treba zavorni kabel po namestitvi obrocnika ponovno pritrditi na zavorno roko - glej
poglavje "Zavorni sistem”, odsek "Klasicne mehanske zavore".

Pri hidravlicnih zavorah je treba zavorni valj po namestitvi obro€nika ponovno namestiti na pritrdilno podlago. Za pritrditev
zavore zaprite rocko za hitro odpiranje - glejte poglavje "Zavorni sistem” odsek "Hidraviicne zavore".

Pri kolutnih zavorah je treba pred namestitvijo obroCnika preveriti zavorne obloge. Preverite pravilno pritrditev zavornih
oblog v zavorni Celjustiin obrabo oblog - glejte poglavje "Zavorni sistem” odsek "Kolutne zavore".

Pri menjalniku v pestu je treba po vgradnji obroCnika bovden vstaviti v kapico bovdna v pestu. Poleg tega mora biti pritrdilni
vijak kabla menjalnika pritrjen v prestavno enoto pesta. Pri pestih zadnjega kolesa s kotro (kontra) zavoro morate nujno
pritrditi zavorno pritrdilno ploS¢o na zaScito okvirja - glejte odsek "DemontaZa obrocnika pri menjalniku v pestu” in poglavje
“Zavorni sistem” odsek "Kotre zavore".

Po namestitvi obroCnika se prepriajte, da je veriga pravilno napeta - glejte poglavje "Pogon” odsek "Veriga".

Slovensko - stran 43
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Elementi vzmetenja

0

Za vsa prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na elementih vzmetenja, kot so vzmetenje, zad-
nji blazilniki in vzmeteni oporniki sedeza oz. oporniki sedeza, nastavljivi v visino, so potrebna strokovna
znanja in posebna orodja. Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve
opisane v poglavju ,Intervali vzdrZevanja in nege”

Vedno bodite pozorni na varnostne napotke in navodila za uporabo komponent posameznega proizvajalca
elementov vzmetenja.

Elementi vzmetenja morajo za optimalno delovanje biti prilagojeni voznikovi teZi, sedeCi drZi in namenjeni
uporabi. Pred predajo kolesa naj vas specializiran trgovec KTM opravi vse nastavitve.

Elementi vzmetenja nikakor ne smejo prebijati. Sunkoviti udarci celotnega hoda sistema vzmetenja kaze,
da je zracni tlak prenizek oz., da je trdota vzmeti vzmetenja, zadnjega blazilnika ali opornika sedeza pre-
Sibka. Posledicni udarci se prenaSajo na druge komponente, kar lahko privede do nevarnih situacij.
Stevilna vzmetenja in zadniji blazilniki ponujajo zaklepni mehanizem (izklop), ki blokira vzmetenja. To funk-
cijo uporabljajte samo na ravnih tleh, nikoli na terenu. Obstaja moznost, da izgubite nadzor nad svojim
kolesom.

Bodite pozorni, da lahko pri zaprti zapori pride do poSkodb vzmetenja in zadnjega blaZilnika. Kljub zaprti
blokadi in odvisno od modela, vzmetenije ali zadniji blaZilnik niso popolnoma togi, temve¢ nekoliko popus-
tijo ob uporabi sile.

Ne obracajte vijakov, za katere ne veste, za kaj se uporabljajo. Lahko sprostite pritrdilni mehanizem.

Ce je blaZenje na vzmetenju ali zadnjem blazilniku nastavljeno premogno, ovir v hitrem zaporedju ni ve
mogoGe ustrezno blaZiti. Ce je po drugi strani blaZenje presibko, zane kolo poskakovati, kar je lahko tudi
nevarno.

Ko se vzmetenje ali zadnji blaZilnik popolnoma stisnejo, se pnevmatika nikoli ne sme dotikati vzmetnja oz.
okvirja. Pnevmatika lahko blokira.

Opredelitev izrazov

lzraz

Opredelitev izrazov

Trdota vzmeti

trdoto vzmeti in s tem ve€ sile na voznjo. Pri elementih zranega vzmetenja je enak vi§jemu tlaku.

Karakteristika vzmetenja

njega blaZilnika. Karakterisitika vzmeti je najpogosteje predstavljena kot diagram.

Prednapetost vzmeti trdoto vzmeti.
BlaZenje tlaka BlaZenje tlaka zmanj$a hitrost delovanja vzmeti.
BlaZenje odboja BlaZenje odboja zmanjSa hitrost delovanja vzmeti.

Negativni hod sistema
vzmetenja

obi¢ajni sede€ poloZaj.

Remote

S to majhno menjalno rogico na krmilu lahko zaklenete vilice oz. blaZilnik in tako prilagodite voZnjo terenu.

Lock-out (slo. zaklepanje)

sistema vzmetenj, ki vilice in blazilnik $Giti pred poSkodbami.

Trdota vzmetije sila, ki jo je treba uporabiti za stiskanje doloGene koli¢ine vzmeti. ViSja stopnja pomeni vecjo

Ta opisuje speljevalni moment, uporaho hoda sistema vzmetenja in zaSCito pred preboja vzmetenja oz. zad-

Zaradi prednapetosti jeklenih vzmeti uginek vzmeti reagira le pri vecji obremenitvi. Vendar to nima vpliva na

Negativni hod sistema vzmetenja je hod, ki ga vzmetenje ali zadniji blaZilnik stisne, ko voznik zavzame svoj

S tem je opisano zaklepanje vilice / blaZilnika. Ko je zaklepanje zaprto, je e vedno prisoten minimalni hod




Vzmetenje

Nastavitev trdote vzmeti

Skoraj vsako kolo KTM je opremljeno z vzmetenjem. Lastnosti voznje in nadzor se tako na terenu ali na neravnih cestah
znatno izboljSajo. Zaradi tega je obremenitev drugih komponent na kolesu in kolesarju zmanjSana. Kot element vzmetenja
pri uporabljenih vilicah sluzijo ali jeklene vzmeti ali zrak, za blaZenje pa poskrbita ali olje ali trenje.

Ze pri sedecem poloZaju morajo vilice nekoliko aktivirati negativni hod vzmetenja, da se neravnine na tleh (npr. luknje), ki jin
povzrogi amortiziranje vilic, izravnajo. Ce je v tem primeru prednapetost vzmeti oz. zragni tlak previsok, tega utinka ne bo,
ker so vilice Ze popolnoma iztegnjene.

Odvisno od podrocja uporabe se negativni hod vzmetenja prilagodi tako, da je krajSi ali daljSi. Takoj, ko sedete, mora vzmete-
nje kolesa kategorije cross country, trekking, mestnega kolesa in kolesa za maraton aktivirati vzmetenje za pribl. 10 - 26 %
najvecjega hoda sistema vzmetenja. Pri kategorijah Gravity, Freeride in Downhill bi naj ta vrednost znaSala pribl. 20 - 40 %
(,Slika 1/ Vir Fox" na strani 45). Na splo$no je treba opozoriti, da so glede na nastavitve vilic zelo velike razlike pri vozZnji.
Vet informacij lahko najdete tudi v priloZenih navodilih.

Slika 1745 Vir Fox Doloitev negativnega hoda vzmetenja pri zracnih vilicah

e © 1. ZadoloCitev skupnega hoda sistema vzmetenja izpustite zrak iz vilic.

e

.‘é = 2. Napihnite vilice do priporoCjive vrednosti zracnega tlaka.

= *é 3. 0-ring tesnilo potisnite v celoti navzdol. Ce vage vilice nimajo o-ring tesnila,
g% uporabite kabelsko vezico, ki jo tesno privijte okoli pokonéne cevi.

4. Medtem ko se naslonite na steno, sedite na kolesu v obicajnem poloZaju za
voZnjo.

Negativni hod sistemavzmetenja 9. Sestopite s kolesa, ne da bi ga stisnili.aktivirali vzmetenje.

8. lzmerite razdaljo med o-ring tesnilom oz. kabelsko vezico in zgornjim robom
potopne cevi. To vrednost primerjajte s skupnim hodom sistema vzmetenja
vilice.

Pri vilicah z jeklenimi vzmetmi je na zgornji strani droga vilic pogosto vrtljivi gumb. Z uporabo vrtljivega

gumba lahko spremenite prednapetost vzmetiin s tem negativni hod vzmetenja. Ce to ni mogoge, je treba

ustrezno zamenjati jekleno vzmet.

Proizvajalci zraCnih vilic zracni tlak doloCajo glede na model in podroCje uporabe. PriloZena navodila proizvajalca vzmetenja

vsebujejo dodatne informacije. Redno preverjajte zracni tlak v vilicah. Glejte tudi poglavje "Intervali vzdrZevanja in nege".

Zracni tlak se obiGajno preveri s posebno Crpalko, ki jo dobite pri specializiranem trgovcu. Za pnevmatike na primer ne upo-

rabljajte obitajne zratne Grpalke, saj je zasnovana za vegje koligine in lahko poskoduje vzmetenje. Ce moznosti nastavitve

za vas ne zadostujejo, obstajajo kompleti za naknadno vgradnjo za Stevilne modele vzmetenja. Glede tega se posvetujte

s svajim specializiranim trgovcem KTM. Pri zamenjavi uporabljajte samo ustrezne in oznaCene originalne nadomestne dele.

Potopna cev

Nastavitev blazenja
BlaZenje uravnavajo ventili znotraj vilic. Pri tem se uravnava pretok olja. Hitrost, s katero
se vzmetenje odpre 0z. zapre, se spremeni. Delovanje vilic se lahko s tem izbolj$a za ovi-
re. Zibanje pri pedaliranju lahko zmanjSate tudi tako, da blokirate blaZenje. Pri spustu in
po terenu pa mora biti blazenje do neke mere odprto. Pri Stevilnih vzmetenjih je blazenje
nastavljivo. Hitrost razbremnitve vzmetenja se nastavi prek povratka. Nastavitev najdete o
na spodnji strani potopne cevi (,Slika 2/ Povratek Vir: Fox" na strani 45) ali na glavi vilic. Nastavitev povratka
Nastavitveni gumb za to je najveckrat rdece obarvan.
Slika 2/45 Povratek Vir: Fox

Slovensko - stran 45
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Nastavitev povratka prilagodite svojim potrebam in Zelenemu podrogju uporabe. Ce je nastavitveni vijak zaprt (obrnite ga v
smeri urnega kazalca), olje znotraj vilic tece prepogasi. To povzrogi, da vilice bolj blaZijo. S tem blaZenje na neenakomernih
tleh, ena za drugo, ne bodo dovolj hitro izravnana.

Ce nastavitveni vijak odprete (obrnete v nasprotni smeri urnega kazalca), blazenje
postane SibkejSe in vilice delujejo hitreje na neravnih tleh.

Nastavitev tlaka vpliva na hitrost vzmetenja. Tlak lahko spremenite na glavi vilic.
Gumb za nastavitev je obicajno obarvan modro.

Vzmetenje je lahko za spreminjanje nivoja tlaka opremljeno z nastavitveno rocko ali
s 3-potno rogico (,Slika 1/ Tlak Vir: Fox” na strani 46).

Ce je tlak mogno privit (vrtenje v smeri urnega kazalca), se vilice trdo odzovejo.
Pri obraCanju v nasprotni smeri urnega kazalca je tlak nastavljen na mehak odziv.

Zadnji blazilnik
Kot drugi element vzmetenja so pri mnogih modelih koles poleg vzmetenja nameSCeni tudi zadnji blaZilniki, ki omogocajo
premikanje zadnjega dela. Tako je kolo laZje nadzorovati po terenu ali na neravnih cestnih odsekih. Zadniji blaZilniki vzmetijo
navadno s pomogjo zracne vzmeti. Tako kot pri vzmetenju olje prevzame blazenje.
Sika2/46  Dolo€itev negativnega hoda vzmetenja pri zadnjih blaZilnikih
Vir: Fox 1. Za doloCitev skupnega hoda sistema vzmetenja izpustite celoten
zrak iz blazilnika.
2. Napihnite blaZilnik do priporogjive vrednosti zratnega tlaka.
3. 0-ring tesnilo ali kabelsko vezico, ki jo privijete okoli bata, potisnite
v celoti navzdol.
4. Medtem ko se naslonite na steno, sedite na kolesu v obiGajnem po-
loZaju za voznjo.
. Sestopite s kolesa, ne da bi ga stisnili.aktivirali vzmetenje.
B. lzmerite razdaljo med o-ring tesnilom oz. kabelsko vezico in tesnil-
nim obrocem blazilnika. To vrednost primerjajte s skupnim hodom
sistema vzmetenja blaZilnika.
Takoj, ko sedete, mora vzmetenje zadnjega blaZilnika kategorije cross country in kolesa za maraton aktivirati vzmetenje za
pribl. 10 - 25 % najvecjega hoda sistema vzmetenja. Pri kategorijah Gravity, Freeride in Downhill bi naj ta vrednost znaSala
pribl. 20 - 40 %. NiZji kot je negativni hod vzmetenja, mocnejSe je blaZenje in ugodnejSe za ravne terene, kot so ceste.
Proizvajalci zadnjih blaZilnikov zracni tlak doloCajo glede na model in podrocje uporabe. UpoStevajte njihova priporoCila in
se seznanite z navodili za komponente, ki jih je predloZil proizvajalec. Redno preverjajte zracni tlak zadnjega blaZilnika,
tako da preverite, ali je 0-ring tesnilo pravilno nameSceno na batu blaZilnika. Zadnji blazilnik ne sme prebijati. Obicajno je to
mogoGe prepoznati po jasnem zvoku. Preboj zadnjega blaZilnika lahko dolgorogno poskoduje okvir oz. blaZilnik. Ce moZnosti
nastavitve za vas ne zadostujejo, je potrebno zamenjati blazilnik. Za nekatere modele zadnjih blazilnikov obstajajo kompleti
za naknadno vgradnjo. Pri zamenjavi uporabljajte samo ustrezne in oznaCene originalne nadomestne dele.

Nastavitveno s
kolo

3-potna rotica
P A _ odprto

4 srednje

e mocno
Slika 1746 Tlak Vir: Fox

Tesnilni obro¢

-

Skupni hod sistema vzmetenja
a

tesnilo Negativni
hod sistema
vzmetenja



Nastavitev blazenja
BlaZenje uravnavajo ventili znotraj zadnjega blaZilnika. Pri tem se uravnava pretok olja. Hitrost, s katero se blaZilnik odpre
0z. zapre, se spremeni. Delovanje blazilnika se lahko s tem izboljSa za ovire. Zibanje pri pedaliranju lahko zmanjSate tudi
tako, da blokirate blaZenje. Pri spustu in po terenu pa mora biti blazenje nekoliko odprto.
Pri Stevilnih zadnjih blazilnikih sta povratek in s tem tudi vzmetenje blaZilnika nastavljiva. Za to uporabite nastavitveni gumb
na blaZilniku (,Slika 1/ Vir Fox” na strani 47).
Nastavitev povratka prilagodite svojim potrebam in Zelenemu podrogju uporabe. Ce je nastavitveni vijak zaprt (obrnite ga v
smeri urnega kazalca), olje znotraj blaZilnika tece prepocasi. Zadnji del mogneje blaZi. S tem blaZenje na neenakomernih tleh,
ena za drugo, ne bodo dovolj hitro izravnana.
Ce nastavitveni vijak odprete (obrnete v nasprotni smeri urnega kazalca), blaZenje postane Sibkej3e in vilice delujejo hitreje
na neravnih tleh.
Nastavitev tlaka vpliva na hitrost vzmetenja. Tlak lahko spremenite z nastavitveno rocico. Zadniji blaZilniki so lahko za spre-
minjanje nivoja tlaka opremljeni z nastavitveno rocko ali s 3-potno rocico (,Slika 2/ Vir Fox" na strani 47).
7T
\ Le je tlak zaprt, se blaZilnik trdo odzove. Pri odprtem
tlaku je odziv blazilnika mehkejsi.

Nastavitev povratka Zaprto 0dprto
Slika 1747 Vir Fox Slika 2/47 Vir Fox

Vzdrzevanje elementov vzmetenja

Vzmetenje in zadnji blazilnik so kompleksno sestavljene komponente. Za pravilno delovanje potrebujete doloceno koli€ino

vzdrZevanja in nege. Intervali servisiranja so moéno odvisni od proizvajalca vilic / blaZilnikov. Ve€ informacij o tem pois¢ite

v navodilih proizvajalca.

Obstaja nekaj nalog vzdrZevanja, ki veljajo za vse proizvajalce:

. PrepriCajte se, da na drsnih povrSinah pokon¢nih cevev vilic in batov blazilnikov nikoli ni umazanije. Po vsaki voznji
vilice in blaZilnike oCistite z vodo in mehko gobico. Nato pokonCne cevi in bate namaZzite z ustreznim mazivom.

= Va§ specializiran trgovec KTM naj redno pregleduje vse vijacne povezave na vilicah in blaZilnikih - glejte poglavje
LIntervali vzdrZevanja in nege”.

. Redno preverjajte zracni tlak v vilicah in zadnjem blaZilniku. Zrak lahko sCasoma postopoma uhaja - glejte poglavje
"Intervali vzdrZevanja in nege”.

= Vrednih presledkih preverjajte, ali se na zadnjem delu nahaja zragnost leZajev v vodoravnem polozaju. Ce Zelite to
narediti, dvignite kolo za sedeZ in premaknite zadnje kolo vstran v levo in desno. Ce opazite zragnost leZaja, se obrnite
na vasega specializiranega trgovca KTM in naj odpravi napako.

. V rednih presledkih preverjajte, ali se na zadnjem blazilniku nahaja zracnost lezajev v navpicnem poloZaju. Za to rahlo
dvignite zadnje kolo in ga nato nezno poloZite nazaj na tla. Bodite pozorni predvsem na pokanje. Ce opazite zragnost
leZaja, se obrnite na vaSega specializiranega trgovca KTM.

Slovensko - stran 47
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Vzmeten opornik sedeza

@ = UpoStevajte najmanj$o in najvetjo globino namestitve opornika sedeZa. Ce sedeZa ne potisnete dovolj
globoko, se lahko okvir zlomi.
= Nastavitvenega vijaka ne odvijte preveg.

Vzmeteni oporniki sedeZa povecajo udobje na neravnih tleh. Vendar ne ponujajo prednosti polnega vzmetenja okvirja. Da bi
dosegli Zelene lastnosti, lahko spremenite napetost vzmeti opornika sedeza (,Slika 1/ Vir Suntour” na strani 48):

L] lzvlecite opornik sedeZa iz okvirja, da spremenite napetost vzmeti.

L] Nastavitveni vijak vzmeti je nameScen na spodnji strani opornika.

L] Za povecanje napetosti zavrtite nastavitveni vijak v smeri urnega kazalca.

L] Za sprostitev vzmeti zavrtite nastavitveni vijak v nasprotni smeri urnega kazalca.

Redno preverjajte, Ce je opornik sproScen. Z rokama primite sprednji in zadnji del sedeZa ter ga premaknite v levo in desno.
Ce opazite spro$tenost opornika, se obrnite na vasega specializiranega trgovca KTM.

Obstajajo tudi druge vrste vzmetenih
opornikov sedeza, kot je prikazano
v ,Slika 2/ Vir Suntour” na strani 48.
Na sploSno je treba vse gibljive po-
vezave redno mazati, da zagotovite
njihovo pravilno delovanje in dolgo &
Zivljenjsko dobo. ~

Slika 1/48 Vir Suntour Slika 2/48 Vir Suntour
Opornik sedeza, nastavljiv v visino

@ Pri opornikih sedeza, nastavljivih v viino, nastavite pravilno viSino sedeza samo v popolnoma iztegnjenem
poloZaju.

Oporniki sedeZa, nastavljivi v vi§ino, se uporabljajo za prilagajanje sedecega poloZaja namenu in terenu. Nastavitev se izve-
de s pomocjo sproZzilne rocice na krmilu. Mehanizem spuScanja se lahko aktivira hidravlicno ali mehansko.

Ce Zelite spustiti sedeZ, ga obteZite z roko ali sedite na njem, medtem ko pritiskate in drZite sproZilno rogico. Spustite
rocico, ko doseZete Zeleno viSino.

Ce Zelite dvigniti sedeZ, pritisnite sproZilno rogico na krmilu. Sprostite sedeZ in spustite rogico, ko doseZete Zeleno vigino.
Sedez lahko dvignete ali spustite na poljubno viSino, ki jo opornik sedeZa podpira.



Osvetlitev

= 7avsa prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na osvetlitvi so potrebna strokovna znanja in po-
@ sebna orodja. Vsa dela naj opravi va$ specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane v

poglavju , Intervali vzdrZevanja in nege”

= \edno bodite pozorni na varnostne napotke in navodila za uporabo komponent posameznega proizvajalca
osvetlitve.

= Priosvetlitvina akumulator bodite pozorni na raven napolnjenosti akumulatorja.

= Nedelujota oz. nepopolna osvetlitev je nezakonita (veljavne smernice se lahko razlikujejo glede na dr-
7avo). Neosvetljene kolesarje v prometu lazje spregledamo in so zato izpostavljeni Zivijenjsko nevarni
nevarnosti - glejte poglavje “Splosne informacije".

Pri Zarometih z dnevnimi lu¢mi lahko voznik poleg vklopa in izklopa preklopi tudi na optimalno osvetlitev glede na trenutno
prevladujoCe svetlobne pogoje. Glede na svetlobne pogoje preklopi med dnevnim in noénim nacinom. V dnevnem nacinu se
signalne LED-lucke zasvetijo z najvecjo mocjo, glavni Zarometi pa z zmanjSano svetlostjo. V nocnem nacinu glavni Zaromet
sveti z najvecjo mocjo.

Na splosno je treba Zaromet nastaviti tako, da svetloba pade na cesto pod rahlo nagnjenim kotom (,Slika 1/ Nastavitev
svetlobe” na strani 49), vendar ne tako naprej, da bi bila ovira za druge udeleZence v prometu. Bodite pozorni, da se v
nekaterih drzavah (Nem¢ija) smejo uporabljati samo Zarometi z 0znako K.

A X
A W
A X

Osvetlitev EPAC-a

Elektriko zagotavlja pogonski akumulator EPAC-a (enosmerna napetost DC). Glede na model in izvedbo pogonske enote je
izhodna svetloba 6 V ali 12 V. Ce je treba spremeniti osvetlitev, se obrnite na va3ega specializiranega trgovca KTM, da lahko
s programsko opremo prilagodi izhodno napetost trenutnemu Zarometu.

10m

Slika 1/49 Nastavitev svetlobe

Osvetlitev kolesa
M Elektriko zagotavlja dinamo pesta v pestu prednjega kolesa. Deluje
o kot elektricni generator in z iziemno nizko obrabo ter visoko stopnjo

_VtiG
X

/ Svetlobnl kabel
... 44 odstraniti /
Wz

i uCinkovitosti. Vti€ za osvetlitev mora biti trdno namescen s prikljucno
Vilice

sponko (,Slika 2/ Prikljuéna sponka dinama pesta“ na strani 49).

prikjjuciti @ L
e : o | —) Prikljutna sponka se nahaja na desni strani pesta, &e gledate v smeri
rikljuéna sponka Al

voZnje. Pri odstranjevanju prednjega kolesa je treba odstraniti vtic.

Slika 2/49 Prikljuéna sponka dinama pesta
Vir: Shimano

Odpravljanje napak
Prepricajte se, da je svetlobni kabel v brezhibnem stanju. Pri dinamu pesta se lahko pogosto nabere umazanija med vticem
in priklju€no sponko ali pa nastane korozija. Izvlecite vtic in oistite povezavo. Ponovno povezite prikljuéno sponka in vtic.

Slovensko - stran 49
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Set cevi krmila

@ = 7avsa prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na setu cevi krmila so potrebna strokovna znanja in
posebna orodja. Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane v
poglavju , Intervali vzdrZevanja in nege”
= 7rahljan set cevi krmila poveca obremenitev vilic in drugih komponent.
= Set cevikrmila se lahko uniCi, Ce je leZaj prevec zategnjen.

Set cevi krmila je nosilec vilic in jih poveZe s cevjo krmila Set cevi krmila mora delovati gladko, vendar ne sme biti zratnosti
leZajev.

Set cevi krmila je izpostavljen obremenitvam zaradi neravnih cest ali neravnih tal, kar ga lahko zrahlja. Zato je nujno redno
preverjati zranost leZaja v setu cevi krmila - glejte poglavje "Intervali vzdrZevanja in nege".

Nadzor zracnosti lezajev

Roko poloZite okoli reze med vilicami in cevjo krmila. Z drugo roko isto€asno upravljajte prednjo zavoro. Nekolikokrat nezno
potisnite kolo naprejin nazaj. Ce ima set cevi krmila zraGnost leZajev, je to mono opazno.

Nato dvignite prednje kolo. Spustite ga na tla z majhne viSine. Ce ima set cevi krmila zraénost leZajev, se ob udarcu pred-
njega kolesa zaslisi nenavaden hrup.

Ko je prednje kolo dvignjeno, preverite tudi enostavnost premikanja seta cevi krmila. Ce Zelite to narediti, krmilo izmenicno
premikajte v obe smeri. Krmilo se mora vrteti enostavno in brez sunkov.

Preverite tudi, ali je nosilec krmila varno pritrjen. Prednje kolo vpnite med noge. Nato poskusite zasukati krmilo. Po potrebi
privijte vijake nosilca krmila v skladu s poglavjem "Priporoceni privojni momenti.

Privit set cevi krmila

Pritej vrsti seta cevi krmila se nosilec krmila vstavi v notranjost rocaja vilice. Nosilec krmila je vpet v roaj vilice z vretenom.
Zracnost leZajev se nastavlja z lezajno skodelico in ustrezno protimatico.

Nosilec krmila pri setu cevi krmila

Pri tej vrsti seta cevi krmila nosilec krmila ni potopljen v rocaj vilice, temve€ rocaj vilice pritrdi od zunaj. Zratnost leZajev se
nastavi s spojem zgiba nosilca krmila. LeZaj seta cevi krmila je mogoce vgraditi v okvir. Set cevi krmila tako ve€ ni viden.
Distancni obro€, znan tudi kot distancnik, in vilice gredo neposredno v cev krmila okvirja. Nastavitve je Se vedno mogoce
preveriti kot pri obiCajnih nosilcih krmila pri setu cevi krmila. Za doloCitev zraGnostileZajev pa si je treba podrobneje ogledati
prehod iz okvirja na vilice.



Posebnost materiala karbona

Ogliikova vlakna so umetna masa, ojacana z ogljikovimi vlakni in ima posebne lastnosti.

. Okvir in vilice je treba redno temeljito pregledovati glede poskodb (npr. razpoke, razbarvanja itd.). Trki in udarci lah-
ko povzrogijo poskodbe spodnjih slojev laminata, ki na zunaj niso vidne (odstopanje viaken od smolne matrice) in,
ki znatno zmanjSajo zmogljivost in s tem tudi varnost.

. Po nesreti, padcu ali podobni mehanski preobremenitvi okvirja in vilic iz varnostnih razlogov ne smete ve€ uporabljati.

. Za uporabliene prikljucke je treba upoStevati navodila proizvajalca komponent. Pri karbonskih komponentah iz oglji-
kovih vlaken, npr. krmilih, nosilcih krmila ali opornikih sedeZa, lahko pride do razslojevanja, ¢e so vijacni prikljucki
na objemkah pretesno privijaCeni. Bodite pozorni na navedene privojne momente, ki so navedeni na komponentah,
v poglavju "PriporoCeni privojni momenti”, ali se obrnite na vaSega specializiranega trgovca KTM.

. PoSkodovanih karbonskih komponent ni dovoljeno popravljati. To predstavlja veliko varnostno tveganje. PoSkodova-
no karbonsko kompanento takoj zamenjajte.

. Karbona nikoli ne izpostavljajte previsokim temperaturam. Okvirje, vilice ali druge komponente nikoli naknadno ne
lakirajte ali prasno barvajte.

. Uporabljajte samo prikljucke dele in komponente, ki so odobreni za uporabo na karbonskih okvirjih in so pravilnih
dimenzij. Namestitvena dela lahko izvajate samo s posebnimi orodji. Strogo upoStevajte zahteve glede navora v po-
glavju "Priporaceni privojni momenti”.

. KTM okvirji iz ogljikovih viaken niso primerni za trening na tako imenovanih pritrjenih valjih (npr. Elite). MoZna je upo-
raba na prostih valjih brez vpetja.

. Namestitvene povrsine (cev sedeZa, rogaj vilice, itn.) ne smete namastiti. Na teh povrsinah uporabite izrecno posebne
namestitvene paste za dele iz ogljikovih viaken. Cev sedeZa in leZaj sedeZa ne smete drgniti, rezkati ali kako drugace
mehansko obdelovati.

. Ce je potrebno, v rednih Gasovnih presledkih (vsaki 2 leti) kot preventivni ukrep zamenjajte nosilne sestavne dele,
kot so krmilo, nosilce krmila ali opornike sedezZa. Va$ specializiran trgovec KTM vam bo z veseljem pomagal.

. Nikoli ne uporabljajte transportnih sistemov in montaznih stojal s vpenjalnim drZalom. NeobiCajne obremenitve, ki jih
povzroCa vpenjalni mehanizem, lahko okvir poSkodujejo oz. unicijo.

= ZaSCitite obmocja karbonskega okvirja, ki so Se posebej nagnjena k poSkodbam, zlasti spodnjo stran spodnje ceviin
mesta, kjer drgnejo prestavni ali zavorni kabli. Va$ specializiran trgovec KTM vam lahko priskrbi posebne nalepke za
zaSCito okvirja. Za nekatere modele obstajajo posebne nalepke za za$Cito okvirja, ki preprecijo poSkodbe verige na
okvirju / laku.

. Nikoli ne shranjujte komponent iz goljikovih viaken v bliZini virov toplote. Nikoli jih ne pustite predolgo v avtomobilu,
kje bi bili pod mo€no son¢no svetlobo. Visoke temperature lahko poSkodujejo material.

. Ce se v avtomobilu prevaZajo komponente oz. kolesa iz ogljikovih viaken, jih je treba ustrezno za3gititi. Materiale
obloZite s peno, odejami ali podobnim.

. Uporaba priklopnikov, nosilcev za prtljago in otroSkih sedeZev na okvirju iz ogljikovih viaken je prepovedana.

. Opornik sedeza je treba redno demontirati in znova namestiti z montazno pasto.

. Okvirjev iz ogljikovih viaken ne smete nikoli gravirati, saj to negativno vpliva na stabilnost okvirja in lahko vodi do
zloma okvirja - glejte poglavje "Jamstvo in garancija”.

Slovensko - stran 51
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Prevoz kolesa
Prevoz kolesa z avtomobilom

= (Odstranite vso dodatno opremo, kot so prtljazne torbe ali otroski sedezi, Ce prevazate kolo na streSnem
nosilcu ali prtljazniku.

= Kolesa z okvirjem iz ogljikovih vlaken so neprimerna za prevoz na stresnih nosilcih in prtljazniku avtomo-
bila. Vpenjanje na okvir lahko poSkoduje material.

= Kolesa, ki nimajo okroglih cevi v pritrdilnem poloZaju, so neprimerna za prevoz s streSnimi nosilci ali na
prtljazniku. Zahtevane vpenjalne sile ni mogoCe uporabiti.

= 7ae-kolesalahko obstajajo razlicne zahteve zaradi veljavnih nacionalnih pravil za vsako drzavo posebaj.
Bodite pozorni na napotke v dokumentu EPAC - Dodatek k originalnim Navodilom za uporabo.

@ = StreSninosilci in prtljaznik morajo ustrezati veljavnim varnostnim standardom v vasi drzavi.

Prevoz v prtljazniku avtomobila $Giti kolo pred zunanjimi vplivi. Ce prtljaznik ni primeren za prevoz koles, se lahko odlogite
zarazlicne nosilne resitve.

Stresni nosilci

Vedno upoStevajte povetano skupno viSino vaSega vozila zaradi kolesa na stresnih nosilcih. Izmerite skupno
@ viSino vozila in si jo zapiSite, da ne povzrocite nesrec ali ovir za promet v podvozih in podobno.

Pri streSnih nosilcih je kolo s pnevmatikami nameSceno na vodilo in drZalo pritrjeno na spodnjo cev okvirja. Pri vpenjanju se
cevi okvirja ne sme stisniti.

Prtljaznik

= UpoStevajte dovoljeno obremenitev prtljaznika in se po potrebi drZite predpisane omejitve hitrosti.
@ = Prepricajte se, daregistrske tablice in osvetlitvene naprave vasega avtomobila niso prekrite. Zaradi veljav-
ne nacionalne zakonodaje bo morda treba namestiti dodatno drZalo za zunanje ogledalo / registrsko tablico.

Prtljaznik je nameScen na vlecni kljuki avtomobila. Kolo je postavljeno na prtljaznik s pnevmatiko v vodilu in z drzalom pritr-
jenim na zgornjo / spodnjo cev oKvirja.

Prevoz kolesa z viakom

Pred zacetkom potovanja vpraSajte o danih formalnostih. Ob rezervaciji sporo€ite tudi, da Zelite potovati s kolesom.
Med voZnjo s kolesa odstranite vso prtljago in dodatno opremo, da ga zaCitite pred poSkodbami ali krajo.

Prevoz kolesa z letalom

Ko potujete z letalom, mora biti kolo opremljeno z ustreznim kovékom ali kolesarsko Skatlo. Torb za kolo ne uporabljajte, saj niso do-
volj varne. Odstranite zrak iz pnevmatik, razstavite obroCnike in jih zapakirajte v posebne torbe za obrocnike. Spakirajte vso orodje,
ki ga potrebujete, vkljutno s kljutem za navor in ustreznimi nastavki, da boste lahko kolo pripravili za ponovno uporabo na cilju. Ta na-
vodila vzemite s seboj, da boste lahko prebrali ustrezno poglavie, Ge imate kakréna kol vprasanja. Ce so na vasem kolesu nameste-
ne kolutne zavore, morajo biti po demontazi obrocnika zavorne obloge zaScitene z zaklepom. ZaSCita za obloge je v obsegu dobave
kolesa. Prepricajte se, da zrak ne zaide v zavorni sistem, medtem ko zavorne roice privijate proti krmilu z gumijastim trakom. Prav
tako je priporocljivo, da se pred zacetkom leta obrnete na zadevno letalsko druzbo, da vnaprej razjasnite morebitna vpraSanja.



Oprema za kolo
Kolesarska celada

= Priuporabi vasega kolesa vedna nosite certificirano kolesarsko Gelado.
@ = Prileganje in dolZino zapenjalniga paska prilagodite glede na okoliSCine.
= (eje predvidena v skladu s poglavjem "Predvidena uporaba”, uporabite Gelado za freeride ter $Gitnike in
protektorje.
= (e se otroka prevaza na otroSkem sedeZu ali v kolesarski prikolici, naj nosi tudi primerno, certificirano
celado.

Kolesarske Celade (,Slika 1/ Kolesarska Celada” na strani 53) so zaradi trenutne prometne situacije
in obseznih podroCij uporabe nepogresljiva varnostna oprema. Tudi Ce uporaba v nekaterih drzavah ni
predpisana. Kolesarska Celada se mora optimalno prilegati. Pred nakupom imejte Celado nekaj Casa
nataknjeno. Na ta nacin lahko preverite, ali je Gelada udobna za noenje in se tesno prilega. Celada
mora biti v skladu z veljavnimi zakoni posamezne drZave.

Cevlji in pedala

Slika 1/53 Kolesarska elada

= 7avsa prilagoditvena, negovalna in vzdrZevalna dela na Cevljih in pedalih so potrebna strokovna znanja
@ in posebna orodja. Vsa dela naj opravi vas specializiran trgovec KTM in preveri glede na zahteve opisane

v poglavju ,Intervali vzdrZevanja in nege”

= Vedno bodite pozorni na varnostne napotke in navodila za uporabo komponent posameznega proizvajalca
Cevljevin pedal.

= Spoznajte delovanje pedala na varnem mestu brez prometa. Pri tem vadite predvsem mehanizem odklopa
Cevlja.

= Pazite, da so pedal in nosilci na Cevlju vedno zategnjeni in brez umazanije. Tako laZje hitro zataknete
cevelj v pedal. Nosilci se lahko obrabijo in jih je treba v tem primeru zamenjati.

Cevlji za kolesarjenje naj bodo trpeZni. Zlasti podplat mora biti stabilen, tako da pedal ne bo Zaskocni mehanizem
opazno pritiskal na podplat evlja. V doloCenih okoliS€inah so kolesa lahko opremljena s
posebnimi sistemskimi pedali. Za te vrste pedal so potrebni posebni kolesarski Gevlji. Cevelj
je znosilcina podplatu trdno povezan s pedalom. To zagotavlja trden oprijem noge na peda-
lu pri hitrem pedaliranju ali pri voznji po neravnem terenu. Poleg tega je prenos moci izjemno
neposreden. Kljub temu sistemski pedali ponujajo enostaven nacin odstranjevanja noge
s pedala.

Nosilci so nameS€eni na cevlju v predelu stopala. Zataknite stopalo tako, da hkrati premak
nete nogo naprej oz. navzdol v pedal (,Slika 2/ Vir Shimano” na strani 53). Z obracanjem
pete navzven sprostite nogo s pedala (,Slika 3/ Vir Shimano” na strani 53). S spremi-
njanjem prednapetosti vzmeti lahko trdoto sprostitve prilagodite neposredno na pedalu. / ——
Va§ specializiran trgovec KTM vam ho z veseljem pomagal najti primeren Cevelj za vas pedal. 5
Ce se na pedalu slisi Skripanje ali pokanje, je to obitajno mogoGe odpraviti z nanosom pri-
mernega maziva na kontaktne tocke med Cevljem in pedalom.

~ ZaskoCni mehanizem
Slika 3/53 Vir Shimano

Slovensko - stran 53
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Napotki za vzdrzevanje in nego

0

Po prvih 200 kilometrih naj vam kolo pregleda vas specializiran trgovec KTM. Se posebej v teh prvih kilo-
metrih se vijacne povezave in kabli, pa tudi Spice obrocnikov, ulezijo.

Preglede o0z. popravila naj izvaja vas specializiran trgovec KTM vsaj enkrat letno, odvisno od prevozenih
kilometrov. V nasprotnem primeru lahko odpovejo razlicne komponente.

Ce je treba zamenjati komponente, uporabite samo originalne nadomestne dele.

Redni pregledi v skladu s poglavjem “Intervali vzdrZevanja in nege” zagotavljajo, da je vaSe kolo vedno v varnem stanju. Upo-
Stevanje predpisanih pregledov zagotavlja delovanje in iziemno podaljSuje Zivljenjsko dobo kolesa in vgrajenih komponent.

CisCenje in nega

0

Za CiScenje nikoli ne uporabljajte parnih curkov ali visokotlacnih istilcev. LeZaji in tesnila na kolesu bi se
lahko unicili.

naj takoj zamenja poSkodovane dele.

Mat lakov ne smete nikoli polirati.

Zavorne povrSine ne smejo priti v stik z mazivi ali negovalnimi izdelki. UGinek zaviranja je s tem mocno
oslabljen.

Nikoli ne nanaSajte olj ali mastob na obmocja spoja iz ogljikovih viaken.

Za CiScenje lakiranih povrSin vedno uporabljajte kemiCno nevtralna Cistilna sredstva. Kisla ali bazitna
Cistilna sredstva lahko napadejo povrsino.

Izogibajte se stiku Cistil z rocaji ali drugimi silikonskim / gumijastim komponentami koles

Med CiSCenjem kolesa preverite obrabo verige, kot je opisano v poglavju "Pogon” v odseku "Veriga". Po CiSCenju verigo
namazite s primernim mazivom.
Zunaniji vplivi, kot sta znoj ali umazanija, lahko Skodijo vaSemu kolesu. Redno Cistite vse komponente.

Skladiscenje in shranjevanje

0

Ce kolo redno vzdrzujete, niso potrebni posebni ukrepi, Ge ga kratek Cas ne uporabljate. Vendar mora obstajati ustrezna
zasGita pred krajo. Kolo shranjujte v suhem in dobro prezratevanem prostoru. Ce kolesa dlje asa ne boste uporabljali,
upostevajte naslednje:

ZraCnice v pnevmatiki poCasi izgubljajo zrak - tlak. To lahko poSkoduje strukturo pnevmatike.

Obesite obrognike ali celotno kolo. Ce tega ne morete storiti, je treba redno preverjati tlak v pnevmatikah.

Nikoli ne obesite kolesa za platiSca iz ogljikovih viaken. PlatiSce se lahko zlomi.

= Stevilni specializirani trgovci ponujajo posebne cene za letne preglede v zimskih mesecih. Poleg tega

v tem letnem Gasu skorajda ni Gakalnih dob. Ta Gas izkoristite, da kolo pripeljete na letni pregled.

nje vpraSajte vaSega specializiranega trgovca KTM.

Odstranite opornik sedeZa. Ce je kolo viazno, se tako lahko posusi.
Menjajte prestavo na najmanjsi veriznik spredaj in najmanjsi zobnik na zadnjem zobniku. To pomeni, da so vsi kabli in
vzmeti na komponentah sproSceni.



Intervali za vzdrzevanje in nego

Po prvih 200 prevoZenih kilometrih se dogovorite za pregled pri vaSem specializiranem trgovcu KTM. Naslednja tabela opre-
deljuje nadaljnje intervale vzdrZevanja za vsako komponento. Intervali pregledov so navedeni v poglavju "Potrdilo o pre-
gledu”. Ce se vase kolo veliko uporablja, npr. ob redni uporabi v slabem vremenu, je treba intervale pregledov v nekaterih
primerih precej skrajSati. Bodite pozorni, da lahko agresivni vplivi okolja poSkodujejo povrSine vaSega kolesa. Tega ne more

prepregiti niti skrbna obdelava proizvajalca. V teh primerih je potrebno tedensko Giscenje. Ce je dejanje, ki ga je treba izvesti,
oznateno v stolpcu kongna stranka, lahko to dejavnost izvedete sami. Ce niste prepricani glede vzdrZevainih del ali popravil,
se obrnite na vasega specializiranega trgovca KTM. Ce je dejanje, ki ga je treba izvesti, 0znaGeno v stolpcu specializiranega

trgovca, lahko dejavnost izvaja samo va$ specializiran trgovec KTM.

Opravil
Komponente Akcija Interval vzdrZevanja Koncni d Specializiran
kupec iroovec
Osvetlitev Preverjanje delovanja Pred vsako voznjo X
Pregled zragnega tlaka Pred vsako voZnjo X
Pnevmatike Pregled viSine profila Mesecno X
Pregled stranic (razpoke) Mese&no X
Pregled hoda roice / debeline zavornih p .
Zavore oblog / preskus zavor na mestu red vsako voznjo X
Cistenje Mesegno X
Vzmetenje Preverjanjg vuac_mh povezav Letno X
Menjavanje olja Letno X
PlatiSca s kllasiénimi mehan— Pregled debeline stene Najkasneje po drugi menjavi X
skimi zavorami zavornih oblog
Notranii leZaji Pregled zragnosti leZajev Mesegno X
Namastitev ohi§ja Letno X
; Mazanje Pred vsako voZnjo X
Veriga —
Zamenjajte P0 1000 km X
Verizniki Preglejte in zamenjajte med 1500 km in 3000 km X
Gonilka set Privijte vijake Mesecno X
Lak in ogljikova vlakna Obdelajte povrsino Polletno X
Obrocniki Preverjajte koncentri¢nost Mesecno X
Krmilo Preglejte in zamenjajte Najkasneje po 2 letih X
Kovinske povrSine Obdelajte povrsine (razen zavornih povrsin) Polletno X
Notranji leZaji Pregled zragnosti leZajev Mesecno X
Pesta Pregled zragnosti leZajev Mesegno X
Namastiti Letno X
Pedala Pregled zragnosti leZajev Mesetno X
Mazanje zaskoénega mehanizma Mesegno X
. . Pregled vijakov Mesecno X
Opornik sedeza Namastiti Letno X
Zadnji menjalnik Cistenje in mazanje Mesecno X
Hitro odpiranje Pregled trdnega prileganja Pred vsako voZnjo X
Vijaki in matice Preglejte in naknadno privijte Mesetno X
Spice Centriranje in naknadno napenjanje Vedno po potrebi X
Toge vilice Preglejte in zamenjajte Najkasneje po 2 letih X
Osovina Pregled trdnega prileganja Pred vsako voZnjo X
— Pregled zracnosti leZajev Mesegno X
Set cevikimia Namastiti Letno X
Prednji menjalnik Cistenje in mazanje Mese¢no X
Ventili Pregled trdnega prileganja Pred vsako voZnjo X
Nosilec krmila Preglejte in zamenjajte Najkasneje po 2 letih X
Zobnik Preglejte in zamenjajte Med 1500 km in 3000 km X
Kabli (prestavljanje / zavore) (Odstranite in namastite Letno X
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Za komponente,

Scena.

t

, kigaje dolo€il proizvajalec ustrezne komponente, sicer obstaja

-
Cinavora

Nosilci krmila

Upenjalne objemke sedeza

ljivi privojni momen
V nobenem primeru ne smete prese

iporoC

nevarnost zloma komponente. Ve¢ informacij o tem poiscite v spodnjih tabelah. Zapomnite si tudi podatke

neposredno na ustrezni komponenti, ¢e so na voljo.
ti vsakih pol newton metra. Vedno znova preverite, ali je komponenta vmes trdno name

PO MOznos

rabite kljuc za privojni moment, ki prikazuje, kdaj je doseZen pravi privojni moment. Navor povecujte v majhnih korakih,

za katere ni natancnih podatkov, zacnite z navorom 2 Nm. UpoStevajte tudi podatke neposredno na ustrezni komponentiin

Pravilna vijacna sestava komponent zagotavlja varno delovanje vaSega KTM kolesa. Redno jo preverjajte. Za vsa dela upo-
navodila, ki jih je izdal proizvajalec komponent.

0

Pr
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Komponenta Stran vilice Stran krmila Komponenta Vijacna povezava Navor

ERGOTEC E. Swell 6-8Nm 6-8Nm KTM Line JD-SC74 / JD-SC99 / Lo . . najv. mog, kijo je
ERGOTEC PIRANHA 2 9-11Nm 6-8Nm CL-KEOBE-CV Shojzgiba cevt sedeza ﬁumg %oaﬂu_ﬁ__
KTM LISSE R7610/R7614/R1620 5 Nm 7Nm KTM Road CL-05-15) 3Spoj zgiba cevi sedeza 5Nm
KTM PRIME (SASO) 5 Nm 5 Nm KTM Team Light CL-FJ21 3Spoj zgiba cevi sedeza 4Nm
KTM PRIME (HRS-02R) 5Nm 5Nm qu”usm oLTzo/eLna $poj zgiba cevi sedeza 5Nm
KTM TEAM (Kalloy AS-KT-6 / AS-820) 57Nm 5Nm REV. ALTO (KTM 28-P109810) | Spoj zgiba cevi sedeza 5Nm
KTM TEAM (1D-STI99A) 5-8Nm 5-6 Nm REVELATOR LISSE Spoj zaiba cevi sedeza 5Nm
KTM TEAM TRAIL ZERQ 6Nm 6Nm
KTM COMP (ID-ST924) 5-6 Nm 5-6 Nm H P 3
KTM COMP (JD-ST584) 6 Nm 6 Nm cuo—.z_w_ wmnmNm
KTM LINE (Satori UP+ / Satori-UP3) 9-10 Nm 5-6 Nm Komponenta Vijagna povezava Navor
KTM LINE (AS-007N) 57Nm 5Nm bySchulz Spoj zgiba sedeza 12-14 N
KTV LINE (Fastback, Python) 5-6 Nm 5-6 Nm — _ Navojni vijak: SNm__
KTM LINE KIOX (ST-EB-02) 6 Nm 6Nm wmmmﬁzwmwﬁgﬁ - Spqj zgiba sedeza 8-10Nm
KTM KIOX (ID-ST24700 / JD-ST218A) 5-6 Nm 5-6 Nm PERFORMANGE Spoj zgiba sedeZa 6-8Nm
KTM FOLD BANZE! 10-12Nm 8-9Nm KTM PRIME (Saso POC28) Spoj zgiba sedeza 6Nm
RITCHEY COMP / WCS 5Nm 5Nm KTM TEAM (SP-719KT / Kalloy SP-619) | Spaj zgiba sedeza 12Nm

@ —A< _—. KTM COMP (Satori SP-DCIK) Spoj zgiba sedeza 10Nm

— KTM COMP (ID-YSP19 / JD-YSP18P /

Komponenta Vijacna povezava Navor ID-YSP23)7/1D-YSP12 / 1D-VSP32Z / | Spoj zgiba sedeza 8-10Nm
Vijaki za stojalo za ' Aluminij: 5 Nm / ID-SP20T)
bidon Okvir Ooljikova vlakna: 4 Nm — "

—— — — KTM COMP paralelogram Spoj zgiba sedeza 8Nm
Zadnji blaZilnik BlaZilniki na okvirju 8 Nm — - Stranski viak-8 Nm
Zadnji zobnik Veriznik na glavnem okvirju 10 Nm KTM LINE (Kalloy SP-612) Spoj zgiba sedeza spodni viiak: 12 Nm
Pokrov menjalnika Lissé | Okvir 2Nm KTM LINE (Satori ELEGANCE LT) Spoj zgiba sedeza 9-10 Nm
Zadnji okvir Zatita na glavnem okvirju 20 Nm KTM LINE (Satori SP-395) Spoj zgiba sedeza 18-25 Nm
Nosilec menjalnika Okvir 20 Nm KTM FOLD BANZEI Spoj zgiba sedeza 9Nm

KIND SHOC LEV Spoj zgiba sedeza 10 Nm
Pedala RITCHEY PRO / COMP Spoj zaiba sedeza 14-16 Nm
Komponenta Vijagna povezava Navor ROCK SHOX REVERB AXS Spoj zgiba sedeza 12 Nm
Pedal Shimano Namestitev na gonilko 35-56 Nm ROCK SHOX REVERB Spoj zoiba sedeZa 8Nm
Pedal Shimano Nosilci na Gevlju 5-6 Nm SUNTOUR NCX Spoj zoiba sedeza 15-18 Nm
Pedal VP / Wellgo Namestitev na gonilko 35Nm
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Jamstvo in garancija

Kolo KTM je kalo, izdelano po najnovejsi tehnologiji. Opremljeno je z najboljSimi komponentami znanih proizvajalcev.

S to garancijo KTM zagotavlja prostovoljno garancijo proizvajalca. V EU imajo potro$niki praviloma garancijsko obdobje naj-

manj dve leti po prevzemu kupljenega artikla.

Garancija KTM velja samo za napake na materialu ali pri izdelavi dve leti od dneva nakupa.

PoSkodbe zaradi nepravilnega ravnanja ali namestitve so izkljucene iz garancije in garancijskih zahtevkov. UpoStevajte

predvsem informacije v poglavju "Pravilna uporaba”, ki vsebuje informacije o najvecjih dovoljenih skupnih teZah, vrstah

uporabe in omejitvah obremenitve vaSega kolesa KTM. Stranka je izkljucno odgovorna za redno vzdrZevanje in nego kolesa

(vkljugno z izvajanjem vseh pregledov v skladu s temi navodili za uporabo); redna nega, vzdrzevanje in pregledi povetajo

trajnost vaSega kolesa.

Poleg tega naslednje tocke vodijo k prenehanju garancije:

. Stevilka modela, serijska ali Stevilka izdelka na izdelku je bila spremenjena, izbrisana, narejena nerazpoznavno ali
odstranjena. Komponente so bile v njihovih specifikacijah spremenjene ali manipulirane. Za$¢itni pecati komponent
S0 uniceni.

. Spremembe na izdelkih, katere podjetje KTM ni odabrilo.

L] Spremembe izdelka, tako da je izdelek skladen z lokalnimi ali nacionalnimi tehni¢nimi standardi v drzavah, katere pa
podjetje KTM ni odobrilo.

. Uporaba akumulatorjev in elektricnih komponent, ki s tem izdelkom niso zdruZljive in dovoljene. Polnjenje alumulator-
jev s polnilniki, ki niso prilozeni izdelku oz. niso odobreni za ustrezen akumulator.

. NesrecCe, viSja sila ali razlicni vzroki zaradi vode, pozara, javnih nemirov ali nepravilne uporabe ali skladiS¢enja, na ka-
tere podjetje KTM ne more vplivati.

Poizvedbe o garancijah in pritoZbah je treba obdelati pri specializiranem trgovcu KTM, pri katerem je bilo kolo kupljeno.

PredloZiti je treba dokazilo o nakupu, ki ga sestavlja originalno potrdilo o nakupu ali ratun z datumom nakupa, imenom

prodajalca in imenom modela, vkljuéno s Stevilko okvirja kolesa. Podjetje KTM si pridrZuje pravico, da zavrne garancijske

storitve, e so dokumenti ob poSiljanju nepopolni.

Ta garancija ne vpliva na zakonske zahtevke do vaSega trgovca zaradi stvarnih napak. Ce ima kolo napako, ki je Ze obsta-

jala ob prenosu tveganja (tveganje se prenese, ko se kolo po opravijenem nakupu preda kupcu), lahko kupec to napako

uveljavi pritrgovcu v 2 letih od tega trenutka; Ce se napaka pojavi v prvih Sestih mesecih po prenosu tveganja, se ovrzeno

ne domneva, da je napaka stvarna napaka. ObiGajna obraba (npr. pnevmatik, cevi, verig, zobnikov, zavornih oblog, lakov) in

staranje v obiCajnem obsegu ne pomeni stvarne napake, temvec le zacetne napake, ki obstajajo v Casu prenosa tveganja,

bodisi prepoznavne ali Se skrite. Podjetje KTM ne daje nikakrSne garancije za lakiranje glede in na spremembe barve. Laki

in povrSine so podvrzeni dolocenim postopkom spreminjanja barve zaradi UV-Zarkov - zlasti pri neonskih lakih se to lahko

zaradi njegove sestave zgodi Se mocneje 0z. hitreje.

KTM ne odgovarja za finanéno izgubo, izpade, izposojo ali najem opreme, potne stroske, izgubljeni dobicek in podabno. 0d-

govornost podjetja KTM je omejena na stroSek izdelka ob upoStevanju starosti primernega popusta. Naceloma ima kasnejSa

izvedba prednost pred umikom ali znizanjem cene. Ce pride do garancjskega zahtevka, ima podjetje KTM moznost po lastni

presoji popraviti poSkodovan sestavni del ali ga zamenjati z enakovrednim ali kakovostnejSim. Komponente brez okvar bodo

zamenjane samo na stroSke imetnika garancije. Pravica do enakih barv in modelov ni upravicena. Naknadna izvedba se

obicajno Steje za neuspesno najprej, Ce sta bila dva naslednja poskusa neuspesna.



Garancijska popravila izvaja podjetje KTM ali ustrezni servisni partner. Stroski popravil, ki jih vnaprej izvedejo servisi, ki niso
pooblaSceni s strani podjetja KTM, se ne povrnejo. V tem primeru garancija preneha veljati.

Popravila ali zamenjave v okviru garancije ne pomenijo podaljSanja ali novega zatetka garancijske dobe. Popravila in nepo-
sredna zamenjava v okviru garancije se lahko izvajajo s funkcionalno enakovrednimi menjalnimi enatami.

Niti podjetje KTM niti njegove hcerinske druzbe niso odgovorne za naklju¢no ali posledicno Skodo ali za krSitve zakonske ali
pogodbene garancijske obveznosti za ta izdelek. To jamstvo ne vpliva na pravice kupca do prodajalca v skladu z veljavno
nacionalno zakonodajo, torej na pravice kupca do prodajalca, kiizhajajo iz prodajne pogodbe, kot tudi na druge pravice.
Trenutni sploSni pogoji podjetja KTM Fahrrad GmbH veljajo za poslovne uporabnike.

Okvirji, seti za okvirje in toge vilice

Pri prvem nakupu popolnoma sestavljenega kolesa KTM podjetje KTM kupcem odobri petletno garancijo na aluminijast okvir,
vkljuéno z zadnjo konstrukcijo za materialne in proizvodne napake. Ta garancija velja samo, Ce so upoStevane vse zahteve
glede vzdrZevanja v skladu s poglaviem "Napotki za vzdrZevanje in nego”. Poleg tega daje podjetje KTM triletno garancijo na
toge vilice, vendar samo za izdelke KTM. V nasprotnem primeru veljajo garancjski pogoji proizvajalca vilic.

Za kolesa KTM in vilice KTM iz karbona velja triletna garancija. Za kolesa iz kategorije 5 / ES je, glede na poglavje "Pravilna
uporaba” garancija omejena na trileta. Garancija zacne teCi od datuma nakupa. Podeljena je izklju¢no prvemu kupcu kolesa
pri pooblastenem specializiranem trgovcu KTM. Garancija ne krije nakupov, opravljenih prek internetnih drazb.

Omenjena petletna garancija na aluminijasti okvir oz. triletna na karbonske okvirje in okvirje iz kategorije 5 / E5 glede na pog-
lavje "Pravilna uporaba” se odobrile, Ce je prvi pregled opravljen najpozneje po 200 km in nato enkrat letno pri pooblaScenem
specializiranem trgovcu KTM - glejte poglavje “Intervali vzdrZevanja in nege”. Pregled mora potrditi pooblagceni specializiran
trgovec KTM z Zigom in podpisom. Ce tega vzdrZevanja ne opravite, se garancijska doba za aluminijaste okvirje skraj$a s
petih na trileta.

StroSke pregleda in vzdrZevanja krije lastnik kolesa KTM. Pri nakupu seta za okvir na naSem oddelku za ,nadomestne dele naj
namestitev vgradi samo strokovno osebje. PoSkodbe zaradi nepravilnega ravnanja ali namestitve so izkljucene iz garancije.
Ce pride do garancjskega zahtevka, ima podjetje KTM moZnost po lastni presoji popraviti poskodovan sestavni del ali ga
zamenjati z enakovrednim ali kakovostnejSim. Pravica do enakih barv in modelov ni upravicena. Komponente brez okvar
bodo zamenjane samo na stroSke imetnika garancije.

Upostevajte informacije v poglavju "Pravilna uporaba”, ki vsebuje informacije o najvecjih dovoljenih skupnih tezah, vrstah
uporabe in omejitvah obremenitve vaSega kolesa KTM.

Obrabljeni deli

Vase kolo KTM je tehnicni izdelek. Stevilne komponente na vasem kolesu so podvrZene funkcionalni obrabi. Obrabljeni deli so
izklju€eni iz garancije, e so bili poSkodovani zaradi obi¢ajne obrabe. Obrabljeni deli in njihova definicija so pojasnjeni spodaj.
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lzraz Opredelitev izrazov
Pogostost uporabe in podroCje uporabe koles vpliva na obrabo pnevmatike. Voznik lahko npr. z ostrimi manevri
Pnevmatike zaviranja mo¢no vpliva na obrabo pnevmatik. Tudi dejavniki, kot so prekomerna sonéna svetloba, bencin ali olja,

lahko poSkodujejo pnevmatike - glejte poglavje “ObroCnikiin pnevmatike”.

Plati$¢a v povezavi s
klasi¢nimi mehanskimi
zavorami

Ko klasi€ne mehanske zavore delujejo, niso samo zavorne obloge izpostavljene obrabi, temve¢ tudi zavorne
povrSine plati§ta. Zato je treba platiSce z uporabo indikatorjev redno preverjati glede obrabe - glejte poglavje
"Zavorni sistem”.

Zavorne obloge in
zavornikoluti

Pri tem imajo glavno vlogo nega, vzdrZevanje in podrocje uporabe vaSega kolesa. Uporaba na gorskih terenih in
$portna uporaba povzroGata krajSe intervale zamenjave. Redno preverjajte zavorne obloge in zavorne kolute -
olejte poglavje “Zavorni sistem”.

Veriga

Obseg obrabe je mocno odvisen od natina uporabe kolesa. VzdrZevanje in nega, na primer isCenje ali mazanje,
podaljSata Zivljenjsko dobo. Verigo je treba, ko je doseZena meja obrabe, kljub temu zamenjati - glejte poglavje
"Pogon”.

VeriZniki, zobniki, not-
ranji leZaji, vodilni valji

VzdrZevanje in nega, na primer CiSCenje ali mazanje, podalj$ata Zivijenjsko dobo. Menjava je, ko je doseZena
meja obrabe, kljub temu potrebna - glejte poglavje "Pogon”.

Sijalke

Sistem razsvetljave in odsevniki so izpostavljeni funkcionalni obrabi in staranju. Redna menjava je potrebna -
glejte poglavje "Osvetlitev”.

Hidravliéna olja in
maziva

Hidravlicna olja in maziva s€asoma izgubijo svojo u€inkovitost. Mazalna mesta je treba redno istiti in na novo
mazati.

Trakovi na krmilu in
rocaji

Potrebnaje redna menjava.

Prestavni in zavorni
kabli

Vse bovdne je treba redno servisiratiin po potrebi zamenjati. Ce je vase kolo pogosto izpostavijeno vremenskim
splivom, se bo obraba povecala.

Lak

Vse lakirane povrSine redno preverjajte, ¢e so poSkodovane. Po potrebi se obrnite na vaSega specializiranega
trgovca KTM. Na lakirane povrsine prilepite prozorne folije, ki preprecujejo drgnjenje kablov na laku.

Nosilec krmila, krmilo,
opornik sedeza

Nosilec krmila, krmilo, opornik sedeZa so nosilne in zato iziemno pomembne komponente. Zamenjajte jih najka-
sneje po 2 letih - glejte poglavje “Intervali vzdrZevanja in nege".

Gravura okvirja

0

Karbonski okvirji niso primerni za graviranje. Pomanjkanje stabilnosti okvirja koles lahko povzro€i, da se okvir
zlomi, ko je obremenjen. S tem se razveljavijo vsi zahtevki za garancijo (povezani z okvirjem).

Graviranje je pogosto uporabliena metoda zaSCite pred krajo. Ker pa bo okvir do dolocene mere poSkodovan, je potrebna
posebna pozornost glede varnosti in garancije / jamstva. Globina prodiranja gravure ne sme presegati 0,2 mm, sicer se
pojavijo tezave z garancijskimi zahtevki. Graviranje je treba izvesti na podrocju krmilnega lezaja, da ima ¢im manjSi vpliv
na stabilnost okvirja. Glede gravure okvirja se obrnite na vaSega specializiranega trgovca KTM. Da bi se izognili koroziji na
gravuri, lahko na gravirano povrsino pritrdite prozorno nalepko, ki je odporna na vplive okolja, kot so dez, umazanija in UV
svetloba. Alternativa gravuri okvirja je identifikacija s posebno nalepko, katere koda se - tako kot gravura - shrani v bazo
podatkov in jo je mogoCe prebrati v primeru kraje. Ta metoda ne poSkoduje okvirja. Nobena od teh metod ne ponuja sto
odstotne zaSCite pred krajo. V idealnem primeru bi se naj tat, ko bo prepoznal nameSe¢no kodiranje, prestrasil in tako bi se
zmanjSali primeri kraje. Kolo vedno zavarujte na pritrjen predmet s certificirano klju€avnico za kolo.



0Ob prevzemu kolesa od kupca, mora spegcializiran trgovec KTM zagotoviti, da so bile preverjene vse spodaj navedene tocke
in da je hilo kolo predano v popolnem obratovalno varnem stanju. Ustrezne preglede je treba oznaciti po obdelavi pozicij.

Pregled zavor:
Napeljava zavornih kablov
Pregled zavornih vodov
Pregled pritrdilnih vijakov zavornega sistema
Pregled tesnjenja pri hidravlicnem zavornem sistemu
Delovanje in u€inkovanje zavor

Pregled podvozja:
Osnovne funkcije in tesnost vzmetenja
Osnovne funkcije in tesnost zadnjega blazilnika
Nastavitev in potisnjenost seta cevi krmila
Pregled pritrdilnih vijakov komponent podvozja
Pregled vijacnih povezav zadnjega dela

Ostali pregledi:
Nastavitev in trdno prileganje krmila in nosilca krmila
Trdno prileganje gonilke set in pedal
Nastavitev in trdno prileganje sedeza, opornika sedeza
inroGajev
Pravilno koviCenje verige
Delovanje osvetlitve
Nastavitev intrdno prileganje nosilcev za prtljago, blatni-
kov in stojal
Namestitev in trdno prileganje ostalih komponent
Popolno delovanje sistema za pogon elektricnega kole-
sa, vkljucno s polnjenjem akumulatorja

Pregled prestavljanja:
Napeljava prestavnih vrvic in kablov
Nastavitev menjalnih roCic
Nastavitev konénih prislonov
Nastavitev napetosti jeklenice
Delovanje prestavljanja
Pregled pritrdilnih vijakov prestavnega sistema

Pregled obrocnikov:
Pregled koncentrinosti (centriranje)
Pravilen poloZaj pnevmatike na platiS¢u
Pregled napetosti Spic
Zracni tlak v pnevmatiki
Pravilna vgradnja obrocnika
Trdno prileganje hitrega odpiranja
Trdno prileganje osovine

Pri predaji kolesa:
Kolo je bilo predano v celotiin v brezhibnem in operativno
varnem stanju, vkljucno z originalnimi navodili za uporabo.
Podana so bila ustna navodila o brezhibni uporabi, zlasti
0 uvajanju zavor.
Izro€ena so bila navodila proizvajalca komponent.
Opozorjeno je bilo na upoStevanje ustreznih navodil v ori-
ginalnih navodilih za uporabo.
Opozorjeno je bilo na garancijske smernice v originalnih
navodilih za uporabo.

Model

Stevilka okvirja

Stevilka kljuga

Kraj in datum

Podpis trgovca

Podpis kupca 0z. zakonitega zastopnika kupca
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Dokumenti kolesa

V primeru zahtevka za jamstvo nam mora kopijo te strani ali garancijski zahtevek predloZiti va$ specializiran trgovec KTM,
pri katerem ste kupili kolo. Zato skrbno shranite te dokumente kolesa.

S svojim podpisom specializiran trgovec KTM zagotavlja, da je vam, kot kupcu, predal naslednje kolo, pripravljeno za voZnjo
in varno za uporabo:

OBl s
VISINA OKVITIA: s
SEeVIKA OKVITI: e
Kategorija (glede Na pravilno UPOrabo): ... vttt
NajveCja dovoliena SKUPNATEZA: oot
BATVA: e
Nosilci za prtljago so dovoljeni: DA NE

Dovoljena obremenitev NOSICEV Za PrtlA0:  ..........c.iuiiiiiii s
Priklopnik je dovoljen: DA NE

DovoljenanosilnOSt PriKIOPNIKA: oo e
OtroSki sedeZ je dovoljen: DA NE

Zavorni sistem: Klasicna mehanska zavora Kolutna zavora

Dodelitev desne zavorne rocice: Zavora prednjega kolesa Zavora zadnjega kolesa

Dodelitev leve zavorne rocice: Zavora prednjega kolesa Zavora zadnjega kolesa

Pogon: Menjalnik Menjalnik v pestu Shimano Prestavno pesto Enviolo
Obrocniki in pnevmatike: Osovina Hitro odpiranje

Elementi vzmetenja: Polno vzmetenje Hardtail Brez vzmetenja
Set cevi krmila: Znavojem Ahead

DBIOENIK: e
PogonskiSISBMEPAC: e
RABUNAINIKKOIBSA: e
AKUMUIBEOT: e
Sifraakumulatora EPAC-3: e
POIINBC: s

Zavorni sistem ABS DA NE

Zig in podpis specializiranega trgovca KTM



Potrdilo o pregledu

S tem potrjujemo, da je pooblaceni trgovec KTM pregledal omenjeno kolo. Reklamirani obrabljeni deli so bili zamenjani in
napake odpravljene. Po servisu je kolo v urejenem in brezhibnem stanju.

IMIB KUDCA: ...ttt ettt et s 8 s 88 s s e ke s s etttk
MOTBL: oo DAtUM NAKUPA: ..o

Stevilka OKVIFa: ........ooovvvvvvcrvvverrreeeeeees KABQOMA: ..o

Zig in podpis trgovca

1. Pregled, po 200 km 2. Pregled, servis po 1letu
DATUM: < DATUM: <
Zamenjani ali popravljeni deli: Zamenjani ali popravljeni deli:

Zigin podpis trgovca Zig in podpis trgovca
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3. Pregled, servis po 2 letih 4. Pregled, servis po 3 letih

DATUM: oo DATUM: oo
Zamenjani ali popravljeni deli: Zamenjani ali popravljeni deli:

Zigin podpis trgovca Zigin podpis trgovca
5. Pregled, servis po 4 letih 6. Pregled, servis po § letih
DATUM: oo DATUM: oo
Zamenjani ali popravljeni deli: Zamenjani ali popravljeni deli:

Zig in podpis trgovca Zig in podpis trgovca
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